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Zoper samobeleÏnik
(PRITOÎBA)

Nerad in le zaradi skrajne sile sem vzel pero v roke,
a oziri na javni blagor mi niso dali veã miru in naj

gredo torej sledeãe vrstice v svet!
Neve‰ã najnovej‰emu pravopisu dal sem jih poprej

preãitati veljavnemu, Ïe veãkrat natisnjenemu knjiÏev-
niku, ki je, popolniv‰i jih z dvema klicajema in enim po-
mi‰ljajem, izjavil, da so v tem pogledu godne za tisk; pri-
pomnil je ‰e, da je oÏenjen, sreãno oÏenjen, in oãe dveh
ali treh otrok in da iz ozirov na to svojo druÏinico ne
more ãisto zastonj delati; izpil je torej na moj raãun dva
litrãka rebule, kar me je stalo ‰tiri krajcarje manj nego
dve kroni. Naj bo! Ni mi Ïal ne truda ne stro‰kov in Ïe-
lim le, da tisti krogi, v katerih podroãje spada le-ta za-
deva in ki imajo moã v rokah, resno, svoji vaÏnosti pri-
merno in hkrati blagohotno uvaÏujejo sledeãe vrstice in
potem ukrenejo, kar je treba!

Gre za vremensko hi‰ico!
Bila je predmet Ïe pogostim pritoÏbam. Ne tajim, da

se je Ïe mnogo storilo v njen prilog. Ali ji ni dal pome-
riti zavedni na‰ magistrat liãno drateno suknjico, da jo
varuje raznih napadov tistih neznanih zlikovcev, ki so ji
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koj prve neÏne trenutke njenega bivanja med nami gre-
nili s kamenjem? Ali ji niso obesili toplomera na zahod-
no stran, tako da uÏiva le sonãnej‰o stran na‰ih tempe-
raturnih razmer? Ali je niso po moÏnosti razbremenili
in ji za dalj ãasa odvzeli en referat, ne vem kateri; dokaz
temu okrogla odprtina, ki je veã nego leto dni prazna
zijala na severni strani vremenskega stolpiãa?

Dostojna vremenska hi‰ica bi bila te dobrote uvaÏe-
vala in s posebno pridnostjo in odliãnim vedenjem se
izkazala zanje hvaleÏno.

Îal, da o na‰i vremenski hi‰ici tega ne morem poro-
ãati!

Ne maram biti kriviãen in rad priznavam njene dobre
lastnosti. Posebno toplomeru ne oãitam niã; lepo in brez
hrupa se v sonãni gorkoti razteza, kadar ga zebe, pa krãi,
dostojno in vestno, kakor se je nauãil v ‰oli pri fiziki. Ta
toplomer je v ãast svojim uãiteljem in ‰e mnogo obeta.
— Takisto gre uram vse priznanje: toãne so kakor ure! —
Higrometer in aneroidni barometer delujeta skromno
skrita za Ïiãevjem, kakor cvete duhteãa vijolica pod
senãnatim grmom; domnevati je, da opravljata redno
svojo sluÏbo; natanãneje ju opazovati ãlove‰kemu oãe-
su ni mogoãe zaradi goste dratene mreÏe.

Ali vse te radovoljno priznane vrline vremenske hi-
‰ice zatemnjuje vprav v nebo vpijoãe poãenjanje samo-
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beleÏnega barometra! Zbrav‰i vse svoje moralne sile, si
moram glasno in ponovno predoãevati, da ga je kupil,
plaãal in nastavil na‰ mestni magistrat, da ga moram
torej navzlic njegovim nedostatkom smatrati za javne-
ga funkcionarja, — sicer bi mi prerada u‰la iz peresa ka-
ka beseda, ki bi jo kazenske oblasti ‰tele za razÏalitev
straÏe in, zapleniv‰i ta ãlanek, obrezuspe‰ile njegove
plemenite namere! Vendar — kar je res, je res in utajiti
se ne da in ne sme: ta barometer samobeleÏnik svoje
sluÏbe nikakor tako ne opravlja, kakor bi jo moral in ka-
kor bi bilo po pravici priãakovati od usluÏbenca na‰ega
magistrata pod uglednim vodstvom diãnega na‰ega go-
spoda Ïupana. Javno je treba izreãi, da ta barometer za
sluÏbo ni sposoben!

Nisem vajen denuncirati niti me ne veseli spravljati
koga ob kruh, a kadar gre za javni blagor, ni mesta za
take ozire. Mogoãe, da je samobeleÏnik v svojem zaseb-
nem Ïivljenju prav dostojna in znaãajna prikazen, in ne
dvomim, marveã celo prav iskreno Ïelim, da se mu pre-
skrbi drugod njegovim zmoÏnostim in nagnjenjem pri-
mernej‰a sluÏba, morebiti pri tramvaju ali pri kaki zava-
rovalnici ali kjerkoli; da pa za samobeleÏni barometer ni
in ni, to mora uvideti vsakdo, tudi tisti, ki ne pritrjuje
opoziciji, hinavsko zavijajoãi oãi in ‰epetajoãi, da so pri
podelitvi te samobeleÏni‰ke sluÏbe odloãevali rodbinski
in politiãni oziri!
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Ali je ‰e kdaj kazal vreme po kr‰ãansko? Morebiti tis-
to, ki se naj po njem ravnajo prebivalci Gavrizankarja,
kadar se pripravljajo na boÏjo pot po odpustke, — na-
‰ega vremena pa nikoli! Prav ãisto niã mu ne vznemir-
ja ãrne du‰e, ãe 10 ali 20 milimetrov veã ali manj kaÏe,
nego bi smel pod svojo sluÏbeno prisego. Take samo-
voljnosti smatra menda celo za dovtipne! Gorje vsako-
mur, ki mu ‰e verjame!

Naj povem, kaj se je meni samemu pripetilo!
Junija meseca je bilo. Tisto bledosinje nebo in tisti

ãisti hladni zrak obetala sta nam stanovitno vreme in
sklenili smo, da izletimo v nedeljo preko ·kofje Loke
(prva postaja pri Balantu) in ·elc (zajtrk pri ·libarju) ãez
Jelovico na Kropo, ondi bi se po‰teno nakosili in potem
se dali potegniti ‰e k Francku v Podbrezje na veãerjico.
Izlet osnovan na slovanski podlagi in brez babovja!

Pa pridrvi v soboto zveãer v na‰o sobico pri »Doma-
ãem zajcu« tovari‰ Vatroslav, ki je od velikonoãnega po-
tresa sem vedno razburjen, z vestjo: »Izleta ne bo, baro-
meter v vremenski hi‰ici kaÏe na 708!« — Splo‰en ne-
mir!

Ozremo se na na‰ega profesorja, — k »Domaãemu
zajcu« zahaja namreã tudi pristen profesor s ple‰o, oãali
in prero‰ko brado, nadomestujoã nam konverzacijski
leksikon. Profesor zmaje svojo glavo in poãasi izjavi:
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»Jaz ne vem, ali« — reãe — »708 je zelo nizko; 736 bi
bilo normalno; 708 sam ‰e nisem doÏivel; 708 ne pome-
ni niã dobrega.« Zamislil se je, izpraznil svoj vrãek in na-
daljeval: »Na 708 stalo je Ïivo srebro, kakor nam po-
roãajo viri, tisti veãer pred vesoljnim potopom. Bom pa
‰e en vrãek pil, Pavla!«

Le tisti, ki so Ïe kdaj trepetaje priãakovali vesoljnega
potopa, morejo umeti na‰e du‰evno stanje po strokov-
nja‰kih teh pojasnilih na‰ega zanesljivega leksikona s
prero‰ko brado!

Izlet je bil pozabljen. Vsakdo je mislil le na to da s te-
meljitim zalivanjem trenira za obilno moão, ki je z ve-
soljnim potopom neizogibno zdruÏena . . .

Seveda je bilo drugi dan, ko sem opoldne dvignil teÏ-
ko svojo buão z blazin, najkrasnej‰e vreme; mi pa, na-
mesto da dvigamo vrh Jelovice prapor svobode, smo
ãepeli pri Ale‰u, cedili tistega ãrnokalca, zabavljali na
samobeleÏnik in ga tako ogorãeno preklinjali, da nas je
Ale‰ vpra‰al, ãe smo z Iga doma.

To se je resniãno pripetilo.
Jaz pa pravim. Kdor ‰iri vznemirjajoãe vesti, zapeljuje

ljudi in jih pripravlja v ‰kodo, sodi po cesarskih posta-
vah na Îabjek, ne pa v vremensko hi‰ico! — Bolje ãe
svojega posla sploh ne opravlja veã, nego na tak obãe-
nevaren naãin! To menda samobeleÏnik sam uvideva,
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kajti Ïe nekaj tednov sploh niãesar ne beleÏi, marveã le
kar tako brez sledu drsa tisti svoj ‰ilasti nos ãez ãrtani
papir.

Zapazil sem, da se ponavljajo najhuj‰i izbruhi njego-
ve abnormalnosti prav ob ponedeljkih. To me je spra-
vilo na neko misel, ki sem jo ‰el takoj razodet na‰emu
uãenemu alkoholologu doktorju I., ki je hkrati ordinarij
v deÏelni blaznici in se torej zanima za vse take abnor-
malne pojave.

Dr. I. me je prijazno sprejel, postregel mi gostoljubno
s ãa‰o sifona, me pazljivo poslu‰al in potem izjavil bli-
zu tako, da so ‰kodljivi nasledki alkohola sicer res zelo
mnogovrstni, da pa to, kar jaz domnevam o barometru,
nasprotuje nekaterim naravnim zakonom in bi spadalo
Ïe med tako imenovane ãudeÏe, ki pa jih on, dr. I., do-
sedaj ‰e ni ‰tudiral niti nima iz njih izpita, tako da si s
tega stali‰ãa ne upa izreãe doloãne sodbe.

Bil je izredno vljuden in pomenila sva se ‰e marsikaj
pri ãa‰i kipeãega sifona; izrekel je slednjiã nado, da se
kmalu zopet vidiva, in pripomnil, da ne bi utegnilo tej
nekoliko misteriozni zadevi niã ‰kodovati, ãe bi zauÏil
jaz na te‰ãe neke pra‰ke, ki mi jih je zapisal. Naredila
sva oãitno prav dober vtis drug na drugega.

Drugo jutro sem zauÏil pra‰ke, proti veãeru pa ‰el gle-
dat k vremenski hi‰ici, kako so vplivali pra‰ki na samo-
beleÏnik.
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Kazal je 756.
Profesor, ki sem mu zveãer pri »Domaãem zajcu« to

povedal, je dejal: »756 je zelo visoka ‰tevilka, 756 po-
menja po mojih izku‰njah dostojen, soliden potres.«

Te besede so nervoznega Vatroslava tako prestra‰ile,
da bi bil skoraj znak padel s stola, pa se je sreãno ‰e ujel
ob debelo koleno na‰e Pavle.

Vznemirjeni smo bili vsi, profesor pa nas je potolaÏil,
ãe‰ samo zaradi tega ‰e ni povoda naroãati ‰tefan, kajti
zraãni pritisk zna‰a v resnici le 739, medtem ko samo-
beleÏni barometer v vremenski hi‰ici po svoji stari in
grdi navadi le laÏe.

Tako si je ta nepobolj‰ljiva po‰ast samobeleÏni‰ka po-
tres kar na lepem izmislila! To je ‰kandal — kakor pra-
vi Verov‰ek, kadar ne zna svoje vloge — pravcati ‰kan-
dal za Ljubljano, posebno sedaj, ko dobimo jutri ali po-
jutri‰njem univerzo!

Nekaj se mora zgoditi! Izjavljam pa sveãano in po res-
nem preudarku, da jaz ne storim ne koraka veã. Dovolj
sem Ïe storil za vremensko hi‰ico, ali ne? Ne bom veã
poÏiral grenkih pra‰kov zaradi nje! Naj se brigajo tisti
zanjo, ki so jo postavili, ne? Kaj me briga, ne? Niã, prav
niã in ‰e enkrat niã! Sicer si lahko kdo izmisli in zahte-
va, naj jaz vzdrÏujem ‰e bogve kaj drugega, ne? Na pri-
mer me‰ãansko godbo, ne? Ali sem jo jaz ustanovil? Naj
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skrbi zanjo tisti, ki jo je ustanovil, ne? Zakaj jo je pa
ustanovil, ãe se ne misli veã brigati zanjo! Ustanavljal bi
vsak!
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Krokarji
·TRAJK PRI »DOMAâEM PETELINU«

Prispevek k zgodovini krokarskega gibanja
v Ljubljani.)

Kakih ‰est ali sedem nas je bilo — pripovedoval je
Fridolin Îolna — ‰est ali sedem, ki smo se shajali

tisti ãas (‰e nekaj let pred potresom) vsak veãer pri »Do-
maãem petelinu« okoli okrogle mize v kotu pri peãi.
Mladi smo bili, vzorne Ïelodce smo imeli in pili smo, da
je kar od mize teklo — v pravem pomenu besede — in
da nam je naposled na‰ debeli krãmar, ki je bil paã za-
varovan za primer poÏara, ne pa zoper ‰kodo po povod-
nji, pregrnil mizo s povo‰ãenim platnom in posul tla z
Ïaganjem, bojeã se, da mu zaradi neprestane moãe vse
skupaj ne strohni. Najmanj‰a posoda, ki je sploh sme-
la na mizo, bil je »trolitron«; — pri koliãkaj slavnostnej-
‰ih prilikah, ki jih je bilo na teden vsaj pet, se je pa ‰opi-
rila v na‰i izsu‰eni sredini pletena steklenica, drÏeãa
devet litrov, ki sta jo prina‰ala na mizo dva najmlaj‰a
ãlana na‰ega omizja po natanãno doloãenem obredu in
ob sveãanih zvokih druÏbenega orkestra, sestojeãega iz
tovari‰a Janka in njegovih harmonik.



BESeDAIGRAâKE

13 

Janko je bil fin deãko; godel in pel je in pil, ako treba
celo noã, potem pa ‰el naravnost na komisijo ali kamor-
koli. Zanj je res ‰koda, da se je oÏenil! — Tudi njegove
harmonike so storile Ïalosten konec: neki vnanji rodo-
ljub jim je — morebiti v najbolj‰em namenu — dal piti
vrãek piva, pa so utihnile za vselej! Harmonike paã ne
preneso piva, pa je! . . . Moj Bog, ãe se spominjam, ko-
liko smo taãas udu‰ili vina, ‰e danes obãudujem s sve-
to grozo na‰e tedanje Ïelodce. No, krãmar je pa tudi
upo‰teval na‰e vrline in zasluge na tem podroãju in zato
dosledno preziral ponovne pritoÏbe nam sovraÏnih zga-
gastih filistrov v sosednji sobi in ãmerne stranke nad
nami, ki niso imeli smisla za glasbene uÏitke in jih je po-
sebno vznemirjal ritmiãni topot nog in Ïvenket kozar-
cev, s katerima smo obligatno spremljali »orkester«.
Tako je bilo vse dobro in v redu in pogre‰ali nismo niãe-
sar razen primerne subvencije mesta in deÏele za na‰e
kroke.

Pa se pripeti, da izgubi na‰ krãmar nekega lepega dne
neko pravdo. Saj ni ‰lo za denar, ampak samo za ãast, ali
vrag vedi, stvar je le spravila na‰ega nekoliko oholega
»Petelina« tako iz uma, da je pridivjal tisti veãer okoli
devete ure v na‰o sobo, kjer smo ravno v temi sedeãi
izvajali ob tajinstvenih plamenãkih dveh vÏigalic pesem
o roÏmarinu, in priãel kriãati, kdo da je tako zaloputnil
vrata, da se je potresla cela hi‰a in se je odkru‰ilo pol
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dimnika — in da tega kratko malo ne trpi veã. MoÏak
debeli je nesramno pretiraval.

Tovari‰ Vlado je bil sicer res zaloputnil vrata nekoliko
krepkeje, nego je obiãajno v bolj‰ih rodbinah — tako da
so za‰klepetala okna, da sta padla s kredence sveãnika
in je ugasnila viseãa svetilka — ali dimnik se ni poru‰il
in ‰e danes obÏalujem, zakaj nismo takoj vzdignili ogled
z moÏmi na krãmarjeve stro‰ke.

Vlado je bil po rodu zeleni ·tajerec, ki se je pa ãudo-
vito hitro iznebil v na‰i druÏbi tistih ‰tajerskih samo-
glasnikov in se nauãil po pristnem kranjskem naãinu
kleti hudiãa; vsi smo ga ãislali in ljubili kakor lastnega
brata. Med tolovaji je sedaj kaj na dobrem glasu kot za-
govornik, imel je pa Ïe taãas nabru‰en jezik in z isto rez-
kostjo kakor vrata je zaprl takoj tudi »Domaãemu pe-
telinu« kljun.

Rekel je, da smo se zelo razveselili njegovega prihoda,
misleãi, da nam preskrbi luã in tako popravi v Srednji
Evropi nezasli‰ano sramotno nemarnost, da morajo
gostje sedeti v temi — da smo se pa kruto varali; ali tudi
on, »Domaãi petelin«, se kruto vara, ãe misli, da ima
pravico, nas zmerjati kakor pse. Ali smo mu Ïe kdaj kaj
dolÏni ostali? Ako se je res poru‰ilo pol dimnika, dobro
— naj ga dene natakarica v raãun, pa plaãamo poleg
vina, kraã, kruha in cigar ‰e pol dimnika. Saj nismo na
preÏgani juhi priplavali! Ali takega tona nikakor ne trpi-
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mo v svoji sobi in zato vemo, kaj nam je storiti, saj, hvala
Bogu, nismo oÏenjeni s to gostilno in smo Ïe lep‰e krã-
marje videli, nego je on.

»Domaãi petelin« ni zinil ne besede, pobral se je iz
sobe, zaloputnil vrata, da se je morala podreti, ãe je ko-
liãkaj pravice na svetu, ‰e druga polovica baje naãetega
dimnika, v veÏi pa prislonil Rezki in Pepci vsaki po eno
klofuto, ker sta poslu‰ali pri durih. Plaãali smo in od‰li
skozi ‰palir jokajoãega Ïenstva. Tako se je priãela na‰a
stavka, neizogibna, potrebna, da se enkrat za vselej od-
loãno in obãutno odbije frivolni poseg brutalne krãmar-
ske sile v svete pravice gostov, zajamãene jim Ïe po na-
ravnem zakonu. Vest o na‰i stavki se je bliskoma raz-
‰irila po Ljubljani in vzbudila velikansko senzacijo v
vseh krogih. Celo tedanji Ïupan, prav ljubezniv gospod,
se je zelo zanimal zanjo in si je dal vsak dan o nji po-
roãati. Utaborili smo se najprvo v ãitalnici, ki je taãas
gostovala ‰e na Turja‰kem trgu. Sprejeli so nas sicer zelo
ãastno: primerno na‰emu ugledu — ali jed in pijaãa sta
bili za dvojko in Ïiveti smo morali ob samih mehko ku-
hanih jajcih in ob slivovki.

Edino, kar nam je ugajalo v ãitalnici, so bile v®ñlike
sobane, kjer nas ni zveãer motila Ïiva du‰a. V eni smo
naleteli na harmonij — ne vem, ali je bil ãitalni‰ka last
ali ga je bil kdo tam pozabil — in uprizorili smo v teku
treh veãerov na‰ega ondotnega bivanja dve operi in en
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oratorij z velikim moralnim uspehom; na Turja‰kem
trgu se je kar trlo obãinstva in morali smo naposled za-
radi policijskega ukaza med posameznimi toãkami za-
pirati okna. Harmonij je obdeloval tovari‰ Miroslav, pe-
dagog po poklicu; peti mu je bilo sicer prepovedano v
na‰i druÏbi pod kaznijo nagobãnika, ker je imel tak glas,
kakor da je poÏrl fonograf, s klavirjem pa je znal izvrst-
no hoditi v caker. Za harmonij je imel paã nekoliko pre-
dolge noge. Ne vem, katere tvrdke izdelek je bil ta har-
monij, ali ãetrti dan se ga je lotila naduha in, namesto da
bi pel, je sopihal jako sme‰no.

Zaklenili smo ga, kljuã izroãili krãmarju z naroãilom,
naj harmonij pazljivo obvaruje prepiha, in preselili se k
»Zelenemu modrasu«.

To zver je iztaknil Janko, ki je bil s polovico mesta v
sorodu in je imel zaradi tega zelo koristne zveze. Pove-
dal je, da zahaja tjakaj vsak veãer stalna druÏba profe-
sorjev in uãiteljev, kar je najbolj‰e izpriãevalo za dobra
vina, in da se bo za nas tudi ‰e dobil kak kotiãek.

Prostora smo dobili veã nego treba: en sam gost je sa-
meval za mizo. Obilen je paã bil za dva in z rejenega,
rdeãega obraza mu je sijala zadovoljnost.

Janko nas je seznanil; samotni gost — ime mu je bilo
Puc, Peter Puc, praktikant — nam je s prijaznim kroho-
tom segel v roke, ãe‰ da je Ïe sli‰al o nas, in potem priãel
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razkladati, da je z vãeraj‰njim veãerom stopila cela stal-
na druÏba »modrasova« v ‰trajk! — Zaradi vina!

Zadnje vino, imenovano »gori‰ka rebula«, se namreã
krãmarju ni posreãilo. Imelo je veã okusov, pa nobenega
pravega. Krãmar je sicer pokazal dobro voljo, z nekaj
kapljicami ãrnine je premenil vinu barvo, povi‰al ceno
za osem krajcarjev in mu dal drugo ime — ali razvajeni
druÏbi to ni zadostovalo, ‰e nekaj dni je godrnjala, po-
tem pa izostala. Le on Puc, Peter Puc, se ni izselil, ker
prav v tej hi‰i stanuje, v prvem nadstropju, oziroma ker
je njegova Ïena nekoliko bolna, ali pravzaprav — nekaj
priãakuje in se boji, da ne bi ‰el predaleã z doma — bab-
nice imajo vedno svoje sitnosti — sicer pa mu je tako ‰e
napraviti en izpitek in — ãim slab‰e je vino, tem laÏe se
vrne iz krãme h knjigam — vrh tega pa je krãmar zanes-
ljiv narodnjak, ki ga je treba podpirati, in navsezadnje:
saj barvo ima vino prav gosposko . . . tako je na dolgo
in ‰iroko opraviãeval svoje ‰trajkolomstvo.

Poskusili smo vino in soglasno spoznali ‰trajk za po-
 polnoma upraviãen.

Plaãali smo in od‰li. Bridko iznenadenje, ki smo ga
pravkar doÏiveli, nas je moãno poparilo, ali sklenili smo
vztrajati v ‰trajku — stvari na ljubo! Vendar pa sem pri-
‰el ta veãer Ïe tako zgodaj domov, da me je skrbna maj-
ka drugo jutro vpra‰ala, sem li bolan . . .
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Za sledeãi veãer smo dogovorili sestanek pri »Belem
kozliãku«, pri‰li pa smo le ‰tirje: jaz, Vlado, Miroslav in
slednjega kolega Kuno. ObÏaluje smo vzeli na znanje,
da se na‰a druÏba Ïe krha . . .

Zasedli smo drugi konec dolge mize, za katero so Ïe
sedele tri ãastitljive mumije mo‰kega spola, temeljito se
zabavajoãe: prva je brala »Novo pre‰o«, druga je lovila
muhe in jih spu‰ãala v poveznjeno ãetrtinko, tretja je
kadila pipo in smrãe opazovala ta lov, a vse tri so molãa-
le ko grob. Tem Ïivahnej‰a pa je bila natakarica, ãeden
odrezav dekliã z Gorenjskega, ki je bil navzlic svojemu
imenu Mirni dokaj inteligenten, je poznal vso slovensko
literaturo, najmlaj‰o celo osebno, in se je znal tako lju-
beznivo naslanjati na goste, da je vsak rad naroãil ‰e eno
merico. Vino je bilo pitno. Po vãeraj‰njem »Modraso-
vem« strupu se nam je zdelo celo izvrstno in s sodelo-
vanjem ‰tirih »‰tefanov« smo pozabili polagoma na
svoje skrbi in razvil se je slednjiã veãer, kakr‰nih smo
bili vajeni pri »Petelinu«. Po dolgem premoru smo pili
zopet »viteza«, v na‰i prireditvi »navzkriÏ in s petjem«,
in sicer s tako veliãastno resnostjo in s takim realistiã-
nim temperamentom, da so mumije plaho ‰inile izza
mize; ko smo — prestopiv‰i k drugi toãki — na povelje
»sablje gor!« hkrati lopnili s palicami po mizi, so plaãale,
pozabile dati napitnino in od‰le — nemara v svoje sar-
kofage. Lahko jim je bilo Ïal! Da so le malo poãakale,
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divile bi se bile ‰e »Mornarjem na krovu«, ki smo jih, na
mizi stojeãi, briljantno izvajali.

Mimi so na‰i obredi do skrajnosti navdu‰ili. Po vrsti
nas je poljubila, izjavila, da ‰ele zdaj ve, kaj so »Slovani«,
in nas je rotila, naj »nastopimo« vsak veãer, ãeprav izo-
stanejo mumije.

Pa nas ni bilo veã tja!
Na‰a dva pedagoga je pri‰el namreã drugo jutro in-

‰picirat »stari«, kakor vsakikrat, kadar zavoha kak krok.
To pot je bil posebno nasajen, glas se mu je od same raz-
draÏenosti kar lomil in konãnice je tako natanãno izgo-
varjal, kakor da mu bo konec semestra v letnem poroãi-
lu poloÏiti raãun o njih. Potem ju je citiral k sebi v pisar-
no in tam jima razodel zanimivo vest, da je bil med si-
noãnjimi mumijami tudi ãlan deÏelnega ‰olskega sveta.
Konãno jima je naklonil vsakemu sijajen nos z izpregle-
dom takse.

MoÏa sta, akoprav po ‰tudijah filozofa, tisti dan veliko
gre‰ila v besedah in sklenila, da bosta odslej ostajala
zveãer doma, ker drugod nista varna — vohunov.

To je bila katastrofa za na‰o druÏbo in njeno praviãno
stvar. Ali bogovi nas niso zapustili!

Sledeãi dan, ravno prvega maja je bilo, prejel je Vla-
do pismo, v katerem je »Domaãi petelin« lastnoroãno in
nepogojno obÏaloval in prekliceval, kar je in kar ‰e bo
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morebiti kdaj govoril, obljubljal spo‰tovati na‰e pravi-
ce in nas prosil nadaljnjega naklonjenega obiska.

Ta izjava je konãala ‰trajk, Ljubljana se je oddahnila
in ‰e tisti veãer smo zopet sedeli za svojo okroglo mizo
v kotu pri peãi, harmonike so pele, bobnela so tla in
Ïvenketali kozarci v proslavo na‰e zmage kakor ‰e nik-
dar.

DeleÏen je bil te slavnosti tudi — Puc, Peter Puc, ki se
je okoli 10. ure nenadoma zna‰el v na‰i druÏbi. Z rdeãe-
ga lica mu je sijala zadovoljnost in hitro naé‡≠Â povedal,
da se je ravnokar odkriÏal »Modrasa«, plaãav‰i mu dolg
iz preteklega meseca, in da bo odslej zahajal k nam.
Sprejeli smo ga gostoljubno in mu dali jesti in piti, tako
da je ob poldvanajstih trdno zaspal in smo ga morali
domov nesti, kar smo radi storili. Ker je imel »Modras«
‰e goste, so bile hi‰ne duri odprte in smo spravili na‰ega
najmlaj‰ega tovari‰a brez ovire v hi‰o, po stopnicah v
prvo nadstropje in skozi prve nezaklenjene duri v sobo;
poloÏili smo ga na posteljo in se tiho zopet odstranili v
sladki zavesti, da smo storili dobro delo in da nam bo
Puc, Peter Puc, hvaleÏen.

Ali ni ga bilo veã k »Domaãemu petelinu« in na cesti
se nas je ogibal. Bojim se, bojim, da ga v svoji veseli raz-
burjenosti nismo zanesli v pravo sobo in da je bila »Mo-
drasova« natakarica tisti veãer nekoliko zaãudena, ko je
na‰la v svoji postelji mo‰kega . . .



BESeDAIGRAâKE

21 

Z GORENJSKEGA

Na kveder!
Lepo je bilo, prav lepo, in dobro smo se imeli, prav

dobro; precej sem ga imel pod kapo oziroma pod slam-
nikom, to je res, ker smo preveã »Naroda« ãitali na Ble-
du. Ali kar ljudje govore, da sem se potem zaroãil z »na-
‰o« Majdo, pa ni res in so to prazne in neosnovane ãen-
ãe.

Stvar je bila taka.
Gor na Triglav ne grem, ker vem, da je nevarno, in mi

je v svarilen vzgled mlad nadobuden ãlovek, Vatroslav
po imenu, ki je toliko ãasa hodil na Triglav, da je dobil
volka!

Ali da grem do vznoÏja in gledam od spodaj »nad Tri-
glavom neba obok«, kakor pesem pravi, temu ni ovire in
tako smo se tistega lepega dne se‰li jaz, Janko in tisti
suhi Vilko, ki je odliãen narodnjak in zaupen moÏ na‰e
stranke tam nekje na Gorenjskem; pogodili smo se z
drÏavno Ïeleznico za voÏnjo do Dovjega, od tod pa jo
mahnili skozi Mojstrano v Vrata.

Imenitno! Pri Schwentnerju je izloÏena fotografija
Triglava. Prav tak je, samo veliko, veliko veãji seveda!

Prenoãevali smo v AljaÏevi koãi. Imeli smo s seboj ne-
kaj vina, Janko pa je na podstavi poldruge kile teletine,
ki jo je bil kupil v Mojstrani, in s pripomoãjo nekih be-
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leÏk v svojem notezu zvaril na ‰tedilniku, mrmrajoã
tajinstvene besede, neko stvar, ki jo je z drzno samovolj-
nostjo krstil za golaÏ.

Dovolil sem si rahlo kritiko tega njegovega umotvora,
ali Janko me je najprvo ljubeznivo opozoril, da je ta go-
laÏ zastonj in da se mu ne zdi ravno fino, ako se gleda
podarjenemu golaÏu tako rekoã na zobe, potem pa je
stvarno pojasnil, da je navzoãni golaÏ pravzaprav bolje
uspel, nego je sam priãakoval, ker je bil on, Janko, po-
zabiv‰i s seboj vzeti mast, primoran ga narediti na —
vazelinu, kar je morebiti res nekoliko na kvar okusu,
tembolj pa v prilog zdravju.

Odgovoril sem niã manj vljudno, da uvidevam svojo
ãrno nehvaleÏnost in da se ãutim zaradi tega kot zna-
ãajen moÏ moralno zavezanega takoj vrniti ves zauÏiti
golaÏ; naj le kar nastavi tisti svoj prepoteni klobuk, ako
ga ni sluãajno zrezal med meso, kar ni izkljuãeno po
okusu predloÏenega golaÏa . . . ; nadaljnja njegova trdi-
tev o hasnovitosti notranje uporabe vazelina, sem pri-
pomnil, je sicer nova in zaradi tega vrlo zanimiva, ali zdi
se mi, sem rekel, da sem Ïe sit in da ne bi mogel niti
ko‰ãka veã spraviti vase niti tedaj, ãe si z njim osiguram
veãno Ïivljenje na tem svetu. Janko mi je nato rekel
»osel«, jaz pa sem mu vrnil zanj »izdajico« in tako sva
se menila, dokler naju ni Vilko, ki je med tem izpraznil
skledo in steklenico, zapodil spat.
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Spali smo prav dobro. Vsaj jaz! Onadva sta sicer trdi-
la, da sem celo noã neznansko smrãal, pa to ni res. Od-
loãno ni res! Jaz niã ne vem, da bi imel tako navado.

MoÏa sta pravdarja in zato ne reãem, da se laÏeta; ali
motita se lahko! Saj n. pr. v Ljubljani: — kolikokrat misli-
jo ljudje, da sem bil jaz tu ali tam, to ali ono, pa nisem
bil jaz, ampak neki dr. Ogljar, ki mi je zelo podoben . . .
Res! Ko smo pomili posodo, pospravili in zaklenili koão,
smo se napotili zopet nazaj v Mojstrano skozi deÏ, ki se
je bil okoli sedme zjutraj pripodil ãez Luknjo okoli Ste-
narja v Vrata, in zagazili smo v zadnjem koncu pota v
tako ogromno blato, da smo bili videti, kakor da smo si
dali v cementni tovarni mimogrede betonirati do kolen
noge, kar nam pa ni kratilo dobre volje, ker si obuvala
in obleke ne snaÏimo sami. Pot iz Vrat je posebno zaradi
tega ãudna, ker se ji prav zadnja tretjina najbolj vleãe; ali
slednjiã smo le dospeli v Mojstrano.

Ko smo, pouÏiv‰i vsebino nekaterih steklenic, spravili
v harmoniãen sklad svojo izsu‰eno notranjost z mokro
vnanjostjo, so se nam vzbudile polagoma tudi du‰evne
potrebe.

Segli smo po planinski knjigi in zapisali vanjo: »Na-
menjeni na Triglav, prenoãili v AljaÏevi koãi, pa se mo-
rali, Ïal, vrniti zaradi deÏja.« To smo zapisali zaradi tega,
da bi se jezili nekateri planinski matadorji in bahaãi.
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Potem pa — ravno ãetrti liter smo piãnili, ura je kazala
tri ãetrti na opoldne in iz kuhinje je smrdelo po loju, se
je rodil na‰ novi pozdrav: »Na kveder!«

Pisali smo namreã razglednice — smo paã vsi ljudje —
pa je bil na eni naslikan velik, z ogorãenimi Ïeblji pod-
kovan ãevelj. Naslovili smo jo — brez zlobnih misli — na
enega na‰ih merodajnih politikov in kot pozdrav pripi-
sali: »Na kveder!« Imenitno, kaj?

Ta pozdrav ga zelo pihne in komur se ljubi premi‰-
ljati, najde v njem tudi globlji pomen . . . Izgovori se pa:
»Na —« in po kratkem odmoru odloãno in rezko:
»kved’r«, kakor da udari‰ z vrãkom na mizo: »Na —
kved’r!« Po kosilu smo sedli na vlak, a ker so se vremena
Kranjcem medtem zjasnila, prekinili smo voÏnjo v Les-
cah, zaradi Ïelje Vilka, ki je izjavil, da bi ‰el rad »Narod«
brat. Dobro, sva rekla z Jankom, naj ga gre brat, ãe mu
sicer niã ne manjka do vrhunca izobrazbe. Stopili smo
torej koj v gostilno pri kolodvoru. Pivo dobro, natakari-
ca kot dragonar! Vilko je zahteval »Narod«, pa ga s ãu-
dovito hitrostjo pregledal, nakar smo se odpeljali na
Bled.

Pri »Bokalu«, koj na zaãetku Bleda, je dobra gostilna;
jed in pijaãa slovanski, raãun kr‰ãanski. Vilko je zahte-
val »Narod«, a ko mu ga je streÏeãe bitje prineslo, si je
menda stvar premislil in ga niti v roke ni vzel. Potem
smo jo urezali navzdol proti jezeru in sreãali dve ljub-
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ljanski narodni dami, ki ju je na‰ krepki unisono po-
zdrav: »Na kved’r!« oãitno zelo prijetno iznenadil. Spo-
toma smo se oglasili ‰e v »Zdravili‰kem domu« na ne-
kaj kelihov ãrnega piva, ker se je Vilko nenadoma spom-
nil, da ‰e ni vsega »Naroda« prebral; a ko ga je videl
sluãajno Ïe leÏati na mizi, za katero smo sedli, se zanj
niti zmenil ni.

Slednjiã smo dospeli do jezera. Krasno, vam pravim!
In ta otok ble‰ki je res pravcati kinã nebe‰ki kranjske
zemlje ti! Obdaja ga venc iz raja in vse se veseli! Vali
igrajo, ribice imajo dobrovoljni ples, — tu in tam pa se
ladja giblje, se in ziblje h Kraljici nebes! . . .

Kar omamila me je tolika divota in res ne vem, kako
smo pri‰li na vrt »Luizine kopeli«. Pili smo ljutomerãana
in Vilko je ãital »Narod«. Ljutomerãan nam je zlezel v
lase, oziroma v ple‰e, in skoraj smo se sprli, ker je Vilko
hotel iti se kopat, medtem ko sva midva z Jankom sita
njegovega samodr‰tva izjavila, da je sedaj vrsta pri‰la na
naju, da bereva »Narod«, in da pojdeva v ta namen v
Ïupanovo gostilno. Vilko je ugovarjal, da stvari ne razu-
meva, a najina je obveljala. Brali smo »Narod« ‰e v treh
ali ‰tirih gostilnah in slednjiã korajÏno »priÏingali« in
»priÏagali« na kolodvor v Lesce, da nas je na splo‰no
Ïeljo mnogo‰tevilnega obãinstva odlikoval sprevodnik s
posebnim kupejem.
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Tako smo preÏiveli prav lep popoldan, le »Naroda« je
bilo malo preveã.

Dospev‰i v Ljubljano, sem ‰el seveda po stari slovan-
ski ‰egi kazat svojo opico k »Domaãemu petelinu«, kjer
je bil obiãajni Ïurfiks z Ïenstvom; bili so pa Ïe vsi tako
dobre volje, da moje opice niti opazili niso.

»Na‰a« Majda s svojimi malce rdeãkastimi lasmi —
rdeãkaste lase zelo ljubim — je praznovala svoj god in
bila zala in ljubezniva, da nikoli tega! Ugajala mi je ta
veãer pa Ïe res tako in priznavam, da nisem samo o vre-
menu z njo govoril. Ali zaroãil se nisem! Odloãno ne!
Tako pijan nisem bil! To so si ljudje kar na lepem izmi-
slili! — Ali se pa motijo.

Morebiti se je dr. Ogljar zaroãil, tisti, ki je meni tako
podoben; jaz vem, da se nisem.

Na — kved’r!

VERTIKALNI VATROSLAV IN MIDVA

V na‰i turistiki se preveã enostransko goji vertikalna
smer. Kakor da po planem ni vsaj toliko zanimivosti in
dostikrat bolj‰ih gostiln nego v peãinah dva tisoã in ‰e
nekaj metrov nad morsko gladino.

In svoj red ima ãlovek v dolini, kakor ga je vajen in
mu gre kot naprednemu drÏavljanu!
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Na planinah pa? Od prav zanesljive strani vem na
primer, da je bila lansko poletje steza z Rinke na Okre-
‰elj prav nevarno ledena, vendar pa niti enkrat ne po-
tresena niti s peskom niti s pepelom navzlic cestnemu
policijskemu redu! Za take razmere se morejo navdu-
‰evati po mojem mnenju zgolj ljudje anarhistiãnih na-
gonov!

Saj tudi pot po planem zahteva telesnih vrlin!
Tisti, ki bi radi moje stali‰ãe do vertikalne turistike

zlobno razlagali iz moje telesne konstitucije in jim je
gotovo zopet napoti moj trebuh, — tisti naj le vpra‰ajo
Vatroslava, to diko vseh vertikalnih turistov, kako ga je
zdelala lansko leto plana dolenjska stran, kamor sva ga
s seboj vzela Janko in jaz.

Dva dni je bil bolan, tako resno bolan, da ni ‰el v pi-
sarno; ‰e v gostilno ga ni bilo. Navzlic temu, da smo
pravzaprav malo hodili; prvi dan samo iz Trebnjega v
Mirno!

Za vodnika je bil Janko, ki je Ïe hodil po teh krajih in
je poznal tukaj‰nje rodove, njih govorice in obiãaje.

V Mirni je bila ob na‰em prihodu ravno povodenj, ki
je pa le toliko ãasa trajala, dokler se je kopal v potoku
enakega imena gospod Cmok, v ãigar hi‰i smo prenoãe-
vali. Ta gospod so paã nekoliko preobilni za ozkostruÏni
potok in bo res treba regulirati enega izmed njiju.
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Sprejeti in postreÏeni smo bili v gostilni prav dobro,
le ogovarjali so nas skraja zgolj nem‰ki; ko smo pa po
Jankovem nasvetu sneli kravate in ovratnike, si zavihali
rokave in si potegnili klobuke ãez ãelo, smo kmalu de-
leÏni postali mile domaãe besede.

Dame utegne zanimati, da je bilo natakarici ime Jo-
hanca. Po veãerji smo malo pili in potem priãeli peti.
Namreã jaz in Janko, kajti Vatroslav je ‰el Ïe koj po pe-
tem litru spat — kar pod mizo; menda se je bal potresa,
ki ga pa ni bilo.

Pela sva pa take, kakr‰nih v teh krajih dosihdob ‰e
niso bili sli‰ali; tako sta nama vsaj pod svojo sluÏbeno
prisego potrdila noãna ãuvaja s sulicama, ki sta naju pri-
‰la gledat po polnoãi, po eni in po dveh, kadar ju je sluÏ-
ba privedla mimo na‰e gostilne. Ali je bil morebiti to
samo en noãni ãuvaj?!

»Pa mi jo Ïingamo,
pa mi jo Ïagamo,
jaz pa le poãas
jo reÏem in kosim, kosim.«

sva zapela in tisto notranjsko:

»Jest sem jo pa vidu,
vidu, vidu, vidu,
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muho, muho, muho,
flige one bavh.«

Noãnima ãuvajema — ali je bil samo eden? — sta pes-
mici zelo ugajali in dodala sva ‰e ono:

»Mengajekra —, mengajekra —, mengajekra —, men’
ga je Kranjica daaala. —«

Slednja pesem je prav lepa in ima 75 kitic, pa sva jih
le kakih 40 prepela.

Kajti privalil se je po stopnicah dol tisti Cmok, ki ga
zaradi obstrukcije v deÏelnem zboru dosedaj niso mogli
regulirati, in izjavil, da bo poklical Ïandarje, ãe ne bo
miru.

Dobro!
Janko je rezervni ãastnik pri konjih in si je paã Ïe sam

poiskal zado‰ãenja. Jaz pa izjavljam na tem mestu sle-
deãe:

Osebni takt mi predvsem brani, da bi sam ocenjeval
najino petje; omenjam le, da sva z Jankom Ïe v lep‰ih
krajih pela, nego je Mirna, in da naju ‰e niso nikjer ven
vrgli. — Naj je temu tako ali tako, vsekako bi bil moral
gospod C. upo‰tevati dejanske razmere in ni bil upra-
viãen polagati na najino petje merila, ki sodi za dunaj-
sko dvorno opero. To naãelo se je v na‰i javnosti Ïe to-
likokrat poudarjalo, da je vsaka beseda odveã, moralo bi
pa tembolj obveljati v najinem primeru, ker ni bilo ni-
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kake vstopnine in sem se vrh tega, preden sva priãela
peti, opraviãil, da sem hripav. Dokaz temu Janko.

Sicer je pa s kritiki paã povsod kriÏ. A ljubljanski izvr-
‰ujejo svoj posel vsaj dostojno obleãeni, gospod C. pa je
izvolil naju poãastiti kar v sami srajci in gatah . . .

Drugo jutro smo navsezgodaj ob pol desetih zapustili
Mirno. Dame bi utegnilo ‰e to zanimati, da so bile po-
stelje brez bolh in da golaÏa ne znajo delati v teh krajih.
Tisto, kar smo zajtrkovali, je bil mesen moãnik, ne pa
naroãena golazen.

Urezali smo jo ãez ·t. Rupert na Mokronog. âili in
dobre volje; namreã Janko in jaz, medtem ko je Vatro-
slav ãmerno pljuval okrog sebe, toÏil, da ga bolita glava
in Ïelodec, in izraÏal neupraviãeni in razÏaljivi sum, da
sva ga sinoãi pitala menda z jedjo in pijaão, ki jo je Ïe
kdo drug prej prebavil, ker se prav takega okusa ne
more iznebiti iz ust — fej!

Tako je torej zdelala tega veleplaninca Ïe kratka vãe-
raj‰nja pot iz Trebnjega v Mirno, ãeprav je imel lepo
okovane ãevlje na nogah, zanesljivo gorjaão v roki in
polno ‰katlo vazelina v Ïepu!

Sonce je pripekalo in, ker je bilo mnogo gostiln ob
cesti, smo bili moãno Ïejni.

Janko se je samaritansko peãal z Vatroslavom, mu na-
sul pest mentolnih lakric v usta in ga vadil piti po »fur-
mansko«: v ãa‰o nalije‰ pol vina, pol slatine, prime‰ ãa‰o
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z levico, jo pokrije‰ z dlanjo desnice, udari‰ z njo ob ko-
leno, a ko vzkipi, jo hitro izprazni‰.

Ta jako hasnovita pijaãa je pomagala tudi Vatroslavu,
ki je h koncu postal zopet tako ãil, da je ‰e veã pota delal
po cesti, nego neobhodno potrebno . . .

A ko smo pri‰li v Mokronog, je zopet omagal in posa-
dili smo ga kar v voz, kjer je takoj zaspal in tako smrãal,
da se je kobilica spla‰ila in jo je moral voznik izpreãi.

Midva sva pa malo zajtrkovala.
Mokronog mi je zelo ugajal; deloma zaradi lege in

vsega, najbolj pa zaradi tega, ker mi ni treba tam biti.
Dame utegne zanimati, da v Mokronogu na jajãno jed
niã luka ne nareÏejo. Ker smo nameravali kositi pri Maj-
zelju v Beli cerkvi, smo se kmalu po treh odpeljali.

Med voÏnjo pa se nama je zbudil Vatroslav in, ker ni
v Mokronogu niã zajtrkoval, smo zaradi njega ‰e nekaj-
krat ustavili in dospeli do na‰ega kosila ‰ele ob osmih
zveãer, zaradi ãesar smo se tudi z veãerjo zakasnili do
ãetrte ure zjutraj.

Dame bi utegnilo zanimati, kaj smo jedli dobrega pri
Majzelju, pa se veã ne spominjam.

To pa lahko potrdim, da je bilo vse narodno; le kava
je bila brez jugoslovanskih primesi, ãesar pa nismo prav
niã zamerili.

TeÏko smo se loãili od te hi‰e, pa smo se morali — za-
radi Vatroslava, ki ni bil veã za med ljudi. Ko sva ga sreã-
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no spravila na novome‰ki kolodvor in ga pozvala, naj se
ãimprej skobaca v vlak, je glupo vpra‰al, v katerega.
Menda je dva videl, sirota!

Prav vesela sva bila, ko sva ga oddala v Ljubljani pri
njegovih hi‰nih durih.

To so slabi nasledki enostranskega gojenja vertikalne
turistike! Vatroslav je seveda potem opraviãeval svoj
klavrni nastop dolenjski s puhlo ‰alo, ãe‰ prihodnjiã, ko
gre z nama, si bo dal mesto ãevljev podtemplati in oko-
vati Ïelodec. Naj se gre solit! Zakaj pa nama ni bilo niã,
kaj? Janku in meni?
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Anton Rebula in godovi

Dandanes ima res Ïe skoraj vsak sleherni ãlovek
svoj god; zato nimajo godovi, ãe so stvar bolj na-

tanko premisli, pravzaprav nobene posebne vaÏnosti
veã in — mojo ãastno besedo! — jaz sam od sebe ne bi
svojega niti povohal ne! Ako navzlic temu praznujem
vsako leto svoj god, in sicer — to moram priznati — tako
sveãano, kakor se niso nikdar poprej praznovali godo-
vi v na‰i rodbini, tudi ne v najsijajnej‰i njeni dobi, nam-
reã taãas, ko je bil moj praded Martin cerkveni kljuãar
in upraviãen nositi nebo pri procesijah, nisem jaz kriv
temu, ampak zgolj moj izvrstni prijatelj Anton Rebula,
hi‰ni posestnik, mestni oãe in ãlan odbora za Haderla-
pov spomenik v beli Ljubljani — Bog mu daj zdravje!

Vsak ãlovek ima paã svoje veselje, ta to, oni ono. No,
in Antona Rebulo veselijo godovi prijateljev, nabira jih,
zabeleÏuje jih v svoj Ïepni koledar, a kadar doteko, jih
toãno in temeljito in brez pardona slavi! Ne iz kakih
sebiãnih namenov, tudi ne iz politiãnih, kakor mu je Ïe
oãitala nevo‰ãljivost, ne; zgolj iz najãistej‰ega, plemeni-
tega, idealnega navdu‰enja za godove same ob sebi! Po-
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znam moÏa od podplatov do ple‰e in jamãim zanj: stvar
mu gre res od srca!

Moje ime je Franc in moj god je tretjega decembra.
Taãas ni Antona Rebule Ïe skozi ves teden poprej, kadar
me sreãa, niã drugega nego samo ‰egavo meÏikanje in
skrivnostno kremÏenje, prav tako, kakor meÏikamo in
se kremÏimo prijatelju, ki je postal iznenaden oãe dvojã-
kov, dasi nima patenta niti za enega.

Jaz se seveda hlinim, kakor da ne vem, kaj pomenja
njegova razburljiva mimika, in zvedavo silim vanj za po-
jasnila. To ga neizreãensko veseli; kleca s koleni, si bije
z rokami obnje, se krohota do solza in jo potem jadrno
odkuri, da bi mu ne izsilil skrivnosti. Tako viharnih po-
javov globokega du‰evnega zadovoljstva Anton Rebula
ne zna hliniti: to je pristna roba!

Potem pride moj god. Da dobim ta dan od njega in od
njegove milostne kar celo kopico razglednic, ki se v njih
slavi moj god s tako navdu‰eno vnemo, kakor da sem
vsaj zadel glavni dobitek drÏavne loterije, ni niã poseb-
nega. Ali kdor misli, da je s tem mojega godu in njego-
vega slavja konec, ta ne pozna Antona Rebule.

Razglednice so bile le za zajtrk. Opoldne mi pritovo-
ri njegova poboÏna Jera, titularna devica ‰estdesetih let,
ogromno torto, ki bi zadostovala za pol leta Ïelodãnega
katarja, nadalje velikanski ‰opek, pisan in duhteã kakor
tisoã petelinov, in slednjiã prav lep pozdrav od gospo-



BESeDAIGRAâKE

35 

da in gospe, ki ju naj zveãer gotovo obi‰ãem. Najsijaj-
nej‰a toãka vsega slavja me ãaka ravno zveãer: to je go-
voranca Antona Rebule v krogu ad hoc zbrane prijatelj-
ske druÏbe.

Govori so vobãe tostran Sotle tako malo priljubljeni
kakor salonske suknje: le kadar ni nikakor drugaãe, jo
obleãe‰ ali jih poslu‰a‰ — z Ïalostno vdanostjo v srcu.
Toda Anton Rebula ima menda poseben dar jezika: ob
vsaki priliki se zbere pri njem vse polno hvaleÏnih po-
slu‰alcev, celo iz daljne ·kofje Loke prihite rodoljubi ga
poslu‰at, a ko se poslove, ne morejo prehvaliti njegove-
ga vina. Tak‰en govornik je Anton Rebula! Govori poãa-
si, z zamolklim glasom, vaÏno in resno, kakor da stoji ob
odprtem grobu nepozabnega prijatelja, a z natanãnim
izgovarjanjem vseh konãnic ume rafinirano povi‰ati
sveãanost trenutka.

Zadnjiã sem pisal za njim in so se njegove deloma na-
ravnost na poezijo spominjajoãe besede glasile takole:

»Slavna druÏba! Velepomemben dan biva nocoj v
na‰i sredini! — Redke so tiste roÏe, ki cveto v krutem
zimskem ãasu pod ledeno odejo; tembolj nas mora raz-
veseliti tista, ki s svojim jeklenim znaãajem premaga vse
temne ovire in se povzpne do sinjega sonca. Taka roÏa,
slavna gospoda, sedi nocoj v na‰i sredini! (Klici: Îivio
roÏa, Ïivio)! — Slavna gospoda! Leta teko in mi z njimi.
Kdor vidi sivi las, ki prijatelju Francu Ïe odmeva z zna-
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ãajne glave, ne bi verjel, da je ta sivi las, slavna druÏba,
kdaj z menoj vred trgal hlaãe tretjega gimnazijskega
razreda. Mnogo je bilo tovari‰ev, ali le on je bil tako kre-
menit in jeklen znaãaj, da mi je pu‰ãal prepisovati latin-
ske naloge. Tega mu nikdar ne pozabim in naj me krije
ãrne veãnosti grob! — Vi vsi, odkritosrãni prijatelji, tu-
kaj zbrani, umete moje ãute, saj tudi vi dobro veste, kar
je istina, da je v teh razburjenih ãasih en prijatelj bolj‰i
kakor — kakor — najljutej‰i sovraÏnik! — In ta moj pri-
jatelj obhaja danes svoj ãastiti imendan. Veselil sem se
tega dne, kakor se veseli skrbna mati svojega ljubljene-
ga sina. Mislim, da govorim vam vsem iz prijateljskega
srca, ako v tem odkritosrãnem trenutku prav iz dna srca
dvignem svojo ãa‰o z Ïeljo: Prijatelj Franc, Bog Ïivi tvoj
god!«

Nato velikansko navdu‰enje — saj vino ima Rebula
res dobro — kozarci zvene, poÏrtvovalna grla zakroÏijo
»Kol’kor kapljic«. Rebula mi cmokne poljub na lice, nje-
gova nahodna milostna potegne vlaÏnost skozi nos, kar
napravlja v srce segajoã vtis globoke ganjenosti, skrat-
ka: moralni uspeh govora je veliãasten. Priznati se mora,
kar se tiãe godov, ni zlepa kdo kos Antonu Rebuli.

Seveda je treba odgovarjati. V ta namen sem si Ïe
pred leti preskrbel primeren govor, in ker je dovolj uga-
jal, ga vsako leto kar ponavljam; kaj bi — saj drugi go-
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vorniki tudi vedno isto mlatijo! Moj govor je torej tak,
pripominjam pa zaradi laÏjega umevanja, da je ‰aljiv:

»Dokaj slavna gospoda! Skoraj nisem vreden tolike
slave za tako skromno zaslugo, kakr‰na je moj god. Res
je sicer, da imajo krstna imena tudi svoj pomen za Ïiv-
ljenje. Kak Mirko ali Danilo n. pr. je nemogoã, da bi bil
dimnikar ali izdelovatelj sodavice ali kaj takega, priso-
jeno mu je gotovo kaj vi‰jega. Nasproti kaka Muca ali
Fifi more postati po mojem obãutku le baleteza ali kveã-
jemu ‰e soproga zelo mladega poroãnika, medtem ko ji
je kariera vseuãili‰ke profesorice ali tudi le otro‰ke vrt-
narice neizprosno zaprta. (Smeh, dame stikajo glave.)
Moje ime Franc je ãisto indiferentno; Franc je lahko vla-
dar ali ãevljar — pri Sodarju so imeli celo kozliãka, ki je
sli‰al na to ime. Moje ime torej ni, da bi zasluÏilo poseb-
no slavo. Vem tudi, da mi ga ti, prijatelj Anton, niã ne
zavida‰. Tudi ako sluãajno ne bi bil zadovoljen s svojim
lastnim patronom Antonom, zamenjati ga le ne bi ho-
tel, kajne, z mojim, s Francem! So paã drugi moÏje ‰e v
sveti zgodovini, ki bi ti njihova imena bolj di‰ala kakor
moj skromni Franc. N. pr. Noe, oãak Noe, ta bi se ti pri-
legal: rad ga je pil in barko je tudi vozil! (Ploskanje, kro-
hot in teptanje z nogami. Prijatelju Peãatu se zaleti kos
klobase. Anton Rebula se joka od zadovoljnosti in me
potem v znak priznanja v‰ãipne v stegno.) S tega stali‰ãa
moj god gotovo ni vreden vseh onih razglednic, pisma,
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torte, ‰opka, govora in povrhu ‰e tako obseÏnega polju-
ba! Ali Anton Rebula ve, kaj dela! Gospoda moja, Anton
Rebula je moj najbolj‰i prijatelj, a hkrati je najbolj zvi-
ta kanacija tega stoletja. (Hrupno, celo minuto trajajoãe
navdu‰eno pritrjevanje. Rebula se ganjen klanja.) Jaz ga
poznam! — Gospoda moja, res je, da je v tretji ‰oli pre-
pisoval moje latinske naloge, in sicer tako previdno in
izbirãno, da je dobival vedno bolj‰i red nego jaz. Ali ãe
ga danes gledam veljavnega hi‰nega posestnika, mest-
nega in rodbinskega oãeta, sreãnega soproga (Îivio gos-
pa!) in spo‰tovanega odbornika za Haderlapov spome-
nik, se bridko kesam, zakaj nisem jaz prepisoval njego-
vih latinskih nalog! (Krohot Rebule s spremljanjem me-
‰anega zbora.) Potem bi bil nemara danes tudi jaz po-
sestnik hi‰e in soproge, mestni in rodbinski oãe in od-
bornik za onegav spomenik — tako pa sem suh uradnik
X. razreda in ‰e to ne bi bil, da se ni zame krepko zav-
zel rajnki glavar pl. Tropfen, ker sem vsak veãer do dveh
z njim igral domino. ReveÏ sem in reveÏ bom in moj do-
brosrãni prijatelj Rebula pri najbolj‰i volji v resnici ne
more niãesar, prav niãesar najti, na ãemer bi mi mogel
ãestitati, razen mojega godu! (Rebula: Oho, oho!) Tako
je! Prosim, kar povej, ali si mi Ïe kdaj na ãem drugem
ãestital kakor za god? No, vidi‰! — Sicer pa, kar je, to je,
kakor je tisti rekel, ki je po tiskovni pomoti postal baron.
Bolj‰i god kakor ãisto niã in vesel moram biti pravza-
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prav, da imam vsaj god. Sicer bi bilo moje Ïivljenje men-
da ãisto brez vsebine in za ãlove‰tvo sploh brez pome-
na. God je pa vendarle nekaj in hvala Bogu, da ga imam!
Vsak paã po svojih zmoÏnostih! — Iskreno sem torej
hvaleÏen tebi, diãni Rebula (diãni Rebula si utrne solzo)
in vam, milostiva (okrogla milostiva si utrne nosek v
prepasnik), Bog vama povrni razglednice, ‰opek, torto,
govor in tako obseÏni poljub stotisoãkrat, pa brez ‰kode
za zdravje — in tebi, ãastito omizje (ãastito omizje resno
zre v svoje kozarce), da si se tako izpodbudno spomi-
njalo moje skromne zasluge. Mislim, da se vam vsem ne
morem na primemej‰i naãin izkazati hvaleÏnega, nego
da vam resno in sveãano obljubljam, da se hoãem vsik-
dar z vso vnemo in z vso vztrajnostjo truditi, da bom
tudi zanaprej vsako leto imel svoj god. In v to ime Bog
in narod!«

Ta govor ni slab, zlasti ‰e, ãe pozna‰ razmere. Tudi se
bolje sli‰i, nego se bere. Peãat in njegov brat, ki se prav
tako pi‰e, bi nadvse rada izvedela, odkod ga imam. Pra-
vil jima bom, seveda!

Razen prve napitnice na slavljenca govori jih Anton
Rebula ‰e ‰tiri do ‰est drugih na ãast in v spomin vsemu
sorodstvu in sva‰tvu slavljenãevemu do ‰estega kolena:
vse ima zabeleÏene, nobenega ne pozabi. Niti mojih ‰ti-
rih upokojenih in dveh aktivnih nevest ni prezrl! Obsta-
ja pa star, nem dogovor, da je omizje zavezano poslu‰ati
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le prva dva govora, nadaljnje pa le, kdor sam hoãe. Tako
se ne zatira dobra volja in ‰ele ob treh, ‰tirih je godu
konec.

Godovi povzroãajo Antonu Rebuli neverjetno veliko
posla. Sam mi je toÏil, da ga Ïe ne zmaguje veã in da od-
loÏi zato mandat za obãinski svet in odborni‰ko mesto
za Haderlapov spomenik. Le hi‰ni posestnik, soprog in
rodbinski oãe za sedaj ‰e ostane. Bog mu daj zdravje!
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Koncert in gledali‰ãe
KONCERT KOCIAN

Zadnji Kocianov koncert v veliki dvorani hotela
»Union« je Ïel v na‰ih listih soglasno pohvalo. Îal,

da se tej pohvali ne moremo pridruÏiti neomejeno. Na-
‰a ãasnikarska vest nas sili izjaviti, da s koncertom ni-
smo bili v vsakem oziru zadovoljni, da smo bili deloma
celo neprijetno dimjeni in ogorãeni. Naravnost ogorãe-
ni! In le oziri na ãasnikarsko dostojnost nam branijo, da
ne rabimo edino primerne besede: »·kandal!«

V glasbenem pogledu sicer nimamo niãesar ugovar-
jati koncertu. Kolikor smo mu mogli slediti v svoji raz-
burjenosti, je res prav izvrstno dobro uspel.

Mojster Kocian je izborno klaviril, kar z obema roka-
ma hkrati in — kar je posebno poudarjati — tudi z not.
Takisto moramo pohvaliti njegovega tovari‰a, gospoda
Veselskega, ki se je kaj umetno kretal po goslih. Po pra-
vici ju je obsipalo navdu‰eno obãinstvo z viharnim plos-
kom. Niã ne dvomimo, da kima obema umetnikoma ‰e
vrlo lepa bodoãnost, ker je priãakovati, da bosta v svoji
obrti ‰e napredovala in da se zlasti tudi mladi gospod
Veselsky ‰e nauãi svirati takisto z not kakor ãislani go-
spod tovari‰. Note so sicer teÏke, ali — cilj je vreden tru-
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da! — Bili bi kriviãni, ako ne bi pohvalili tudi koncertne-
ga sluge gospoda Torellija, ki je s prav briljantno tehniko
odpiral in zapiral klavir, in pozabiti tudi ne smemo vrle-
ga gospoda gasilca, ki je v svojem slikovitem kroju nad
vse priãakovanje sigurno izpolnjeval svoj prostor na
odru. Edinole jermen na ãeladi je bil prekratek in mu ni
segal do pod brade, ampak mu je silil v usta. Toda to je
malenkost, ki ni znatno motila splo‰nega vtisa in se go-
tovo popravi do bodoãega koncerta. — Takisto so bili
gospod blagajnik, gospod tajnik, gospodje biljeterji in
gospod priÏigalec elektriãnih luãi vsi izborno razpoloÏe-
ni in na svojih mestih in so vsak po svoje prispevali k
lepemu uspehu veãera, ki pomeni novo lovorjevo pero
v zaslugah »Glasbene matice«! — Vsem na‰e iskreno
priznanje: Le tako naprej!

Ali s tem je tudi na‰e hvale konec! Pod vso kritiko je
bila namreã garderoba!

Garderoba je na nedopusten naãin potvorila celotni
vtis sicer tako krasnega veãera. Rahlo reãeno: za garde-
robo angaÏirano osebje ni niti najmanj kos svoji zadaãi!

Mi nismo osebni. Zato ne prerekamo, da so dame, ki
jim je poverjena garderoba, morebiti ãisto po‰tena bit-
ja; morebiti so tudi lepe ali bi vsaj lahko bile; morebiti so
ve‰ãe kuhanju ali ‰ivanju ali pestovanju ali drugim Ïen-
skim roãnim delom; morebiti imajo nevenljivih zaslug
na podroãju molitve in jim je za oni svet Ïe zagotovljen
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zaklopni sedeÏ prve vrste s pruãico za pod noge, more-
biti! Za v garderobo na tem svetu pa ãisto gotovo niso!

Upravni odbor »Uniona« naj zameri ali ne: pri tem
angaÏmaju ni imel sreãne roke! Sicer pa — kdo ve, ali je
sploh smel upravni odbor prosto izbirati po svojem pre-
udarku in ali niso odloãili drugi, ne tehtnej‰i, ampak sil-
nej‰i oziri. To je tista Ïalostna slovenska rana, ki polaga-
mo svoj prst vanjo! Kdo ve, ali se ni bilo treba ukloniti
neodoljivi Ïelji vplivnega prvaka, ki je potreboval sine-
kuro za svojo soprogo ali hãer, teto, neãakinjo ali tako
zvano sestriãno! Saj v na‰em do dna zastrupljenem jav-
nem Ïivljenju pri name‰ãanju Ïe dolgo veã ne odloãuje
osebna sposobnost, ampak strankarstvo, niti strankar-
stvo ne, ampak terorizem majhne, samopa‰ne klike, ki
strahovladuje stranki.

Obãinstvo pa se tare v garderobi, ãaka in se razburja,
in namesto da si napolni srce z najblaÏjim uÏitkom, si z
jezo pokvari tek in spanje!

Tako je pri nas Slovencih! Îalostna nam majka!
Vsaj v zadevah umetnosti naj bi strankarstvo ne sme-

lo imeti besede!
Po na‰em stvarnem mnenju bi se morala taka vaÏna

in odgovorna mesta vsekakor javno razpisati. Edino to
bi bilo pravilno. Prosilke bi morale dokazati svojo uspo-
sobljenost ali z izpriãevali ali pa z izpitom pred izbrano
komisijo, ki naj bi upravni odbor povabil vanjo deÏelne-
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ga glavarja kakor zastopnika deÏele, ljubljanskega Ïupa-
na, predsednika dru‰tva za povzdigo prometa s tujci in
uredni‰tva vseh domaãih listov, da ne bo kdo razÏaljen.
Morebiti bi privzeti kazalo tudi ‰e gospo âe‰arkovo iz
gledali‰ke garderobe, ker je strokovnjakinja in je na svo-
jem, rekli bi, konservatoriju za to stroko vzgojila Ïe obi-
len zanesljiv nara‰ãaj. Edinole na ta naãin se bo po na-
‰em mnenju dala dvigniti garderoba s sedanje stopnje
oãitnega bralnodru‰tvenega diletantizma na nivo kon-
certne vi‰ine!

Ne odjedamo nikomur kruha, ali sedanje razmere so
nevzdrÏne!

Prviã: Kljuke na garderobnih stojalih izveãino niso
opremljene s ‰tevilkami. Po vrsti numerirane kljuke so
pa neizogibno potrebna podlaga zanesljive garderobe.
Brez numeriranih kljuk je red nemogoã, in ãe se vse v
garderobi zaposlene dame postavijo na glavo! Ako jo
imajo, — kajti delale so brez nje! Ako bi ena sprejema-
la oblaãila in jih obe‰ala, druga bi pa dajala listke in
pobirala denar, bi ‰la stvar toãno in hitro kakor v kine-
matografu. Sedaj se pa suãe vsaka zase kakor muha v
moãniku in je druga drugi napoti! Uverili smo se, da je
vsakikrat trajalo dve minuti, preden je katerakoli ondi
poslujoãa dama oddano ji oblaãilo opremila s ‰tevilko,
ga obesila, dala lastniku garderobni litsek in prejela de-
nar. In pri tem preprostem opravilu se je z oblaãilom v
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roki zasukala vsaj desetkrat okoli svoje osi! Kakor da ni
garderoberka, ampak da je pri‰la plesat serpentine! Ob-
ãinstvo ãaka in se jezi, v dvorani Ïe svirata Kocian in
Veselsky, garderoberke pa ple‰ejo serpentine! Îalostna
nam majka! In vsak hip zaloÏe blok z garderobnimi list-
ki, in kadar najdejo blok, se pa izgube bucike! Skratka:
nesposobne so za ta posel v najsijajnej‰i meri! To trdi-
mo na svojo ãasnikarsko vest!

Poldrugo uro je trajalo, preden smo pri‰li na vrsto!
Plaãali smo s kronico, a nazaj nam je dala namesto dro-
biÏa — par Ïenskih galo‰! Konfuzija je slavila svoje tri-
umfe!

O prizorih po koncertu raj‰i molãimo. Da ne toÏimo
zaradi zamenjanega nam deÏnika, se ima garderoba
zahvaliti zgolj nakljuãju, da je nam izroãeni deÏnik ko-
likor toliko bolj‰i kakor pravi, po nepotrebnem pa ne
maramo biti sitni.

Kajti mi nismo sitni! Mi nismo nikdar in nikjer sitni!
To si naj zapomni zlasti tista nevljudna gospodiãna ali
gospa garderoberka z brkami pod nosom! Naj oprosti,
ali drugaãe je ne vemo oznaãiti. Enkrat za vselej si od-
loãno prepovedujemo oãitanje, da smo sitni! Skrb za red
spada v na‰o ãasnikarsko dolÏnost in ni sitnost! Tudi
na‰a soproga, ki ni »Ïenska«, ampak dama, in sicer
dama, ki se izvrstno razume na garderobo in se ne boji
najstroÏjega zadevnega izpita pred katerokoli komisijo,
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ni sitna, prav niã sitna! Kritika pa je obãinstvu menda
vendar dovoljena! Mi nismo niã sitni! Paã pa je gospo-
diãna ali gospa, ki se je znala tako fino izraziti, rahlo
reãeno — neotesana! To si naj zapomni!

ODPRTO PISMO SLAVNI GLEDALI·KI
INTENDANCI

Ker se peãajo sledeãe moje skromne vrstice z gledali-
‰ãem in je svet paã tak, zlasti v Ljubljani, prisiljen sem
glede na svoje po‰teno ime in na umljivo obãutljivost
svojih ljubljenih zaroãenk, poudarjati, da za kulisami
tega pisma ni iskati kakih kovarskih nagibov ali neple-
menitih namenov! Zase ne hrepeni podpisani po nika-
ki koristi niti koristki in zgolj za svojo osebo ne bi on
zinil ne enega koraka, sedeã za to svojo samotno pisal-
no mizo, zlasti ne v navzoãih skrajno teÏavnih okolno-
stih, ko so stene novih hi‰ tako pregre‰no tanke in sem
sirota zavezan poslu‰ati sedajle Ïe osemnajstiã ganljivi
refren:

»Trgaj mi roÏice,
delaj mi pu‰eljce,
ãe sem jaz fantiã za te!«

Osemnajstiã ta refren in le ta refren, ki ga prepriãano
in vztrajno poje gorenja kuharica — (naj umre smrt kri-
viãnika in krvave maãke naj liÏe na onem svetu!) —. poje
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gorenja kuharica danes kakor vsak dan in tolãe zraven
brÏole danes kakor vsak dan, kajti gostaãi nad menoj
jedo na petek in svetek brÏole, vsak dan brÏole!

Ampak le iskreno rodoljubje in nesebiãno zanimanje
za razvoj na‰e gledali‰ke Talije mi sili pero v roko, da
tem ne veã nenavadnim potom poloÏim dokaj slavni
intendanci na domorodno srce vljudno, a hkrati nujno
pro‰njo oziroma poziv, naj se v svojem poÏrtvovalnem
delovanju za prospeh na‰ega gledali‰ãa v ãim najpozor-
nej‰i meri ozira tako rekoã na domaãe moãi!

Brez ugovora je seveda priznati, da je slavna inten-
danca ba‰ v tem oziru dokaj storila Ïe . . .

dokaj storila Ïe,
ãe sem jaz fantiã za te . . .

Namreã . . . Kaj sem hotel reãi . . .
O! . . .
Da bi ji hostne mravlje zlezle v goltanec, tej nesreãni

batiranki kuhinjski! Ali ne bodo nikdar konca vzele te
roÏice, ti pu‰eljci in ta fantiã za te! Vrag jo lastnoroãno
jahaj do vratu boso skozi koprive na Klek! . . . Koliko
greha delam vsak dan v mislih in besedah zaradi te Ïen-
ske in v nevarnost spravljam blagor svoje neumrjoãe
du‰e!

O! . . . O! . . .
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Nervozen sem . . . Ïe tri mesece, tri mesece pa ‰e
bom, pravi zdravni‰ko izpriãevalo . . . Naj slavna inten-
danca blagovoli to naklonjeno upo‰tevati!

. . . dokaj storila Ïe, sem hotel reãi, in si z zasluÏenim
pospe‰evanjem domaãih moãi spletla nevenljiv lovorov
venec tako rekoã! — Res!

Ali ni na primer s sreãno roko angaÏirala novega su-
flerja rojaka, ãigar zdravi, doneãi organ, zlasti kadar je
popolnoma disponiran, vzbuja najlep‰e nade. Za tisto
svojo skromno gaÏo gotovo ne bi bil zavezan se tako na-
penjati, da ga je ãuti noter v buffet! Ali Ïiva vnema, sveti
ogenj tli moÏu v prsih, to je! In le prav bi bilo, da se ga
da dalje izobraziti v njegovi stroki na Dunaju ali pa v
Pragi. In pa benefica mu gre!

Iz narodnogospodarskih ozirov je mimogrede ome-
njeno sploh zelo hvale vredno, da slavna intendanca
prireja vsako leto benefice na‰im vrlim domaãim
moãem oziroma njih upnikom! —

In pa tista dva srednja zoba po deset kron, ki ju je v
povzdigo Talije dala intendanca vstaviti nadobudnemu
gojencu Dramatiãne ‰ole! Îal, mladeniã ta ni bil hva-
leÏen in sveti ogenj mu ni tlel v prsih; ko je imel zoba,
izneveril se je na‰i drami in je sedaj steber nem‰kega
gledali‰ãa v TrbiÏu . . . Hanba!

Bridke izku‰nje je imelo gledali‰ko vodstvo v zahva-
lo za svoje rodoljubno stremljenje tudi s kozo, ki je par-



BESeDAIGRAâKE

49 

krat nastopila kot gost v »Desetem bratu«. Njen impre-
sario, poljedelec s Posavja, je koj skraja zahteval za sle-
herni njen nastop igralnega honorarja 3 gld. beri ‰est
kron. Na‰i prvi igralci ne dobe toliko! — Le rodoljubna
poÏrtvovalnost je napotila taãas intendanco, da se je
vdala tej pretirani zahtevi navzlic odloãnemu protestu
odbornika dr. Knofa, v ãigar delokrog spadajo igralni
honorarji in ki se je ponudil, da za ‰est kron on sam igra
ono vlogo . . . Poljedelec s Posavja pa, kaj je on storil?
·el je in koj po drugi predstavi — spoznav‰i vaÏnost svo-
je Ïivali in da z njo stoji in pade ãetrto dejanje — podvo-
jil svoje zahteve s smelo motivacijo, da v govoru stojeãa
koza po svojih nastopih ne da toliko mleka kakor sicer!
S to ãudno trditvijo je moÏak ãisto navadno sumniãil
na‰o vrlo dramo, da se pri »Desetem bratu« med akti v
temi kulis skrivaj okori‰ãa s hasnovitim kozjim mlekom!
Hanba! — Umevno, da je intendanca takoj razru‰ila po-
godbo z imenovano kozo in dala igro z repertoarja, dok-
ler ne vzgoji v lastni reÏiji druge sposobne reprezentan-
tinje za navedeno vlogo.

Obãinstvo se ne bo jokalo za njo! Siguren nastop je
sicer imela, to je res, in degaÏirano igro; — ali silila je
preveã v ospredje, na zopern naãin iskala kontakta z
galerijo in z dijaki in tako brezokusno ekstemporirala,
da se je dvakrat moral reÏiser zaradi nje zagovarjati
pred cenzuro. O drugih njenih napakah raj‰i molãim,
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ker ne maram povzroãiti sitnosti uredni‰tvu, kamor bi
brez dvoma pridrvela tudi ta koza, da uprizori obiãajni
‰kandal zaradi kritike!

Da, da, vsi imamo svoje teÏave . . .
Moja godba v batiranki nad menoj je imela ãetrt ure

odmora za veãerjo. Sedaj pa je Ïe zopet sproÏila svojo
lajno in z okrepljeno silo nanovo priãela

trgati roÏice,
delati pu‰eljce,
ãe sem jaz fantiã za te!

O da bi ji vsemogoãnost nebe‰ka naklonila kugo v
gobcu in na parkljih!

O! . . . O! . . . GriÏo dobivam v u‰esih in zgaga me
dere po moÏganih! O! . . . Ako ne bi ‰lo za stvar . . .

Ali gre za stvar! Te teÏave . . . hoãem reãi, bridke iz-
ku‰nje zaradi koze in tistih dveh zob ne smejo pla‰iti
slavne intendance v njenem hvalevrednem stremljenju
za pridobitev in vzgojo domaãih moãi, stremljenju, v
katerem jo bomo mi, obãinstvo, vsekakor podpirali.

Ba‰ sedajle — ãudno nakljuãje — se ponuja ugodna
prilika. Podpisanemu namreã po ãudnem nakljuãju ni
neznana taka domaãa moã — Ïenska — tako rekoã mla-
da dama, pevka, ki bi se utegnila pridobiti na deske, ki
pomenjajo slovensko Talijo!

Pretiranih zahtev paã ne bo stavljala, ker je bolj
skromnega, ãeprav zelo ãastivrednega stanu . . .
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Da ima v govoru stojeãa dama izredno zdrav, doneã
in vztrajen glas, lahko podpisani iz lastnega prepriãanja
potrdi! Nekaj neverjetnega! — Po mojih mislih bi jo ka-
zalo kar ena dve, nemudoma in brez dalj‰ega premis-
leka angaÏirati! Bog, ako sprejme!

Seveda je zaãetnica! Ali to je skraja skoraj vsaka! ·e bo
Ïe izobrazila! Trilãkov kajpada ne zna peti. Pa se ji pove
in pokaÏe, da je treba s tresoãim prstom pritiskati na
goltanec, pa jih bo znala. ãe so se druge nauãile, se bo ta
tudi! Material pa ima, material . . . 93 kg! In ãe nasto-
pi v lepem, ãednem trikoju, vem, da bo imela uspeh!

Mlada dama sicer nekoliko ‰kili, ampak le na eno oko,
in mislim, ãe bi pred predstavo stopil reÏiser pred zas-
tor in rekel: »Slavno obãinstvo! Tako in tako — gospica
I. I. nocoj nekoliko ‰kili in prosi, da bi se to blagohotno
upo‰tevalo,« — pa bi se blagohotno upo‰tevalo!

Da le ne poje ‰kilasto! V tem pogledu pa ni pomisle-
ka: tri ure lahko vkup prepeva mlada dama in ji glas ne
pade niti za pol centimetra. Neverjetno!

In tudi drugaãe — njene forme — namreã oblike —
hoãem reãi manire: fine! Vidi se, da je vajena bolj‰ih hi‰!
In ãe bi jo povabili na gledali‰ko veãerjo, vem, da ne bi
nevljudno odklonila! Manire ima, manire!

Po mojih mislih je ‰koda za vsak trenutek, ki se odlaga
njen angaÏma. Najumestneje bi bilo, ãe pride koj jutri
po kosilu kak odbornik k meni, tak, ki se spozna na Ïen-
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ske . . . Mlada dama namreã stanuje na isti cesti kakor
jaz, ne daleã, tako rekoã v isti hi‰i. Pa jo dava poklicati
iz stanovanja in sklenemo pogodbo! Tako bo najlep‰e!
Slavni intendanci kar ãestitam!

In ãez kakih osem dni lahko nova zvezda Ïe nastopi
slavnostno na na‰em odru, morebiti v »Desetem bratu«
hkrati z novo kozo in oãara preseneãeno obãinstvo s
svojo neverjetno ljubko pesmico:

»Trgaj mi roÏice,
delaj mi pu‰eljce,
ãe sem jaz fantiã za te!«

O! . . .
O! . . .
âe bi pa slavna intendanca nepriãakovano vendarle

odklonila angaÏma mlade domaãe umetnice, kar bi bilo
zelo zelo obÏalovati, naj mi vsekakor izvoli sporoãiti ta
svoj ukrep najkasneje do ‰estega prihodnjega meseca,
da lahko ‰e pravoãasno odpovem svoje stanovanje in se
preselim. Jaz sem sit, jaz sem sit teh roÏic in pu‰eljcev in
jih ne bom veã poslu‰al. Nak, jaz Ïe ne, jaz Ïe ne, jaz Ïe
ne! Nisem jaz fantiã zato!!

F. Îolna,
ãlan »Dram. dru‰tva» in gled. abonent.
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NOVI GLEDALI·KI KRITIK

Ko se je vrnil glavni urednik ârtomir Pop s svojega ne-
nadnega ‰tirinajstdnevnega dopusta in se je zveãer zo-
pet prikazal pri »Pi‰ãalki«, bil je s hrupom in smehom
sprejet. On si je pa z zadovoljnim nasmehom pomel
roki, potepljal je, kakor po navadi, kriveão se natakari-
co po hrbtu ali kje, si naroãil pivo in virÏinko in potem
rekel, da se je zdaj lahko smejati; da smo pa tiãali v nje-
govi koÏi, bi se bili uverili, da to niso bile maãkine sol-
ze, kar ga je bilo tako hipoma prepodilo iz mesta. In raz-
loÏil nam je vso stvar.

—Saj veste, je rekel, kake kriÏe in teÏave imamo z gle-
dali‰ko kritiko. Noben kritik, ki ima koliãkaj ãasti v sebi,
nam ne vztraja nad dva meseca. Zadnji se nam je bil
skujal zaradi anonimnih pisem, ki jih je dobivala njego-
va nevesta in ki so ga dolÏila ljubimske zveze z na‰o diã-
no heroino. Na‰a diãna heroina je pa notoriãno star, ãa-
stitljiv karton iz dobe XII. dinastije, saj njeni rodni vnuki
tudi Ïe statirajo po odru. Kritiku torej ni bilo zameriti,
da je bil uÏaljen! Ali nas je njegov odstop spravil v za-
drego, ker se nam nikakor ni hotelo posreãiti, dobiti
drugega kritika iz literarnih krogov, dasi smo obetali
zlate gradove v obliki ‰estih vinarjev za vrsto. Kaj storiti?
Kritiko smo morali imeti — raj‰i slabo kakor nobene! To
je zahteval nivo na‰ega lista! Odloãiti smo se torej mo-
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rali, da bomo odslej kar sami doma v delavnici klepali
kritike.

—Îrebali smo torej v uredni‰tvu, kdo da mora pre-
vzeti ta posel, in — glej! — Ïreb je prav preudarno do-
loãil tovari‰a Kocmurja, tistega, ki je stalni referent o pa-
noramah in torej tudi neke vrste kritik. No, na‰ »pano-
ramar«, kakor mu pravimo, je lepo, brez ugovora prev-
zel novi, po usodi mu naklonjeni posel in priznati se
mora, da njegove gledali‰ke ocene pravzaprav niso bile
tako slabe, ako se upo‰teva, da je moÏ zgolj dosluÏen
brambovski narednik, ki ne loãi violinskega kljuãa od
hi‰nega in primadone ne od premiere! Glede »zanimi-
vih« kulis in »slikovitih« prospektov je bil celo stvaren;
v ostalem pa je znal tako spretno klobasati, da se mu ni
moglo do Ïivega! Ali ravno pona‰al se tudi ni z njim na‰
list!

—Pa pride neko jutro v na‰e uredni‰tvo mlad, suh in
bled ãlovek brez man‰et in se ponudi naravnost za kri-
tika! Hola! — Govoril je tajinstveno, tiho in plaho je
upiral svoje oãi v ãloveka.

—Povedal je, da se pi‰e Valentin âebela in da je »so-
trudnik« v odvetni‰ki pisarni dr. Stroja. ·efu je v zaãet-
ku sezone umrl oãe, zaradi ãesar je ‰ef podaril svoj abo-
nirani gledali‰ki sedeÏ njemu, Valentinu âebeli. Zamu-
dil ni nobene predstave: »Potovanje okoli sveta« je videl
vseh desetkrat, bral je vestno vse kritike (bojazljivo je
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omenil, da mu na‰e zadnje niso bile ãisto jasne, kar se
mu zdi zelo ãudno . . .), stopil je v dotiko z gledali‰kimi
krogi in kratko malo, sedaj misli, da bi bil zrel za gle-
dali‰kega poroãevalca!

—To je bilo vse prav lepo! Saj smo bili v resnici krva-
vo potrebni kritika! Ali ãlovek, ki se nam ponuja za tak
posel, je vendarle kolikor toliko sumljiv! Ali ni res? Ro-
dili so se mi torej pomisleki in zato sem pripomnil, da
ima gledali‰ki kritik pri nas zelo teÏavno stali‰ãe . . .

—Mladi moÏ me je pla‰no pogledal, stisnil si mozolj
na bradi, obrisal si prste ob hlaãe in potem tajinstveno
izjavil, da se niãesar ne boji! Ampak gledali‰kih kritik se
ne sme pisati s krampom, je rekel. Pravo obliko je treba
poznati, ker oblika je jedro! Saj se da resnica tudi pove-
dati, toda med vrsticami! In kjer je graja neizogibna, naj
se osladi z izpodbudno hvalo! Slab igralec je ‰e slab‰i,
kadar je uÏaljen!

—To je pravzaprav res!
—Pa tudi o obãinstvu je imel svoje nazore. Rekel je, da

smatra obãinstvo za tako vaÏen faktor gledali‰ãa kakor
igralca. Ne le zaradi dohodkov, ampak sploh! Opazoval
je in se prepriãal, da je ‰lo za uspeh nekaterih predstav
veã zahvale obãinstvu nego igralcem. To so kaj ãudne
stvari, ki jih kritika do sedaj ‰e ni upo‰tevala . . .

—MoÏic brez man‰et me je priãel zanimati. Pra‰al
sem ga zastran opere, ali ima tudi o operi kaj pojma.
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—S srameÏljivim nasmehom je povesil oãi, omel si
nos in priznal, da je opera teÏavnej‰a od drame. Zlasti
zaradi mnogih tujih izrazov, na primer intonirati, disto-
nirati, dirigirati, disponirati . . . Vsak izraz pomeni ne-
kaj drugega! Ampak on, Valentin âebela, se niã ne boji,
ker ima svoj sedeÏ v prvi vrsti tik za kapelnikom. To je
velikanske vrednosti, je rekel! Na primer! âe kapelnik
kar enakomemo tjavdan taktira in zraven bere ãasopis,
potem je vse dobro; kadar pa priãne skomigati z levo
ramo in si popravljati ovratnik, takrat se Ïe nekaj ne uje-
ma. âe potolãe s paliãico po pultu, je zbor tisti, ki kazi;
ako se prime za uho, pomeni to, da tisti solist distonira,
precej moãno distonira! — ãe pa zatepta z nogo, vzklik-
ne »sakra hudiã!« in ljuto pogleda kakega vojaka-god-
ca v orkestru, potem, potem — pa ni tisti vojak-godec
ãisto niã kriv! To so kaj ãudne stvari, ki jih je treba vede-
ti! Voja‰ka godba ima namreã tako pogodbo z gleda-
li‰kim ravnateljstvom, da ni nikdar kriva! Pa tega tisti, ki
niso muzikaliãni, ne razumejo! Le v notah so napake!
Vãasih je ãuda veliko napak v notah in je kapelnik zave-
zan ves veãer kar zdrÏema poteptavati in preklinjati
hudiãa! — Poleg kapelnika je vaÏen tudi ‰e kontrabasist;
rdeã nos ima, in kadar on zmaje z glavo, je opera za-
voÏena in pokopana . . .
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—Govoril sem resnico, ko sem svojemu plahemu po-
setniku izjavil, da tako muzikaliãen moÏ, kakor je on, ‰e
ni prestopil praga na‰ega uredni‰tva!

—Pohvala mu je storila dobro in nekoliko pogumne-
je je povedal, da se tista knjiga, ki jo ima kapelnik pred
seboj na pultu, imenuje partitura. S svojega sedeÏa vidi
on, Valentin âebela, dobro v partituro in se je Ïe marsi-
kaj nauãil iz nje. Tako na primer, da se glasbeni komad,
ki ga poje v tretjem aktu »Hugenotov« tistih pet oseb,
imenuje »sekstet«! Tega ne ve vsakdo! — In ako se ãlo-
vek polagoma privadi notam, lahko Ïe naprej ugane, kje
bo tenorist prevrnil — kar je zelo zanimivo!

—Ko sem mu izrazil svoje priznanje, da se je povzpel
do tako samostojnega in temeljitega opazovanja, se je
prav prisrãno zasmejal, toda le za hip, potem mi je pa
zaupal, da so nekateri ljudje osli. Na sedeÏu tik njega, za
kapelnikom, sedi mlad doktor, ki po‰ilja altistki vedno
‰opke, ker misli, da njemu veljajo njeni pogledi! Maga-
rac! Altistka lovi z oãmi zgolj kapelnikovo paliãico in niti
ne vidi doktorja! Haha!

—Mladi moÏ mi je bil v veliko veselje. Toda mudilo se
mi je. Pozval sem ga torej, naj napi‰e kritiko za poiz-
ku‰njo — preberemo jo — potem bomo pa videli itd.,
itd.

—Mladi moÏ je, oprezno stopajoã na prste, zapustil
na‰e uredni‰tvo. — No, in dva dni pozneje ste pa ãitali
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tisto slavno kritiko! Gledali‰ke kritike spadajo v pristoj-
nost urednika za dnevne vesti, to je v pristojnost »pano-
ramarja«; ta je pa iz zlobnosti ali iz neumnosti, oboje je
mogoãe, stvar sprejel v list, kakr‰na je bila. Kanalija!

ârtomir se je prevzet od spominov, smejal, da so mu
solze tekle, omizje pa mu je pomagalo.

—Imenitno jo je skoval ta nesreãni âebela! Tolikokrat
sem jo prebral, da jo znam na pamet: »Sinoãi se je prvi-
krat na na‰em odru uprizorila ãe‰ka gluma ,Klofuta’.
Lokalni kolorit ãe‰ki so igralci izvrstno pogodili v izgo-
voru. V igri je mnogo dovtipov, od katerih je pa — Ïal —
dober del umljiv le izpra‰anim babicam . . . Najbolj je
ugajal dovtip o ta‰ãi v tretjem prizoru drugega dejanja;
ako ga gosp. avtor primerno predela in opili, se lahko ta
dovtip stalno vzdrÏi na repertoarju . . . V‰eã je bil ob-
ãinstvu menda tudi dolgi premor med drugim in tretjim
dejanjem, ker mu je ploskalo, zaradi ãesar se je odmor
takoj ponovil . . . Gosp. A. je briljiral v vlogi kmetskega
bebca; vedno smo trdili, da je iz vrsten za vloge, ki ne
presegajo njegovega du‰evnega nivoja . . .«

ârtomir je moral prekiniti svoje poroãilo, da se je po-
legel smeh.

—To je imenoval pla‰ni âebela »kritikovati med vrsti-
cami« in »oslajati grajo«! Tak hinavec! Ta âebela je bil
sr‰en v poniÏni obliki pikapolonice. — Pa kako je ‰lo na-
prej? »Gospica B. je oãarala sinoãi vse obãinstvo s svo-



BESeDAIGRAâKE

59 

jim novim zobovjem. âestitamo iskreno! Za naivne vlo-
ge je sicer nekoliko preobilna, ali upati je, da se tega do
prihodnjiã odvadi . . . Muãno vrzel v zaãetnem dialogu
drugega dejanja, nastalo zaradi nesporazumljenja igral-
cev s ‰epetalko, je prav sreãno izpolnila Ïivahna konver-
zacija v tretji loÏi na desni, sukajoãa se okoli klobuka
draÏestne gospe dr. Strojeve, ki je doÏivel sinoãi svojo
premiero in je nadvse ãastno uspel. Ob koncu dejanja se
je pri‰el zahvalit ploskajoãemu obãinstvu tudi na‰ vrli
ljubimec C., nemara namesto zadrÏane ‰epetalke . . .
Sodeloval je v igri ves slavni zoperni bor in je nam po-
hvalno omeniti gospoda v desni proscenijski loÏi, ki je s
svojim lepo doneãim basom vrlo podprl finale zadnje-
ga dejanja. Pohvaliti pa moramo izmed obãinstva tudi
‰e g. inÏenirja Jelov‰ka, nadporoãnika Peãata in odvet-
ni‰kega uradnika Kocina, ki so s svojim prisrãnim, na-
lezljivim smehom pripomogli igri do uspeha. Splo‰na
Ïelja je, da se igra zopet ponovi o kakih praznikih, naj-
bolje o binko‰tih!«

—Imenitna kritika! Najbolj‰a, kar smo jih imeli! Seve-
da se mi ni bilo niti sanjalo o nji! Ob ãetrti uri izide na‰
list. Izvedel sem o nji ‰ele ob peti uri v kavarni, ko so me
smejoãi se gostje opozorili nanjo. Ob pol ‰estih mi je
policijski komisar namignil, da koraka pred kavarno,
grozeãega obliãja in opremljen s solidno gorjaão, igra-
lec A., virtuoz za idiotske vloge. Ker ne ljubim hrupnih
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prizorov, sem se odstranil ãez dvori‰ãe, ‰el veãerjat iz
mesta v okolico in se vrnil domov ob deseti uri.

—Ob pol eni uri me je zbudila maãja serenada oper-
nega zbora ali, kakor se je bil zmotil navihani âebela,
»zopernega bora«, sosedu pa so bile pobite ‰ipe, reveÏ
ni vedel, zakaj. Jaz sem pa vedel, da zato, ker se je »zo-
perni bor«, netoãen kakor vedno, zmotil v oknih! Iz pre-
vidnosti sem nadaljeval spanje pod posteljo. ·ele ko se
je zdanilo, sem si upal nazaj na svoje obiãajno leÏi‰ãe,
zaradi ãesar sem zaspal uradno uro in me je zbudila po-
streÏnica s pismom, ki ga je prinesel tiskarski vajenec iz
uredni‰tva. V pismu je stalo, da me nestrpno ãaka toli-
ko gledali‰kih interesentov, da je najbolje, ako ne pri-
dem. Pa sem se kar odpeljal na sonãni jug in si pismeno
izposloval ‰tirinajstdnevni dopust do konca sezone.

—·ele zdaj, vrniv‰i se, sem izvedel, kak semenj je bil.
Stavci so prekinili delo, da so ‰li iz uredni‰tva metat
igralce obojega spola. Tudi obãinstvo se je razkoraãilo in
trije, ‰tirje so opustili svoje loÏe oziroma sedeÏe. In cel
kup pisem me je sedaj priãakoval, veãinoma brez pod-
in pravopisa. Malo sem se jezil, smejal pa veliko! Le za
B.-ta mi je Ïal, za tistega, ki se je pri‰el namesto zadrÏa-
ne ‰epetalke zahvalit. MoÏ mi je bil poprej zelo naklo-
njen: po ‰tirikrat na leto mi je ãestital za god; moje ne-
literarno ime je namreã Janez; ker pa ni vedel, kateri Ja-
nez je moj patron, ãestital mi je zaradi veãje gotovosti
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ob godovih vsakega svetnika tega imena. Seveda sem se
mu primerno revanÏiral, vo‰ãeã mu po trikrat novo leto:
v zaãetku sezone, ob koncu leta in o veliki noãi. Bil je
najvljudnej‰i Jugoslovan tostran Sotle! Tudi on mi je od-
povedal prijateljstvo! Sedaj sem mu zrak, in sicer slab
zrak, kajti vstran obrne nos, kadar me sreãa! Upam pa,
da bo zob ãasa zacelil tudi to rano!

»Kaj pa Valentin âebela?« smo vpra‰ali.
—Imenitna pridobitev za na‰ list. Na gledali‰ãe ga se-

veda ne moremo veã pu‰ãati, paã pa smo ga vpregli v
ãlanke in notice o domaãi politiki. Baje smo doslej pisali
v preostrem tonu! Morebiti se posreãi njegovemu obzir-
nemu in diplomatski previdnemu peresu ublaÏiti nas-
protja v domaãih taborih.

Hudomu‰no se je nasmehnil.
»Ali pa razume sploh kaj o politiki?« smo poizvedo-

vali.
—E — je mahnil ârtomir, smejoã se, z roko — toliko

Ïe, kolikor na‰ »panoramar« o gledali‰ãu!

LITERARNI VEâER

Gioconda. Drama s preveã dejanji in premalo dejanja
. . . Spisal D’Annunzio.

Du‰eãa mora veje z odra, nesli‰no ‰iri svoja barÏunas-
ta krila nad redko sejanim obãinstvom. Enakomerno
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pr‰e otoÏno parfimirane besede, uho jih ãuje, do srca ne
segajo, zakaj papirnate so . . . Ali bo dolgo trajalo? . . .

. . . Za hip vzbudi pozornost Danilova, ko viharno
objame Taborsko in jo, prijem‰i za glavo, poljubi . . .
Morebiti bi ji rada razmr‰ila skrbno zgrajeno frizuro
. . . Kdo ve! Umetnice so od vraga in Taborska je nevar-
na konkurentka . . .

Potem zopet truden mir . . .
ârne pogrebne rokavice, ki se jih Nuãiã cel veãer ne

znebi z rok, uãinkujejo hipnotizujoãe na onemoglo ob-
ãinstvo. TeÏke veke se zapirajo . . . ti‰ina zavladuje ka-
kor v zakletem gradu . . . le poãasno, redko dihanje se
ãuje.

Iz ozadja se ‰iri mrtva‰ki duh: nekomu se pote no-
ge . . .

. . . Le malo ‰e in omotica objame parter in loÏe . . .
Kajti galerija je prazna . . .

!!! V tem kritiãnem trenutku se gospici v tej in tej loÏi,
angelu z rdeãimi lici in z rdeãim klobukom, naglas kolc-
ne in — nevarni ãar je strt! Obãinstvo se zdrami, lahen
nasmeh spreleti gledali‰ãe in sto hvaleÏnih oãi se obrne
v loÏo . . .

V svoji loÏi v ozadju dela pokoro dr. I. Zelo je nesre-
ãen in sili domov. A njegovi soprogi ravno danes ugaja
v gledali‰ãu; nov klobuk ima, umotvor, vreden pozor-
nosti, ki jo zbuja. Dr. I. se zmuzne v buffet, ondi najde
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somi‰ljenike. PotoÏi jim: »Tistih dveh dolgih reklamnih
ãlankov v »Slovenskem narodu« nisem ãital. Ampak ko
sem ju videl, takoj se mi je stvar zdela sumljiva in sem
sklenil, da ne grem gledat igre, ki ji je treba toliko pri-
prege! Pa me je Ïena pregovorila!! Joj meni, zakaj nisem
ravnal po lastnem preudarku!«

Dali so mu konjaka, a ko se je pomiril, so vrgli pohle-
ven mav‰elj.

*

Njegovi soprogi pa je zelo ugajalo v gledali‰ãu. Tudi Ana
Poã, ki ni imela novega klobuka, je bila zadovoljna z
igro, zato ker se niã ne strelja v nji. In intendant in nje-
gova dosti bolj‰a polovica sta bila celo navdu‰ena! Toda
med ljudi nista ‰la ta veãer . . .

*

Zgoraj za zastorom je dvigal igralec Bole‰ka pesti in kli-
cali »prokletstvo« nad ljubljansko obãinstvo, ker je pre-
malo ploskalo Noskovi . . .

*

Domov grede me je vpra‰al interesantno obriti suplent
B., zakaj sta se pravzaprav priãkali Ïenski v tretjem de-
janju in zakaj so odrezali Settali roke . . . Taãas mi je
ujelo uho tudi ogorãeno kritiko dolgega zmrzujoãega
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gimnazijca brez zimske suknje, ki je z zobmi ‰klefetajoã
razkladal tovari‰u, da Cankar tudi ne pi‰e slab‰e . . .

Do‰la sva veãno mlado gospo RuÏo; logike je pogre-
‰ala v igri: »âe je moÏ ne ljubi, zakaj si ‰e ona ne poi‰ãe
drugega, ne? Manjka se mo‰kih! Ne?«

*

Bednafiik se pi‰e moÏ, ki razna‰a gledali‰ke liste in po-
bira naroãnino za sedeÏe. Ko je pri‰el k meni po denar,
sem poizkusil izvedeti ‰e njegovo mnenje. Bil je zelo re-
zerviran, kakor da je prisegel uradno tajnost. Povedal je,
kaj ga najbolj boli: kamor koli pride ali z listom ali po
denar, povsod njega prijemajo zaradi repertoarja!
»Oprostite, gospoda, jaz ne morem niã zato! — Da, pra-
vijo, samo stokanje imate letos na odru, kdo bo pa ho-
dil gledat to stokanje! Stokanja imam dovolj doma, grem
raj‰i zveãer v gostilno, kakor da bi moral ‰e v gledali‰ãu
poslu‰ati stokanje!«

Tako pravijo ljudje. — Svojega lastnega mnenja mi
nikakor ni hotel razodeti. Prav je imel! Bilo bi zoper
disciplino!
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Moja zadeva z Ano Poã
(V OBRAMBO)

Da sem gospodom pri »me‰ãanski stranki« trn v
peti, ki ga bi najraj‰i v Ïlici vode utopili, vem in

niti ne zahtevam boÏanja z rokavicami, ki jih itak nima-
jo. Nasprotno! âe jim do popolne sreãe v tej dolini solz
ne nedostaje niã drugega, nego da mi zabrusijo v zobe,
recimo kako »podrto peã« — na mojo ãrnovojni‰ko ãast!
— naj jo zabrusijo; — ne bom zinil in tudi popravljal je
ne bom ne s §19. ne s katerim drugim za popravilo
omenjene podrtije porabnim paragrafom.

Ali pa, ako jim drago, naj mi oãitajo pijanost, tiho-
tapstvo, brljavost, ple‰o, poganstvo, trebuh in da pri
preferansi umazano igram (kar pa ni res) — ne bom se
ganil!

Dokler se le meje dostojnosti ne prekoraãijo!
Ba‰ te meje dostojnosti pa je brezobzirno prekoraãi-

la »me‰ãanska stranka«, objavljajoãa v svojem organu
senzacionalno vest, da sem jaz, Jakob Lazar, »s sladki-
mi laÏmi zapletel v svoje razuzdane mreÏe pomilovanja
vredno gospico A. P. iz veleodliãne rodbine v K., pobeg-
nil z njo v Bosno, ondi pa jo v samotni pokrajini sliko-
vite Karaule gore zavratno zapustil, da je reva pri‰la v
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roke krvoloãni roparski ãeti, ki jo je menda na meh
odrla in v riÏoti pojedla.«

To se mi oãita! — Oãitajo se mi taki zloãini, da me niti
najmlaj‰i kazenski zagovornik brez takoj‰njega preduj-
ma treh sto kron niti pogledal ne bi!

Vpra‰am, ali sem zavezan tudi to, v analih na‰e
notranje politiãne borbe nezasli‰ano natolcevanje
mimo pretrpeti? — Ne, jaz nisem zavezan tudi tega v
analih na‰e notranje politiãne borbe nezasli‰anega
natolcevanju mirno pretrpeti, nego prisiljen sem, naha-
jajoã se v obupnem stanju skrajnega silobrana za napa-
deno svojo ãast in po‰tenje, brez slehernega ozira na
osebe, reãi in razmere javno razodeti tako prave vzroke
sovra‰tva one stranke zoper mene kakor tudi resnico o
moji zadevi z gospico A. P.

In javnost naj sodi!
Kolovodja »me‰ãanske stranke« dr. Tarãa je pri‰el

nekega veãera v zaãetku lanske jeseni v na‰o druÏbo k
»Domaãemu zajcu«. Bil je tako ljubezniv, da se je kar
cedilo, in v teku Ïivahne zabave je obljubil iz lastnega
nagiba, da nam po‰lje prihodnji mesec sulca, »takega
sulca, da bo sam zalegel vsem za celo veãerjo«. Dobro,
sulca sicer nisem ‰e nikoli videl ali celo jedel, a iz vzno-
sitega glasu obljube sem posnel, da se nam obeta poseb-
no odliãno preseneãenje. Vljudno smo sprejeli prijazno
obljubo.
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Pri‰el je ‰e enkrat, dvakrat v na‰o druÏbo in vsakikrat
s prero‰ko zamaknjenim obrazom omenil tistega sulca.

Potem pa preteãe en mesec, preteãeta dva — a ni bilo
videti niti sulca niti njegovega preroka.

Slednjiã — dva tedna po volitvah — prikaÏe se zopet
v na‰i druÏbi, ne sulec, ampak doktor. Povedal je, da je
bil vãeraj Ïe trinajsti dan, kar je moral zdrÏema slaviti
volilno zmago pri »·antovi Ïabi«, da ga je pa to slavje
privedlo Ïe tik do delirija in da narod ne more veã zah-
tevati od njega; zaÏelel si je slednjiã pametne druÏbe in
zato pri‰el k nam.

To je bilo zelo laskavo; — vendar se mi je videlo po-
trebno v teku razgovora rahlo omeniti izvestnega sulca
— in da ga ‰e nismo prejeli.

Ta predmet mu oãitno ni di‰al in hotel se nam je iz-
muzniti s cenenim dovtipom, da sulca morebiti zavoljo
tega ‰e nismo prejeli, ker ga nam ‰e ni poslal.

Zagrabil sem za to besedo in stavil sem naravnost
interpelacijo, zakaj ga ni poslal.

Priãel se je malomarno opraviãevati, da se ni nobeden
ujel, — da jim je sicer nastavil, da pa je pri‰la velika
voda, ki je pobrala vse tiste zanke in limanice in vabni-
ke ali vrag vedi kakega hudiãa, ki se sulcem nastavlja.

Prazen izgovor! Tako neumen vendar ni nikdo — niti
dr. Tarãa ne, da bi nastavljal sulcem na takih krajih, ko-
der pride lahko voda zraven!
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Pogrelo me je in povedal sem mu, da nam ni prav niã
za njegovega sulca; z eno besedico namignemo krãmar-
ju, pa nam preskrbi v ‰tiriindvajsetih urah lepih, pitanih
sulcev, ãe hoãemo poln kurnik. A tu gre za disciplino v
stranki! »Mislim,« sem rekel, »da smem paã v imenu
cele druÏbe najodloãneje zavrniti va‰o prozorno in tako
ciniãno domnevo, da je volivce laÏe loviti nego sulce. —
Sulec je bil obljubljen! Dobro! Sulec je bil torej na pro-
gramu ,me‰ãanske stranke’, — to se ne da utajiti. âe pa
,me‰ãanska stranka’ ne kani izpolnjevati svojega pro-
grama, revidirali bomo nekoliko ta njen program, hkrati
pa tudi glave okoli tega programa!«

To ga je razjezilo; izpil je, plaãal in ‰el.
Jaz pa sem se dal drugi dan obriti in ostriãi, kupil si

nov klobuk in storil svoje korake k odliãnim moÏem, ki
so na vrsti in tudi zasluÏijo, da slednjiã Ïe postanejo
prvaki itd., itd., in osnovala se je nova stranka, kar je itak
vsem znano. Poudarjam le, da pri nadaljnjem razvoju
razpora nisem bil veã udeleÏen. In zavoljo tega tako
sovra‰tvo, da se mi podtika naravnost smrt gospice A. P.,
to je tiste Ane Poã, ki jo je videti zdravo in polno Ïivlje-
nja vsak veãer od pol sedme do osme ure na Glavnem
trgu, vznemirjajoão s svojimi rdeãimi lici, ãrnimi oãmi in
nafrfranimi lasmi vesoljno srednje‰olsko dija‰tvo!

Podpisani je dosegel ãastitljivo starost osem in tride-
set let in lahko se mu sme brez prisege verjeti, da se ne
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peha veã za krasnim spolom in tako zvano ljubeznijo;
saj posebno sijajnih uspehov menda itak ne bi mogel
priãakovati, prviã, ker je, kakor trdi ves svet, izvzem‰i
njegovo mater, izdatno grd, drugiã, ker se v damski
druÏbi baje ne zna dovolj prikupljivo vesti in se mu je Ïe
ob raznih prilikah namignilo, naj si omisli novega
»Kniggeja«, ãe‰ da v stari izdaji, iz katere menda zajema
pravila svojemu vedenju v druÏbi, gotovo kar mrgoli
zelo neljubih tiskovnih pogre‰kov, kateri namigi so pa
zelo neumestni, ker je domneva, da poseduje podpisa-
nec sploh kakega »Kniggeja«, docela neutemeljena.

OÏeniti se tudi ne namerava, deloma iz prej‰njih raz-
logov, tretjiã pa, ker mu ne gre v glavo, zakaj dobi za
vsako uro, ki jo kupi, in za vsak bicikelj vsaj enoletno
garancijo, Ïeno pa naj bi vzel na dobro vero in jo moral
obdrÏati, makar da je ob njeni nabavi nad polovico
o‰kodovan. Podpisanec je Ïe marsikaj pil, tinte pa ‰e ne!

Toda poudarjati sem hotel zgolj, da nimam niti nag-
njenja niti sposobnosti za vlogo Don Juana. Gospica
Ana Poã — pa brez zamere — tudi nima tistih izrednih
lastnosti duha ali telesa, ki bi mogle resno omajati moje
razpoloÏenje do Ïenstva. Ana Poã je taka, kakr‰ne so
druge Ïenske — kveãjemu da ima, jaz ne vem, za par
milimetrov veãjo glavo, kar je pa, rad priznavam, nika-
kor ne kazi. Nasprotno! Kaj da ima znotraj v tej glavi, je
seveda drugo vpra‰anje; — ãe bi bil koliãkaj hudoben, bi
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ji lahko svetoval, naj se z njo nikar ne suãe preblizu og-
nja . . .

Seznanil sem se z njo ãisto sluãajno na koncertu. Se-
dela je poleg mene in me, oprezno me premotriv‰i od
pet do glave, vpra‰ala, kje in kdaj se bo prikazala »div-
ja Ïena«; godba je namreã ba‰ svirala Dvofiakovo sklad-
bo tega imena. Moje pojasnilo, da je v nocoj‰njem kon-
certu ne bo videti, jo je razoãaralo in po konãanem
komadu je dala du‰ka svoji slabi volji z opazko, da sploh
ta godba . . . in tudi ta kapelnik . . . zakaj kaÏe hrbet
tako odliãni gospodi, ki poslu‰a, in da se ji zdi, da je v
Kamniku to vse bolj tako . . .

Celih stavkov menda ni posebno ljubila in njen pre-
dolgi jeziãek se ji je pri sikavcih zadeval ob zobke. Bila
je zelo Ïivahna in podobna »dakeljnu« mojega prijatelja
Kostiãa.

Na poti proti domu se mi je brez ceremonij pridruÏi-
la; — ona stanuje v Rebri, jaz pa v Florjanskih ulicah; vso
pot je migala z jezikom in pravila o teti, ki ima v Kam-
niku ‰tacuno, o ãudnih oblekah in frizurah dam pri kon-
certu, potem, da imam jaz tako znan obraz in da sem
podoben, ne vem, ali rajnkemu njenemu oãetu ali rajnki
materi — in ‰e petnajst drugih zabavnih reãi. No, spanja
mi ni motila, in ko me je zjutraj zbudilo bingljanje in
brenãanje tramvaja, je bila Ïe pozabljena.
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Pa mi jo prinese opoldne, iz pisarne idoãemu po Sta-
rem trgu, sam vrag naproti, zroão me z velikimi svojimi
oãmi tako zaupljivo, da sem se nehote ustavil, oãetovsko
ji pokimal z glavo in jo dobrohotno paã vpra‰al, kako je
kaj spala po koncertu in ãe se ji je kaj lepega sanjãkalo.
Kaj bolj nedolÏnega in praznega je paã nisem mogel
vpra‰ati — ne? Dakelj ‰tev. 2 pa je zardel noter v lase, mi
pogledal z nekakim svetim strahom v oãi, rekel, da
sploh . . . in da doma kosilo . . . in da pride zveãer ob
petih v drevored, se zasukal in urno odstopical.

V drevored pa zahajam pozimi redno vsak veãer, si-
cer ne ob petih, paã pa po pisarni‰kih urah ob ‰estih, ker
ondi ni gneãe in se mi ni bati, da stopim kaki dami na
krilo ali se spotaknem ob kako ãastni‰ko sabljo, kar se
mi vãasih pripeti.

Ta sprehod sem si privo‰ãil, niã hudega sluteã, tudi
oni veãer ob svoji obiãajni uri in Ïe sem se bil, dospev‰i
do parka, obrnil in se vraãal proti Ïelezni‰kemu tiru, kar
prisopiha — seveda naravnost proti meni — ona ‰aljiva
prikazen, mi poda roko, kakor da sva bog ve kako stara
znanca, me vpra‰a, ãe Ïe dolgo ãakam nanjo (jaz sploh
nisem ãakal nanjo — nasprotno!) in pove, da se je spom-
nila, da v pisarni . . . in sploh . . . in zato je ‰la ‰ele ob
‰estih z doma.
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Ob koliãkaj gorkej‰em vremenu bi bil skoãil iz koÏe!
Njej pa se je videl ves poloÏaj popolnoma pravilen, ka-
kor da sploh drugaãen ne bi mogel biti.

Stopicala je poleg mene, sku‰ala ubrati z menoj enak
korak, vãasih pa se obrnila s celim obrazom proti meni,
stisnila ustnici in mi za par hipov nepremiãno pogledala
v oãi, kakor da hoãe na dnu moje du‰e brati najtajnej‰e
moje misli.

Zakaj da sem jo danes opoldne vpra‰al po njenih sa-
njah?

Moj odgovor, da niso bili za tem vpra‰anjem prav
nikaki tajni nameni skriti, ji ni ugajal.

Dolg, resen, nezaupljiv pogled — skozi ustnici pa je
pokukal jeziãek. Potem kratek molk.

Promenada se je nadaljevala. Îivahni moji spremlje-
valki se je kmalu zopet razvozlal jezik, trudni moji
moÏgani so se pa vdali apatiãnemu Ïdenju, ki ga ni ãeb-
ljanje ob moji strani, enakomerno kakor deÏ, prav niã
motilo.

. . . Pravila je, da se dopoldne uãi kuhati, popoldne
pa hodi »k ‰’vanju«.

Razmi‰ljen sem omenil, da je to prav lepo — naj le
pridno hodi h ku‰evanju — vse je dobro, kar se ãlovek
nauãi v mladosti.

Umolknila je, pogledala me po strani in se za korak
oddaljila od mene.
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Vzdramim se in reãem, da nisem dobro razumel
njenih zadnjih besed.

K »‰i-va-nju« da hodi, ponovila je z razburjenim gla-
som pretirano razloãno, saj zato jo je teta v Ljubljano
. . . sedaj se uãi ‰ivati belo, ãez osem dni pa priãne s pi-
sanim in tega si ne bi bila mislila od mene . . . in sploh
. . . naj le teto vpra‰am, z mo‰kimi ni ona nikdar
niã . . .

Tresoãi se njen glasek je napovedoval bliÏajoãe se
solze.

V drevoredu ni bilo videti du‰e. BliÏnja elektriãna Ïar-
nica je svetila tako klavrno kakor tleãi konãek vlaÏne
virÏinke — mojega srca se je polotila nekaka neznana
milina — prevzelo me je sentimentalno soãutje s tem
neumnim otrokom na moji desni strani — dotaknil sem
se rahlo s prsti svoje desnice njenega vratu, hoteã pri-
sloniti njeno glavico na svoje prsi in ji pritisniti pomir-
ljiv oãetovski poljub na nedolÏno ãelo, — ali ne zasuãe
ta spak malo svojo glavo tako, da se nenadoma znajde-
jo moje ustnice ji pod noskom na njenih in je brez moje
krivde izgubil poljub devetdeset odstotkov oãetovskega
znaãaja ter se mi je isti hip rodila misel, da bi bilo res
odveã, ãe bi se ta »otrok« ‰e hodil uãit »ku‰evanja«.

Me‰anih obãutkov poln sem stopal nem poleg nje, ki
je vzdihnila »Jakob!« — vrag vedi, kje je izvohala moje
ime — in se tesno oklenila moje roke. Priãela me je se-
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veda tikati, in rekla, da je sedaj vsa . . . in da mi hoãe
zaupati, kaj se ji je sinoãi sanjalo.

Prikazal se ji je sv. TomaÏ v vsi gloriji, kakr‰en stoji v
kapelici poleg tetine hi‰e, jo blagoslovil in ji obljubil, da
bo sreãna z menoj, naj le njemu, sv. TomaÏu, zaupa, —
hkrati pa se bridko pritoÏil, da mu Ïe tri tedne, odkar je
ona od‰la v Ljubljano, ne brli veã luãca, ker mu Ïiva
du‰a v naprednem Kamniku ne privo‰ãi olja v njegovo
svetilko.

To se ji je sanjalo. Pisala je seveda takoj zjutraj na-
vsezgodaj (menda se je bala, da se sv. TomaÏ ne skesa)
teti zavoljo velike slatinske steklenice lanenega olja za
sv. TomaÏa in — sedaj sem bil menda Ïe zaaran!

Priãelo se mi je zelo muditi v mesto.
Po poti pa sem ‰e izvedel, da so Ani Poã — tako je bilo

ime »nedolÏnemu otroku« — natanko znane moje rod-
binske in imovinske razmere, da ve moj poklic, koliko
imam plaãe na mesec, kam zahajam v krãmo in — da
sem na dobrem glasu v Ljubljani.

Îalibog, sem si mislil.
Tako sem se nalezel Ane Poã.
Ne pi‰em mehkuÏne povesti za lahkomiselne ljudi, ali

moral sem biti ob‰iren, da se spozna prava mera moje
krivde.

Ane Poã se nisem mogel veã iznebiti; drÏala se me je
kakor klop. Poudarjala je rada svojo brezmejno sreão, da
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sme ljubiti tako »znaãajnega« moÏa kakor mene. »Zna-
ãajnega« imenujejo Ïenske namreã tistega, ki »osreãi«
svojega dekleta, to se pravi, da ga po rimskokatoli‰kem
obredu poroãi. Druge vsebine pojem »znaãajnosti« za
Ïenske sploh nima!

Prestajal sem neizreãene muke.
Spanje se me je ogibalo in spominjam se, da sem ta-

ãas v teku dveh stra‰nih noãi izna‰el pet popolnoma
izvirnih, grozovitih kletvic, ki se je vsaka priãenjala z
vsaj dvajset‰tevilãnim brojem . . .

Reãi pa nisem smel niti najmanj‰e besedice. Na enem
najinih prisiljenih veãernih izprehodov sem s ‰aljivim
glasom namigaval, da sem Ïe prestar za Ïenitev, pa je
krãevito zaihtela, izpustila mojo roko in bila pripravlje-
na se takoj vreãi na Ïelezni‰ki tir in ondi ãakati, da je
kdo pravoãasno dvigne in s tira spravi.

Preveril sem se, da brez hrupnega ‰kandala ne bo
moã konãati najinega »neÏnega razmerja«.

Neznansko posla ji je prizadevala tudi ureditev naji-
ne bodoãnosti, v kateri sta dekoracijski divan in umival-
na miza z velikim zrcalom — »tramo«, je rekla — igra-
la odliãno vlogo. Sestavila je tudi natanãen meseãni pro-
raãun o dohodkih in izdatkih, za smotke mi odkazala
cele tri krone in odredila, da bova vsako nedeljo veãer-
jala izven doma, n. pr. pri »Domaãem zajcu« v krogu
mojih prijateljev. Moral sem se zasmejati. »V krogu
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mojih pnjateljev!« — naj jih koklja brcne — ki so priãe-
li zadnji ãas, posebno oÏenjeni, take nedostojne dovti-
pe zbijati, da je zunaj pred durmi vedno Ïivljenja nevar-
na gneãa prislu‰kujoãih natakaric.

Oporekal pa nisem. Saj je bilo vendar vse skupaj iz-
kljuãeno! Zakaj da bi ba‰ jaz moral vzeti Ano Poã?!

Na tisoãe je mladih moÏ, ki so za to in imajo ãas in
vse; naj bodo ti znaãajni in jo osreãijo! Kaj sem pa sto-
ril tako hudega, da bi moral ba‰ jaz sirota pobrati vse
nadleÏne babnice celega sveta! Posebno pa Ano Poã, ki
bi se zakon z njo konãal najkasneje v treh dneh vsaj z
ubojem! Saj so na‰i preiskovalni sodniki itak Ïe pre-
obloÏeni z delom!

Ani Poã se je zazdelo, da jo moram enkrat s seboj vze-
ti v gledali‰ãe ali na koncert ali na ples, ker ona . . . in
sploh tudi teta . . . skratka pokazati se je hotela ljudem
v moji druÏbi. Kako pa! In pri vsakem sikavcu se ji je je-
zik zadel ob zobe! Da ji ga vsaj za nekaj ãasa zaveÏem.
sem jo vedel v panoramo; — bilo je to v soboto okoli
petih, ko je najmanj obãinstva.

Sedla sva v najtemnej‰i kot, in ko sem jo poduãil,
kako naj gleda, posvetila je hitro vso svojo pozornost
slikovitim bosenskim pokrajinam, ki so se vrstile mimo
zaãudenih njenih oãi.

Bil sem zelo slabe volje. Razvedriti me ni mogel niti
pogled na Mostar z jugozahodne strani niti oni s se-
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verovzhodne s pogledom na gorovje niti bodreãa nav-
zoãnost mladega sodobnika na moji desni strani, na ãi-
gar nosne sluznice je bilo menda vlaÏno vreme zadnjih
dni zelo neugodno vplivalo, tako da je le z zelo energiã-
nim, pri vsaki sliki dvakrat se ponavljajoãim, precej
hrupnim poteganjem sape navzgor mogel za silo pre-
preãiti, da mu nos ni delal neprostovoljne konkurence
bogabojeãi zadrugi sveãarjev. Zelo toãno in enakomer-
no: pri vsaki sliki dvakrat!

Priãela me je skeleti koÏa. Ali sem zato pri‰el v pano-
ramo? Ob taki godbi je vendar vsaka iluzija nemogoãa!
— Jaz mislim, da bi panoramsko podjetje, ki na lepakih
poziva kadilce, naj odloÏe smotke, moralo izdati sliãen
poziv tudi na take mlade sodobnike. Naj tudi odloÏe —
potem ‰ele prisedejo!

Saj je res!
Imel sem dovolj; tiho sem zapustil panoramo, name-

njen, ‰etaje se zunaj, poãakati na Ano Poã.
A komaj dospem do ·olskega drevoreda in se ba‰

obrnem, sli‰im od panorame sem Ïenski krik. Obidejo
me ãudne slutnje. BliÏam se oprezno in vidim v temi
veliko gruão Ïensk — menda so se bile ba‰ konãale lita-
nije v ·enklavÏu — iz gruãe pa se je ãul razburjeni glas
moje Ane Poã. Ihtela je — razloãil sem svoje ime — »za-
pustil . . . v tur‰kih hribih . . . nesreãna . . . sv. TomaÏ
. . . teta . . .« hitro vse vprek.
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To prismojeno bitje je torej mislilo, da sem mu nala‰ã
u‰el, in zavoljo tega uprizorilo ta skrajno sme‰ni in
muãni ‰kandal! O!

Ker se ‰kandala ni dalo veã s sveta spraviti, sklenil
sem takoj, da porabim vsaj njegov dozdevni vzrok — in
nisem ‰el bliÏe.

Paã pa je pristopil mestni straÏnik, ki jo je potolaÏil in
spremil domov.

Kako mu je popisala v svoji bujni domi‰ljiji najino
razmerje, ne vem. Paã pa sem izvedel, da je pri‰el tisti
veãer v krãmo k »·antovi Ïabi« policijski komisar in da
je bilo potem toliko krohota, da niso mogli prebivalci
sosednih ‰tirih hi‰ do polnoãi zatisniti oãesa.

Smejali so se seveda meni!
Naj bo! Prestal sem brez pritoÏbe vso sramoto, sma-

trajoã jo kot zasluÏeno kazen za svojo krivdo. Kar sem
zagre‰il, priznavam in ne i‰ãem milosti. OdloÏil sem
brez poziva vsa odborni‰tva in izstopil iz ‰estih dru‰tev
in ene bratov‰ãine, kar me je bilo stalo na leto 112 K in
6 oãena‰ev. Ustra‰il se nisem nobene konsekvence.

Javnost pa, v katero se zatekam, naj sedaj sama sodi,
kolika je moja krivda v tej odkritosrãno razodeti zade-
vi — a hkrati naj sodi, kako je oznaãiti poãenjanje tistih
ljudi, oziroma »me‰ãanske stranke«, ki je iz malenkost-
ne muhe napravila rjoveãega slona in mi podtika deja-
nja, ki bi jih bil zmoÏen kveãjemu kak novostrujnik v
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svoji drami, nikakor pa ne dostojen ãlovek X. ãinovne-
ga razreda.

V Ljubljani, februarja meseca 1901.
Jakob Lazar
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Birokratkoãasnice

SPORNI ·âURKI
(Iz rabokupnega postopanja v pasjih dneh)

Dr. Janko je moj prijatelj in spremil sem ga zadnjiã
na sodi‰ãe, da bi ‰la potem skupaj na pivo. Imel je

civilno razpravo na ‰t. 50., meni pa je velel, naj sedem na
klop in markiram obãinstvo, saj niã ne stane! Tako sem
deleÏen postal sledeãe pravde.

Stvar je pravzaprav vsakdanja in malenkostna; ali
pravniki so res od hudiãa, da znajo napraviti iz sleher-
nega ‰mira velikansko afero, kakor da gre za blagor
oãetnjave. V tem pogledu jim ni odrekati zaslug.

V Vodmatu torej — ne vem veã ali v Bohoriãevi ali
Japljevi ali Ravnikarjevi ulici, toliko vem, da je imeno-
vana po literatu bolj vodmatske dobrote — je najela
stranka stanovanje in napravila pogodbo za dve leti.
Komaj pa preteãejo prve kvatre — ala! — pa odpove sta-
novanje, ãe‰ nerabno je zaradi — preobilih ‰ãurkov.

To stranko s ‰ãurki je zastopal Janko, ki je res na prav
zasluÏen naãin razloÏil ves poloÏaj.

Rekel je, da je teh ‰ãurkov, ki so »pravna podstava
navzoãi odpovedi«, milijon. Po stropih lazijo, po stenah



BESeDAIGRAâKE

81 

in po tleh; po mizah, po stolih in po novi zofi; v shram-
bi skrunijo posodo in skrivajo se v ãevlje, v klobuke in
oblaãila. BrezboÏno in brez sramu nadlegujejo zbegane
prebivalce celo v posteljah in stranka in njeni ljudje si
vsak veãer po molitvi naba‰ejo bombaÏa v u‰esa, naj-
mlaj‰ega, ki spi ‰e z odprtim gobãkom, pokrijejo kar ãez
glavo z organtinom, potem ‰ele brez skrbi zatisnejo oãi;
in celo pod odejo najdejo be‰tije svojo pot! — Uporab-
ljena sredstva prav niã ne zaleÏejo, ne boraks ne sol ne
petrolej; ne ganejo se iz stanovanja, ampak od dne do
dne jih je veã in rase njih predrznost! — V umivalniku se
jih vsako jutro napaja kar celo krdelo in voda kar vidno
pod njimi usiha, tako jo Ïehtajo. Takisto pri vodovodu!
Tam se je konstituiralo kar veã stalnih omizij te Ïejne
bande. — Stranka, upo‰tevajoã njih nagnjenje do pijaãe,
se ni ustra‰ila nadaljnjih Ïrtev in jim je priãela nastav-
ljati ãez noã piva na kroÏnikih. In glej! Drugo jutro jih je
bilo vsakikrat res vse ãrno okoli nastavljene opojne
vabe: stari in mladi, brez razlike stanu in spola, so leÏali
kar vprek, vsi pijani kakor muhe, in so, pometeni na
dvori‰ãe, postali piãa gospodarjevim koko‰im, a svaril-
ni zgled vsem pijancem! Ali uspeh je bil le navidezen! S
ãudom in strahom je zapaÏala stranka, da se ‰tevilo
njenih ãrnih podnajemnikov polagoma, a stanovitno
mnoÏi in mnoÏi, hkrati pa da se v njih vrstah vr‰e osup-
ljive spremembe. — Vajena je bila doslej videti le rejene
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‰ãurke v ãrnih, blesteãih monturah. Zadnji ãas pa, kar
jim je nastavljala pivo, so se jele pojavljati med njimi
nove prikazni: suhe pokveke, izstradane, da bi jim lah-
ko rebra ‰tel; preselile so se bile nedvomno iz sosednje-
ga stanovanja, kjer je bival in ãakal na regulacijo plaãe
droben uãitelj z obilno druÏino. In z grozo je zapaÏala
med pijanci, smrãeãimi okoli kroÏnikov, zanemarjene
vlaãugarje s pra‰nimi ‰tibali, prihajajoãe oãitno iz dalj-
nih krajev onstran ceste! Nezasli‰ano!! Ta poÏre‰na ãrna
garda je torej v svojem omejenem samoljubju res sma-
trala nastavljeno pivo zgolj za hvalevreden izraz jugo-
slovanske gostoljubnosti, se vdajala brezskrbno svojim
razko‰nim orgijam in vrhu tega, navdu‰eno raztrobiv‰i
slavo tega gostoljubnega stanovanja, povzroãila vzne-
mirljivo priseljevanje zunanjih elementov!!! V takih
okolnostih paã ni preostajalo obupani stranki niã dru-
gega, nego da odpove! Seve gospodarju, ne ‰ãurkom;
kajti da bi se slednji v svoji slaboumni podivjanosti tudi
le koliãkaj zmenili za katerikoli ukrep slavnega c. kr.
okrajnega sodi‰ãa, po teh izku‰njáh sploh ni bilo priãa-
kovati! . . .

Tako je govoril Janko in konãno ‰e na‰tel celo rajdo
priã, ki lahko pod prisego potrde vsako njegovo besedo.

Odkritosrãno povem: nisem mislil, da zna Janko v
treznem stanju tako lepo, premi‰ljeno in prepriãevalno
govoriti!
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Vsaj name je napravil globok vtis in priãakoval sem
po pravici, da bo sodnik kar vstal in razsodil v imenu
postave, da morajo ‰ãurki pri tej priãi pobrati svoja ‰ila
in kopita in izprazniti stanovanje — midva z Jankom pa
bova ‰la na pivo.

Pa se je Ïe vzdignil nasprotnikov zastopnik, mlad ãlo-
vek brez trebuha, ki je ‰ele pred 14 dnevi otvoril svojo
pisarno, in je priãel v tej pasji vroãini na dolgo in ‰iro-
ko klenkati, da tako nagajive odpovedi ‰e ni videl, odkar
je odvetnik — da ne bo dosti govoril (naj ga hudiã jaha!)
in da podaja le sledeãe ugovore:

1. da jih sploh ni v stanovanju, ‰ãurkov;
2. da jih je zaredila stranka sama;
3. da ti ‰ãurki ne skrive nikomur lasu, kamoli da bi

bilo zaradi njih stanovanje nerabno;
4. da zanje hi‰ni gospodar sploh ni odgovoren, ker jih

ni niti najel niti pooblastil, a po § 1313. drÏavljanskega
zakonika ni nikdo odgovoren za dejanje tretjih; — kar se
pa tiãe toÏiteljevih priã, naj se vesele, da mu zgolj lojal-
ni oziri na novi civilnopravdni red branijo, da jim
naravnost v lice ne oãita sumljivosti oziroma zavrÏnosti
quoad generalia!

Zdaj je seveda zrasel greben tudi hi‰nemu gospodar-
ju, ki je bil med Jankovim govorom kaj klavrno ãepel v
svojem kotu. Stopil je kar pred sodnikovo mizo, vzdig-
nil tri prste in zahteval, da se mu takoj priÏgeta sveãi,
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ker hoãe petkrat zaporedoma priseãi, da ‰ãurkov res ni
niti najel niti pooblastil. Njemu niso ‰ãurki niã mar!
Hi‰a je nova in brez ‰ãurkov postavljena. Pri‰li so v hi‰o
‰ele iz ‰ute podrte stare bolnice, s katero je dal magistrat
posuti cesto. Naj pa ‰e magistrat odpravi ‰ãurke, saj ima
policaje, pa naj mesto psov brez mark love ‰ãurke! To je
pravzaprav vnebovpijoã ‰kandlet, da so ti ‰ãurki . . .

Prekinil ga je sodnik, ãe‰ da je sedaj Ïe sit teh grilov in
da bo zasli‰al le ‰e izvedenca, ali je ta mrães res tak za-
konit nedostatek, da ga ni izlahka odpraviti in da je za-
radi njega stanovanje nerabno; ker pa Ljubljana nima
posebnega strokovnjaka za to stvar, je rekel, zato je po-
vabil na razpravo stalno zapriseÏenega izvedenca pe-
kovskega stanu, ki bi utegnil biti ‰e najbolj pouãen o
spornem vpra‰anju.

Res: izvedenca pokliãejo v sobo.
Bil je lepo rejen gospod, ki je prav dostojanstveno

di‰al po bolj‰e vrste Ïganju.
Pouãen o predmetu zasli‰anja je izjavil, da je po‰ten

pek, ki ga poznajo na magistratu in pred sodnijo in da
je takrat, ko je bil postavljen za izvedenca, pred Ïivim
Bogom prisegel oddajati svoja mnenja »po pravilih svo-
je obrti«; zato ogorãen protestira, da smatrajo ‰ãurke,
poklicav‰i njega za izvedenca, nekako za del pekovske
obrti sploh in njegove posebej. To je zanj zelo zelo raz-
Ïaljivo in mora paã iz tega ozira prav nujno prositi, da
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se mu za ta sluãaj odmeri vsekako izdatno vi‰ja izveden-
ska pristojbina nego obiãajno. — Sicer pa ne mara delati
sitnosti, ker je toÏenec njegov prijatelj, in z mirno vestjo
potrjuje, da je moã najtrdovratnej‰e ‰ãurke odpraviti s
caherlinom v teku enega tedna tako temeljito, da se vse
veke veã ne vrnejo. To ve po lastni izku‰nji, ker je Ïe 15
let pek in hi‰ni posestnik in jih ves ta ãas tako odprav-
lja iz stanovanja in iz pekarije vsaj ‰estkrat na leto . . .

Potem je bila stvar kar ena, dve konãana in ‰la sva z
Jankom na pivo.

Kako se je sodba iztekla, ali ostanejo ‰ãurki ‰e lahko
v stanovanju ali ne, sam nisem prav razumel, ker nisem
pravnik. Skraja sem mislil, da je pravdo dobil Janko, ker
je tako Ïivo pritrjeval sodniku, ãe‰ da bi bil sam tudi
tako razsodil in da pritoÏba tako ne bi imela uspeha.

Potem, pri pivu, mi je povedal Janko, da je pravdo iz-
gubil in da se bo pritoÏil zoper sodbo, ki jo bodo »zgo-
raj« prav gotovo z velikim konduktom pokopali.

Omenil je, da je poprej pritrjeval sodniku le iz obiãaj-
ne vljudnosti, nekoliko pa morebiti tudi zaradi tega, da
bo sodnik, niã hudega sluteã, sestavil pismeni izdatek
sodbe bolj povr‰no in jo bo potem ‰e laÏe pobijati v pri-
toÏbi.

Pravniki so res od hudiãa!
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VIZITACIJA

Sledeãe nam je pripovedoval prof. Janko Kveder.
Ni vi‰jega uÏitka na svetu, je rekel, nego sam imeti

poãitnice in zraven gledati, kako se drugi muãijo z
delom. Zato se vsako poletje peljem v »prijazno sloven-
sko mestece« A. obiskat svojega prijatelja Antona Kro-
kalja. Saj ga poznate; po sluÏbenem ãinu je sicer le sodni
tajnik, ali v istini je c. kr. steber ondotnega sodi‰ãa. Ko-
liko ima ta ãlovek dela, Ïiva du‰a ne verjame in, kakor
reãeno, zame ni veãje slasti, nego poslu‰ati ga, kadar
tarna zaradi preobilnega posla.

Ko sem ga pri leto‰njem obisku ob petih popoldne
dvignil iz pisarne, kjer je ob mojem vstopu ba‰ s trpeãi-
mi pogledi in s trudnima rokama po mizi sukal in obra-
ãal debel, ‰e s konopcem omotan spis, se mu niti govo-
riti ni dalo. Molãe je zaklenil pisarno, me vedel pri stran-
skih durih iz sodnega poslopja in potem po skritih uli-
cah v temno gostilno. Tukaj, pri plzencu, se mu je ‰ele
odvezal jezik.

»Saj pravim,« je vzdihnil, »sodniki bi imeli gotovo
najidealnej‰o sluÏbo, ãe ne bi bilo niã dela! Ali kaj, ko ga
je ãez glavo, da kar gaga‰! — Vi profesorji ste seveda
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kavalirji, vi, vi! Pol leta imate poãitnice, pol leta niã opra-
viti, za nadure pa ‰e posebej plaãilo! Sicer pa: Bog te
poÏviÏgaj, koleraba, da si me vsaj pri‰el obiskat!« Vzdih-
nil je globoko in se okrepãal.

Zahvalil sem se ginjen za prekrasno napitnico in izra-
zil nado, da vremena sodnikom bodo se zjasnila. Saj
sedaj so dobili, ako se ne motim, novega nadpredsedni-
ka in ta bo gotovo izprevidel, da so z delom preobloÏe-
ni, in bo gotovo potrebno ukrenil, da bo on, diãni moj
prijatelj, primerno razbremenjen.

Anton Krokalj me je divje pogledal, stresel je svojo
grivo, zaniãljivo je pihnil predse in rekel: »Vraga bom
razbremenjen, ogrskega! Saj je bil Ïe tukaj nadpredsed-
nik! Ve‰, kaj je odredil? Do moram vsak teden enkrat
sedeti! Prosim te, letos imam Ïe sedaj pet C1 in osem Cb2

veã nego lansko leto ob tem ãasu! Naka, ni mu zadosti!
‰e sedeti moram vsak teden enkrat!» — Bil je zelo ogor-
ãen.

Tudi meni se je to zelo ãudno zdelo in vpra‰al sem ga,
kaj je pravzaprav zagre‰il, da je vsak teden zaprt in
mora sedeti, nakar mi je pojasnil, da sem tepec in da se
»sedeti« ne pravi biti zaprt, ampak biti za sodnika pri
kazenskih razpravah okroÏnega sodi‰ãa. Pripomnil pa
je, da ta simboliãna beseda precej toãno izraÏa kakovost
tistega du‰evnega delovanja.
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Nadaljeval je renãe: »Ta me bo razbremenil, ta! —
Na‰ vratar je ‰e sedaj jezen nanj, ker mu je pri odhodu
dal le dve kroni napojnine!« — Pomembno se je namr-
dnil in si naroãil drugo ãa‰o.

Ker sem zgodovinar, me seveda vsi svetovni dogodki
moãno zanimajo in vpra‰al sem prijatelja, kako in kaj je
vse bilo, ko si je pri‰el novi nadpredsednik ogledat ta
zavod svete pravice.

S tem vpra‰anjem sem mu oãitno ustregel. Obraz se
mu je razjasnil, in ko si je namazal jezik, je priãel praviti:
»Le ãakaj, povem ti vse od kraja, kako je bilo. — Torej
najprvo je pri‰la okroÏnica na‰ega predsednika in v njej
je bilo branje, da poãasti novi gospod nadpredsednik
tega in tega dne s svojim posetom na‰e okroÏno sodi‰ãe;
naj se torej ob tej in tej uri zberemo v posvetovalnici
‰tevilka toliko in toliko, in sicer sveãano odeti v ãrno
druÏabno suknjo in okomatani s ãrno kravato, da bomo
predstavljeni njegovemu blagorodju. Dobro! Ti ne po-
zna‰ Ïivljenja in zato ti povem, da je bilo to navodilo
zastran obleke absolutno potrebno. Sicer bi se lahko
pripetilo, da bi bil eden ali drugi na‰ih mlaj‰ih gospodov
poizkusil imponirati nadpredsedniku v kolesarski oble-
ki, s kriÏastimi nogavicami in z grmom kopriv za klobu-
kom. Taki so na‰i ljudje! Zato se pa tudi tako redko ka-
teri izmed Slovencev povzpne do dvornega svetnika. —
Meni seveda ni treba tega poduka, ker vem, kaj se spo-
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dobi. Sploh nisem pri‰el zastran obleke v nikako zadre-
go. Imam dostojen ãrn kaftan; maturiral sem sicer Ïe v
njem, pa je ‰e brez madeÏa, ker ga le redkokdaj nosim.
Predlansko leto mi je bil res nekaj preozek postal, ve‰,
da ga nisem mogel zapeti; lokavi krojaã je rekel, da se ne
da raz‰iriti, jaz sem si pa mislil, ne bo‰ mi novega delal,
ne, ãasi so preslabi — ljuba du‰a, sveãana meseca, ki ima
le 28 dni, mi ‰e ostanejo kake tri, ‰tiri kronice, drugaãe
pa niã, ãisto niã, dasi sem samec, — kaj bom trosil denar
za nov kaftan! — pa sem toliko ãasa karlovarsko sol pil,
da sem za sedem kil splahnel in mi je zdaj suknjica zo-
pet ãisto prav. O, ‰e ga bo igrala, ‰e!« —

Samozavestno mi je prikimal, izpraznil ãa‰o in potem
nadaljeval.

»Ampak na‰ svetnik Robida, ta se mi je smilil! Moral
si je novo salonsko obleko kupiti nala‰ã za to priliko;
dve leti jo bo plaãeval, reveÏ, v obrokih, ãe ne bo raj‰i
»napumpal« drÏave za predujem. Ve‰, moÏ je bolj po-
boÏne sorte in je s svojo suknjo preveã lazil za procesi-
jami po soncu. Kaj ima od tega! Suknja mu je ogorela in
se mu priãela svetiti kakor lisjak izza grma! Saj jo je dal
prinesti v pisarno, da smo imeli ogled in izrekli svoje
mnenje. Suknja ni bila mogoãa! Pri nadsodi‰ãu nas itak
ne ljubijo posebno: — ne, ni je bilo riskirati! Morala je
biti nova, dasi se nam je moÏ smilil! — Ampak zato je bil
v svojem novem ornatu in s tistimi rjastorjavimi rokavi-
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cami videti tako dostojanstven, da je na ves gremij
napravil izredno dober vtis! — Îe se govori, da ga z no-
vim letom od okrajnega sodi‰ãa proã vzemo k okroÏne-
mu! Avanzma to sicer ni nikak, ve‰, ampak zgoraj pri
okroÏnem sodi‰ãu imajo svetniki v svojih pisarnah vsaj
usnjeno garnituro, pri nas pri okrajnem sodi‰ãu pa niã
nego dva okorna lesena stola . . . No, saj mu jo vsi pri-
vo‰ãimo, garnituro, ker je po‰tena du‰a! Rokavice si je
moral tudi nove kupiti . . . 1 gld. 40 kr. je dal zanje pri
Letnarju pred mostom. Tako mi je sam pravil: »Ali, go-
spod Letnar,« sem rekel, »1 gld. 40 kr.! Zadnjikrat sem
plaãal zanje le 1 gld. 10 kr.!« — »O, gospod svetnik,« je
odgovoril, »kje so tisti ãasi! To ceno so imele pred pet-
najstimi leti!« Zdaj ve‰, kdaj je zadnjikrat kupoval roka-
vice! —

Sploh zaradi rokavic je bila burna debata pri nas na
okrajnem sodi‰ãu. Jaz sem rekel, meni je vseeno, jaz jih
imam, jih je zadnjiã brat pozabil pri meni. Na‰ »stari«,
namreã vodja na‰ega sodi‰ãa, in pa kazenski tajnik sta
bila zoper rokavice, ãe‰ predsednikova okroÏnica jih ne
predpisuje! — Ti koleraba ti! Seveda jih ne predpisuje, a
to ni nikak razlog zoper! Saj hlaã in ‰karpetov tudi ne
predpisuje, sem rekel, dobro! — pa nastopimo kar bosi
do kolen! Morebiti je zdaj tak‰na moda, da so dame
zgoraj dekoltirane, gospodje pa spodaj!? Ne? — Priãkali
smo se, kakor da gre za moteno posest. Jaz sem jih mo-
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ral sredi debate pustiti, ker so me ãakale stranke. Ampak
toliko vem, da se niso zedinili. Na‰ »stari« je potem
napravil dolgo sluÏbeno poroãilo z obligatnimi latinski-
mi citati na predsedni‰tvo in prosil navodila zastran
rokavic. Jaz nisem niã vedel o tem, pa sem ‰el tudi na
svojo roko vpra‰at gospoda predsednika. Gospod pred-
sednik je potem dekretiral rokavice. — Da, da, ti ne ve‰,
koliko nam je dalo vse to dela!« —

Seveda se mi je dobro zdelo, da nisem jaz imel tega
obilnega dela. Prijatelj Krokalj pa je zadovoljni izraz
mojega obraza menda napaãno tolmaãil.

»No, da, ti se muza‰,« je nadaljeval, »misli‰ paã, kaki
kmetavzi smo na okrajnem sodi‰ãu, ker ne vemo sami,
kaj se spodobi! Kaj pa poreãe‰ potem gospodom zgoraj
na okroÏnem sodi‰ãu, kaj, tistim gospodom, ki vse bo-
lje vedo, ki so pa imeli vendarle pomisleke celo zastran
hlaã! — Vidi‰, druga instanca, pa ni vedela, kaj si naj na-
takne na bedra! Zdaj se muzaj koleraba, zdaj! — Naj-
prvo so se udarili zaradi hlaã, kake barve morajo biti, v
ãetrtek pri kazenskih razpravah med posvetovanjem.
Zagovornik dr. Gad je zunaj Ïe tolaÏil svojega skesane-
ga klienta, da bo morebiti vendarle opro‰ãen, ker se
sodniki tako dolgo posvetujejo. Pa je bil klient soglasno
obsojen po obtoÏbi in je le zaradi hlaã posvetovanje tra-
jalo toliko ãasa! — Potem je pa pri‰el ‰e predsednika
interpelirat svetnik Spelak, ba‰ takrat, ko sem bil jaz
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zgoraj zaradi rokavic. Potrkal je in pokukal v sobo. »Par-
don, gospod predsednik,« je pra‰al s svojim rezkim gla-
som, »hlaãe ãrne ali sive?«

»Sive, vedno sive!«
»DrÏavno pravdni‰tvo nastopi v ãrnih hlaãah!« je sit-

naril ·pelak.
»Kdor nima sivih, vzame seveda ãrne. Pravilne pa so

sive!« ga je fino poduãil predsednik. ·pelak je odkuril,
pa vem, da ni bil prepriãan, ampak da je ‰el ‰e stikat po
Glaser-Ungerjevi zbirki, ãe najde morebiti kako vrhsod-
no odloãbo zastran hlaã. — SitneÏ — kadar le more, mi
ovrÏe kako sodbo in mi da kak nos, pa samo zato, ker ga
jezi, da rabim violetno tinto! Ampak moÏ se jako moti,
ako misli, da bo zastran tinte kaj dosegel pri meni! Hva-
la Bogu, ‰e smo sodniki neodvisni!«

Z bojevitim pogledom je izpil, kar je imel v ãa‰i, in
potem poklical natakarico: »Na, koleraba, naj bo, prine-
si ‰e eno! — Da, da,« je vzdihnil, »kaj ti ve‰, kako Ïivimo
mi trpini!«

SveÏe pivo mu je zopet nekoliko razvedrilo mraãno
ãelo.

»Postavili smo se pa le po‰teno v svoji gali pred no-
vim nadpredsednikom. Salament, kar spoznal bi nas ne
bil! Moj kanarãek se je tako ustra‰il, ker me ni vajen vi-
deti v cilindru, da je kar poãenil na klinu in nekaj nare-
dil. ·koda, da me nisi ti videl . . . Ampak mojega ka-
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narãka le pridi pogledat, pridna zver, zjutraj ob ‰tirih
priãne in ti gode neprenehoma do veãera. Saj pravim,
tako je priden kakor njegov gospod! V znak svojega pri-
znanja sem mu letos podelil naslov in znaãaj koncertne-
ga vodje in mu zbolj‰al gaÏo v obliki enega jabolãnega
krhlja na teden. DrÏava ni tako praviãna, vidi‰! — Da, in
maãka imam, mucek-mijavãek mu je ime, ga tudi lahko
pogleda‰.« — Prijatelj je bil skoãil iz tira, pa ni znal na-
zaj. Niti izdatni poÏirek, niti bobnanje prstov po mizi
mu ni pomagalo. Z globokim rekom: »Táko je na‰e Ïiv-
ljenje, brate, táko, táko!« je podprl glavo v obe roki in se
vdal nememu premi‰ljevanju.

Priskoãil sem mu na pomoã z vpra‰anjem: »Torej,
kako se je pa izvr‰ila vizitacija?«

Hitro se je vzdramil. »Saj res! Vidi‰, tako glavo imam
od samega dela! — O, nadpredsednik je bil prav prija-
zen pri predstavljanju in vse je ‰lo ãisto dostojno. glad-
ko in brez niãnosti. — Drugi dan popoldne je pri‰el doli
k nam, si ogledal ‰e okrajno sodi‰ãe. Na‰ sodnik pred-
stojnik . . . Le ãakaj, da ne pozabim: Na‰ ,stari’ je imel
tisti slavni cilinder, ki ga je kupil leta 1879. na licitaciji iz
zapu‰ãine starega Ka‰mana in je bil cilinder Ïe takrat
polnoleten. Takih cilindrov ni veã na svetu! Ve‰, da smo
se cilindra bolj veselili kakor nadpredsednika! — Torej
na‰ ,stari’ je takoj priãel vrtati nadpredsednika, koliko
imamo dela pri okrajnem sodi‰ãu in da potrebujemo
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brezpogojno ‰e dva tajnika, dva pristava in milijon av-
skultantov, kakor je tudi res. Ali misli‰, da je nadpred-
sednik sploh hotel kaj sli‰ati? Kar otresel se je, menda so
ga bili Ïe ,zgoraj’ podpihali. ,Kaj?’ je rekel, ,drugod imajo
sodniki ‰e za tretjino veã dela in le gladko izhajajo!’ —
Izhajajo, izhajajo! Prosim te, ali je to kak dokaz ali kak
razlog? Seveda izhajajo! Ali kakovo je njih delo in ka-
kovo je na‰e! Zato gre! Pri nas se dela temeljito!«

In udaril je ob mizo.
»Temeljito! Tako se govori!« sem mu pritrdil. »Vidi‰,

to je bila po‰tena beseda! Pri vas se dela temeljito. Bog
te ohrani, Tone, vedno tako delavnega in temeljitega!«

Moja pohvala mu je zelo dobro dela. Rekel je, da sem
edini ãlovek, ki se da pametno z njim govoriti.

Vedel me je potem ‰e v dve gostilni in naposled v ka-
varno. —

Drugo jutro sem ga zaman iskal v pisarni. LeÏal je
doma, sveãa mu je ‰e gorela in zmagovito je smrãal;
»koncertni vodja« ga je pa spremljal na flavti. Zbudil
sem ga in mu rekel, da sem pri‰el pogledat njegovega
maãka. Res ga je imel!

Tistega dopoldne ni ‰el niã v pisarno . . . Ampak,
prosim, ni treba naprej praviti! —
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I·âE SE UR·A PLUT!

Naj se nikar ne ustra‰i! Ne bo zaprta! Nasprotno!
Veselo iznenadenje jo ãaka: dedi‰ãina se hrani

zanjo na tukaj‰njem sodi‰ãu! Resniãno res: dedi‰ãina!
Jaz sem sam in osebno imel tiste sodne spise v rokah,
ãez ‰tiristo listov Ïe obsegajo in prebral sem jih vestno
in preudarno od konca do kraja. In zato so moje bese-
de zanesljive kakor notarski akt in dedi‰ãina je Ur‰i Plut
tako gotova, kakor da jo ima Ïe v Ïepu! Oziroma tam,
kamor Ïenske spravljajo denar!

Leta 1884. je namreã v deÏelni bolnici umrla njena
prava rodna sestra Marija Pisker, rojena Plut, in po njej
ima to dedi‰ãino. Izplaãati se ji ni mogla, ker je bilo nje-
no bivali‰ãe neznano. Nekod na ‰irnem Dunaju je baje
Ïivela in bila omoÏena; kako se pa pi‰e po moÏu, se ni
vedelo. Ali zakonite pravice so se ji navzlic temu varo-
vale, in sicer po nji »postavljenem in hkrati dekretira-
nem« kuratorju, odvetniku dr. Korenu. Ta se je v njenem
imenu oglasil pogojno na podstavi zakona za dediãa;
odobril je zapu‰ãinsko obravnavo, zabeleÏil je stro‰ke in
konãno poloÏil izterjano dedi‰ãino pri sodi‰ãu. Tako je
pri‰la dne 14. septembra 1885 njena dedi‰ãina v hram-
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bo glavnega davãnega kakor tosodnega depozitnega
urada in se je zabeleÏila kot nov skrbstveni sklad Ur‰e
Plut v zvezku XXIII., fol. 343.

Zna‰ala je ta dedi‰ãina 3 gld. 11 kr.
ObÏalovati je, da se ta gotovina ni koj taãas obresto-

nosno naloÏila. Ali leta 1885. ‰e ni bilo zakona, ki bi bil
tako naloÏbo ukazoval, pa tudi hranilnice so bile taãas
‰e bolj o‰abne in niso sprejemale Ïe slehernega knofa za
vlogo, skratka: sodi‰ãu se ne da zaradi opu‰ãene naloÏit-
ve niã oãitati.

Pri‰li so pa leta 1898. novi zakoni. Tudi hranilnice so
postale med tem nekoliko poniÏnej‰e. Vrhu tega je leta
1901. stopila tukaj‰njemu sodi‰ãu na ãelo nova metla in
ta je nemudoma odredila naloÏitev te do sedaj neplod-
ne gotovine v pupilarno varni hranilnici. Od leta 1901
naprej torej zgoraj omenjena gotovina ne leÏi veã mrt-
va, ampak dona‰a obresti in se tako poãasi, a gotovo
leto za letom mnoÏi in mnoÏi, seveda komu drugemu v
prid nego Ur‰i Plut in je v tem pogledu vse v redu!

Paã pa kaÏejo spisi, da se je pri‰lo pri pregledovanju
sirotinske knjige dvema drugima nedostatkoma na sled,
ki sta bila sicer bistvena, ki pa vendar — to bodi takoj
izjavljeno — v nevamost nista spravljala pravic Ur‰e Plut
do dedi‰ãine.

Prviã, da kurator dr. Koren, ki je zastopal Ur‰o Plut pri
zapu‰ãinski obravnavi po njeni sestri Mariji Pisker, ro-
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jeni Plut, ni storil niã »obljube«. Po § 205. in 280. obã.
drÏ. zak. mora namreã vsak varuh in vsak kurator, po-
dav‰i roko, obljubiti, »da bo navajal svojega varovanca
ali oskrbovanca k po‰tenosti, bogabojeãnosti in krepo-
sti, vzgajal ga stanu primerno za koristnega drÏavljana,
zvesto in marljivo mu opravljal imovino in se v vsem
ravnal po predpisih zakonov.« In te doloãno predpisa-
ne obljube, vidite, dr. Koren ni storil! Sodnik je bil paã
pozabil povabiti ga zaradi obljube: drugaãe se ta nedo-
statek ne da tolmaãiti . . .

Ugovarjati bi se sicer dalo, da ta obljuba ni bogve
kakega pomena, ãe‰ posebno sijajnega uspeha itak ne
obeta navajanje nad 70 let stare babure k bogabojeãno-
sti, zlasti ãe se ne ve, kje da je. Nadalje, da ni uvideti,
kako naj kurator pravzaprav zvesto in marljivo upravlja
one 3 gld. 11 kr., naloÏene na hranilno knjiÏico, hranje-
no v depozitnem uradu. Mar naj hodi vsak mesec en-
krat osebno se prepriãat v depozitni urad, ali se nista
morebiti gospod davkar in gospod kontrolor v kazni-
vem sporazumu polastila te hranilne knjiÏice z vlogo 3
gld. 11 kr. in jo z njo popihala onkraj velike vode? Mar
naj hodi vsak mesec v hranilnico, da mu pokaÏejo te
veãkrat omenjene 3 gld. 11 kr., ali jih ‰e imajo in ali se ‰e
obrestujejo? — In slednjiã, da se mora po »predpisih
zakonov« itak vsakdo ravnati, torej tudi kurator, naj je



BESeDAIGRAâKE

  98 

to »podav‰i roko« obljubil ali ne, ker ima sicer sitnosti
in pota.

Ali vsi ti ugovori so brezvplivni, uvaÏujé, da zakon
izrecno zahteva to obljubo, in uvaÏujé, da je obljuba
neizogibno potrebna tudi zaradi sirotinske knjige. In to je
pravzaprav poglavitna stvar!

V sirotinski knjigi so namreã po vrsti vpisani vsi varo-
vanci in vsi oskrbovanci in pri vsakem je v posebnem
predelu naveden rojstni dan, ime oãeta in matere, ime
varuha ali kuratorja in dan, kdaj se je zaobljubil, naãin,
kako se varovanec vzgaja, njegova imovina in njeno
pokritje, ali so mu bile koze cepljene ali ne, in ‰tevilka
njegovih rokavic in ovratnikov. Vsi ti predeli morajo biti
izpolnjeni. Prviã, ker je to samo ob sebi umevno — za-
kaj pa so sicer predeli? — in drugiã zlasti zaradi sodne-
ga nadzornika, ki prelistujoã sirotinsko knjigo mora kar
na prvi pogled spoznati, ãe ni ãisto slep, da je predel
prazen ali pomanjkljivo izpolnjen. Ako pa to zapazi, si
lahko nesreãen vse Ïive dni!

Ta nedostatek se je torej brez odloga odpravil takole.
Ker se je dosedanji nezaobljubljeni kurator dr. Koren
brez ozira na izroãeno mu skrbstvo nad Ur‰o Plut in
brez sodnega dovoljenja med tem ãasom preselil v Ce-
lje, se ondi oÏenil in celo umrl, se je odvrgel od tega
posla in sodi‰ãe je izbralo in hkratu dekretiralo novega
kuratorja gospoda Toma Frfilja, ki je kot upokojen oroÏ-
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ni‰ki straÏmojster po pravici deleÏen popolnega za-
upanja nadvarstvenega oblastva in je tudi na naroku, za
to odrejenem, podav‰i roko, obljubil, da bo skrbel za
osebo Ur‰e Plut itd., da bo zvesto in marljivo upravljal
njeno imovino in se v tem ravnal po predpisih zakonov.
V dokaz temu je lastnoroãno podpisal zapisnik, potem
pa je ‰el na golaÏ.

To je bil prvi nedostatek.
Zdaj pa ‰e drugi nedostatek. Rojstni podatki Ur‰e Plut

so bili neznani in zaradi tega ne vpisani v sirotinsko
knjigo. Ali tudi ta nedostatek se je stvarno in spretno
re‰il. Sodi‰ãe se je obrnilo na veleãastiti Ïupni urad s
sluÏbenovljudno tozadevno zaprosbo. Veleãastiti je imel
skraja nekaj pomisleka zaradi identitete Ur‰e Plut, a ko
so se mu ti pomisleki z ob‰irnim pojasnilom razpr‰ili, je
res dognal in sluÏbenouradno sporoãil, da je Ur‰a Plut
rojena 5. oktobra 1836.

Vsi ti podatki so se lepo ãedno zabeleÏili v sirotinski
knjigi. Sirotinska knjiga je bila sedaj spravljena v
najzglednej‰i red in sodnija bi se bila lahko odpoãila na
zasluÏenih lavorikah. Toda ona si ni privo‰ãila odpoãit-
ka! VaÏna je sirotinska knjiga, to je res, ali moderni sod-
nik nikdar ne pozabi, da je vaÏno tudi Ïivljenje. Kaj je to-
rej storilo sodi‰ãe? Sodi‰ãe se je lotilo dela, da izsledi Ur‰o
Plut in ji izroãi dedi‰ãino 3 gld. 11 kr. s prip.
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Prve pismene poizvedbe so bile brezuspe‰ne: o Ur‰i
Plut ne duha, ne sluha. — Kazalo je, kakor da bodo spi-
si zopet morali romati nazaj v registraturo k trajnemu
poãitku.

Slednjiã, ãez poldrugi mesec, dospe vendar od njene
domovinske obãine stvarna vest. Bila je zanimiva, a
hkratu pretresljiva: Ur‰a Plut, na Dunaju omoÏena s fi-
jakarjem neznanega imena, je Ïe davno mrtva! — Torej!
Kaka globoka tragika Ïivljenja! OmoÏena s fijakarjem
neznanega imena in Ïe davno mrtva, pri na‰em sodi‰ãu
jo pa ãaka dedi‰ãina! Kako hvaleÏna snov za ljudsko igro
s petjem in tudi konj bi lahko nastopil v njej glede na
obrt rajniãinega moÏa! Paã res: najspretnej‰i dramatik je
Ïivljenje!

Ur‰a Plut je torej mrtva! Z njo ni torej niã veã! Ali za-
pustila je morebiti pravne naslednike, otroke, in ãe so
tudi ti Ïe pomrli, saj Ïive morebiti otrok otroci, ki jim gre
takisto po zakonu pravica do zaloÏene dedi‰ãine. Poiz-
vedbe so se torej morale nadaljevati!

Vpra‰alo se je torej Ïupanstvo za leto in dan, kdaj je
umrla rajnica in ali je zapustila kaj potomcev. Îal, Ïu-
panstvo ni vedelo veã, nego je bilo Ïe sporoãilo.

Paã pa je Ïupni urad v ·elih na tozadevno vpra‰anje
sporoãil, da Ïive ‰e tri postranske sorodnice Ur‰e Plut,
in sicer Ana Kajca v ·elih, Polona Kikelj v Benkovcu v
Dalmaciji in njuna mati Marija Plut na IÏanskem.
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Zdaj je imelo sodi‰ãe vsaj trdno oporo za nadaljnje
poizvedbe.

Povabilo je najprvo Ano Kajca in Marijo Plut na so-
di‰ãe, da povesta vse, kaj je njima znano o Ur‰i Plut, o
njenem zadnjem bivali‰ãu, o njeni smrti in o njenih
potomcih. Polone Kikelj iz Benkovca to pot ‰e niso po-
vabili, vsekakor zaradi neugodne potovalne zveze z
Dalmacijo, kar mora vesten sodnik tudi upo‰tevati.

Na odrejeni narok je pri‰la le Ana Kajca. Z Ïivim za-
nimanjem je poslu‰ala vso dedinsko zadevo, potem pa
je povedala, da z Ur‰o Plut ni niã v sorodu in je sploh
niti ne pozna, vendar pa je naklonjena sprejeti to za-
loÏeno dedi‰ãino, ker ba‰ potrebuje denar; mati danes
niso mogli priti, ker jih noge bole, pri‰li pa bodo 15.
oktobra in taãas naj se jim denar kar izroãi, ga bodo Ïe
vzeli. Vsekakor pa zahteva za dana‰njo pot 3 K in vroã-
nine 35 vinarjev tudi ne more iz svojega trpeti, ker je
reva in ji gre tesna za solde. Imela je ganljivo zaupanje
v sodi‰ãe, ãe‰ sodnija lahko naredi, kakor hoãe!

Njene matere Marije Plut tudi dne 15. okt. ni bilo na
sodi‰ãe. Paã pa je pri‰la neka Jera Plut. Bila je precej raz-
burjena in je imenovala Ano Kajca in Marijo Plut dve
nemarni krivopriseÏnici, ki bi se radi kriviãno polakom-
nili dedi‰ãine, pa se je ne bosta, ãeprav sodnija z njima
drÏi, ker le nju poslu‰a, medtem ko nje, Jere Plut, sploh
‰e ni niã povabila, dasi je prava neãakinja Ur‰e Plut in so
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ona, njen brat Anton in polbrat Miha, ki mu pa ni tre-
ba niã dati, ker vsak krajcar koj zapije, edini sorodniki
Ur‰e Plut v domaãem kraju. — O resniãnosti njenih na-
vedb se skoraj ni dalo dvomiti, ker jih je dokazovala z
izpriãevalom Ïupanstva, opremljenim z obãinskim
peãatom in z oguljenim, Ïe prej drugod rabljenim kol-
kom za 30 vinarjev. — Ali je Ur‰a Plut zapustila kaj po-
tomcev, ji ni bilo znano. Potrdila pa je, da je res mrtva:
dobili so glas o njeni smrti ba‰ takrat, ko so jeãmen Ïeli,
to je bilo tisto leto, ko so jim trije pra‰iãki proã pri‰li,
svinjo so pa morali hitro zaklati, da jim ni tudi konca
vzela. Ako je res neobhodno treba vedeti letnico smrti,
poizvedela jo bo doma in jo pri‰la ãez teden dni pove-
dat.

Pri‰la je res, a o Ur‰i Plut ni vedela drugega novega,
nego da je bil njen moÏ pijanec. Potem pa je nujno zah-
tevala, sklicujoã se na Ïupansko izpriãevalo, da se ji
izplaãa dedi‰ãina, in si ni dala niã dopovedati. Teptala je
z nogo ob tla, kriãala, tolkla z roko ob mizo in vratar jo
je moral spremiti do duri.

Îenske so ãudne! To vendar ne gre tako hitro! Naj-
prvo je treba dognati, ali, kdaj in kje je umrla Ur‰a Plut.
Ako morebiti ona vendar ‰e Ïivi, prejme seveda ona
sama svojo dedi‰ãino proti kolkovani pobotnici in pro-
ti plaãilu hranilnine. âe je res umrla, se bo njena
zapu‰ãina obravnavala pri sodi‰ãu njenega zadnjega
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bivali‰ãa, ki ga je ‰ele dognati. Ako je kaj potomcev,
bodo seveda ti dediãi. Ako je pa umrla Ur‰a Plut brez
potomcev, potem so na vrsti Jera Plut in njena brata.
Ampak to se mora najprvo dognati.

Iz dedi‰ãine 3 gld. 11 kr. bo treba seveda najprvo
od‰kodovati ljudi, ki so imeli v tej stvari stro‰ke in pota,
in tudi kurator gotovo ni zavezan ãisto zastonj skrbeti
za osebo Ur‰e Plut, upravljati njeno imovino in se v
vsem ravnati po predpisih zakona. Nekaj mu gre za nje-
gov trud in za njegovo odgovornost! — Ali ostanek se bo
gotovo izroãil upraviãenki oziroma upraviãencem! O
tem ni prav nikakega dvoma.

Stvar je v najlep‰em tiru in bo tudi dospela do zaÏe-
lenega cilja. Za to nam jamãi ugledna zanesljivost in
temejitost na‰ih sodi‰ã. Le poãakati je malo treba in
javnost nas mora podpirati!

I‰ãe se torej Ur‰a Plut oziroma njeni neznani dediãi!
P. n. slovenske liste pa prosimo, da ta oklic ponatisne-

jo!
Toãno posnel po sodnih spisih

Franc Milãinski.
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URADNI JEZIK

Prosim, te stvari si nisem izmislil jaz, ki sploh nisem
prav niã prizadet pri nji, ampak pripovedoval nam

jo je zadnjiã profesor Janko Kveder in, komur ni kaj
prav, naj se drÏi njega, saj iz treh gostiln je bil itak Ïe
vrÏen tako rekoã — zaradi svojega jezika. Prav je! Jaz
sem pa nedolÏen.

Pravil nam je tole.
No — je rekel — ali ste ga videli? Na‰ prijatelj, diãni

okrajni sudac Jo‰t Pip, je vendarle izlegel svoje dru‰tvo
za otro‰ko varstvo in se mu dal kronati za predsednika!
Pa ste mislili, da ne bo! — vãeraj sem ga sreãal tu v
mestu. Pri‰el si je lase striã in kupit ovratnik: obojega je
bil potreben. Spremljal sem ga, govorila sva to in ono in
rekla marsikako vaÏno in moÏato. — Najprvo mi je po-
nosno razodel, da je v teku dveh mesecev shuj‰al za tri
kile in pol; zunaj mu sicer in bilo niã poznati, ali moÏ je
po‰tenjak in se ne laÏe, morebiti je shuj‰al na notranjih
organih, v lobanji ali kjerkoli, vsekakor shuj‰al je, to mu
moramo verjeti. Potem mi je potoÏil, kako skrajnje ne-
taktnega ima pristava; pomislite, ta irhovina se je zad-
njo sredo osmelila v gostilni, vprião ljudi in okrajnega
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glavarja, pri taroku oãitati njemu, okrajnemu sodniku in
sodnemu predstojniku, da igra kakor »grand packa«!
‰kandalorum! Nezasli‰ana predrznost, ki kar kriãi po
disciplinarni preiskavi!

Spomin na »grand packo« je prijatelja Pipa tako raz-
buril, da je bolj lajal, nego govoril, in da mu je kar ‰kro-
pilo iz ust. — ·ele pogled na lepake kinematografa, pred
katerim se je ustavil, ga je toliko pomiril, da mu je po-
govor krenil na druge stvari, in tako je v svojem pripo-
vedovanju polagoma dospel na poglavitno reã: na svo-
je dru‰tvo za otro‰ko varstvo!

Postavil se je, kako je lepo govoril na ustanovnem
zboru, hakrament! »Nujna potreba je rodila na‰e
dru‰tvo,« je rekel, da je rekel. »In to je res!« je dostavil.
»Maja meseca je bil predsednik nas vizitiral, vse mu je
bilo v‰eã, prav zadovoljen je bil, dvakrat me je potepljal
po levi rami, takole, — edino kar je pogre‰al, je bilo
dru‰tvo za otro‰ko varstvo in priporoãil mi je, da ga
ustanovim. Torej je bila ustanovitev dru‰tva res nujno
potrebna!«

»Jasno!« sem mu odgovoril. »Upirati se nikakor nisi
mogel, pa si ga ustanovil! Predsednik je predsednik in,
ãe bi predsednik n. pr. Ïelel, da spi‰e‰ dramo, se tudi ne
bi upiral in bi jo spisal! Kaj pa hoãe‰! Saj zato si neodvi-
sen sodnik!«
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Moja opomnja je bila skromna in nedolÏna, a Jo‰t Pip
je kmetavz, ki je koj vzrastel in skoraj odurno me zavr-
nil: »Kaj bo‰! Ti tega ne razume‰!»

Pa sem bil posekan!
Logika je lepa reã, ampak teÏka je, ker ne velja povsod

enaka. — Slovenci npr. imamo zgolj sami zase tri prist-
ne, izvirno narodne, nepremagljive naãine dokaza, ki se
z njimi uÏene vsaka na videz ‰e tako podprta trditev v
kozji rog. V teh treh domaãih naãinih dokazovanja tiãi
moã na‰e narodne logike!

Prvi dokaz: »Ti tega ne razume‰!« Kratko malo in
brez vsega drugega: »Ti tega ne razume‰!« — Lep, jasen,
prepriãljiv dokaz! Kdor se mu ne vda, je nestrpneÏ, pre-
pirljivec ali hujskaã, ki ne bo umrl v postelji; v ‰kornjih
bo poginil na cesti, ustreljen ali zaboden, in njegove
kosti ne bodo gnile v posveãeni zemlji!

Drugi, niã slab‰i naãin dokaza se glasi: »Ti si libera-
lec!« oziroma »Ti si klerikalec!» ali kaj takega. N. pr.:
Mnenje: »Detelove povesti se ãedno ãitajo,« se kratko in
temeljito pobije s protidokazom: »Ti si klerikalec!» Taki-
sto se trditev: »Îupan Hribar je razvijal v svojem poroãi-
lu pametne naãrte,« vprav sijajno ovrÏe z dokazno figu-
ro: »Ti si liberalec!» Ta naãin dokaza je zelo priljubljen
zlasti v javnem Ïivljenju in nezanesljivci so tisti, ki se ne
pokore njegovi sili.
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Tretji narodni naãin dokaza: klofuta, prepriãa vsako-
gar, kdor ni pristopen drugim razlogom.

Ti dokazni naãini se radi stopnjema vrste; zato sem se
raj‰i miroljubno vdal kar prvemu: »Ti tega ne razume‰!«

Oprostil sem se, da so bile moje besede, haha, le slab
dovtip, in dregnil sem ga s kazalcem desnice v rebra pod
pazduho. To mu je dobro delo, zakrohotal se je, obrisal
si ustni z rokavom in mi potem priãel zaupljavo razkla-
dati svoje teÏave.

»Vidi‰,« je rekel, »saj nisem pri‰el danes semle v mes-
to samo striã se in po ovratnik, ampak namenjen sem bil
k ,staremu’, ve‰, zaradi pristava in njegove ,grand pac-
ke’, hakrament, in posvetovati sem se hotel o zelo koã-
ljivi stvari z na‰im ,starim’ pa ga ni doma, je ‰el inspici-
rat Kumika v Vinjidol . . . V grozoviti zadregi sem!«

»Vidi‰,« je nadaljeval, »pri nas imamo dru‰tvo za
otro‰ko varstvo, to Ïe ve‰. Jaz sem predsednik dru‰tva,
ker sem bil za predsednika izvoljen; po pravilih imam
po vrhu tega tudi ‰e virilen sedeÏ in glas v odboru kot
predstojnik okrajnega sodi‰ãa. V odboru sem torej, saj
me razume‰, pravzaprav iz dveh naslovov, prviã kot
voljeni predsednik, drugiã kot virilist, ker sem predstoj-
nik okrajnega sodi‰ãa.«

Izjavil sem, da sprião blesteãe jasnosti njegovih besed
ne dvomim, da pravilno umevam poloÏaj, in dal sem
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du‰ka svojemu prepriãanju, da bo glede na dvojno
odborni‰tvo gotovo deleÏen tudi dvojnega odlikovanja.

Ozrl se je pla‰no, poloÏil prst na ustni: »Pst, pst!« in
prekinil moje smele besede . . .

Nadaljeval je ti‰e: »Poslu‰aj! Sklical sem prvo odbo-
rovo sejo. Po pravilih se mora k odborovim sejam vabiti
tudi predstojnik okrajnega sodi‰ãa — seveda, ker je vi-
rilist. To vabilo sem torej kot dru‰tveni predsednik na-
pisal in ga odposlal predstojniku sodi‰ãa, kar sem ta hip
sluãajno tudi jaz sam, kajne! Vabilo je bilo seveda slo-
vensko, kak‰no pa: ves odbor je slovenski, vsi dru‰tve-
niki so Slovenci, drugaãnih ljudi sploh ni v na‰em okra-
ju!

To slovensko vabilo prispe torej na sodi‰ãe, se opre-
mi z vloÏnim zabeleÏkom, dobi svojo opravilno ‰tevilko
itd., vse, kakor mora biti in se slednjiã meni predloÏi v
re‰itev. Dobro! Vljudno sem torej dru‰tvu odpisal, da si
bom ‰tel v ãast in dolÏnost, osebno se udeleÏiti napove-
dane seje. Odpisal sem seveda nem‰ki, saj ve‰: uradni
jezik je nem‰ki!«

Uradni jezik je pa predmet, ki me je zaradi tajinstve-
ne nedotakljivosti svojega svetotajnega bistva od nekdaj
sila zanimal.

Ustavil sem ga. «Poãakaj malo,« sem rekel, »kaj je to:
uradni jezik! Saj urad sploh nima jezika! âe ima urad
jezik, ima potem tudi zobe, poÏiralnik, Ïelodec, ãreva in
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bogve ‰e kak drug del telesa! Ti se moti‰,« sem rekel,
»urad nima jezika, jezik imajo le uradniki, pa ga nima-
jo zase, ampak za druge, s katerimi govore.«

Nevoljno me je zavrnil: »Ti tega ne razume‰! Pravo-
sodna uprava tako zahteva, pa je!«

Prepirljivec ali hujskaã nisem in pouãiti se tudi rad
dam, pa sem ga prosil odpu‰ãanja, naj ne zameri ne-
ve‰ãemu laiku, ki je mislil, da poslujejo sodi‰ãa zaradi
strank in zaradi prebivalstva, ne pa zaradi pravosodne
uprave . . .

Nekaj je moralo biti napaãnega v teh mojih besedah,
kajti Jo‰t Pip se je ustavil, me premeril od vrha do tal in
zarohnel: »Ali ve‰, kaj si ti? Ti si socialni demokrat!«

Pa sem bil ugnan in posekan!
Ali naj bi se bil tej stopnjevani logiki ‰e dalje upiral,

zlasti ko mi je ogorãen in oãitajoã dal ‰e pomisliti, da
ima 7 otrok in 25 sluÏbenih let in da stoji Ïe pet let tik
pred avanzmajem? . . . Vdal sem se in lojalno priznal,
da ti trije slednji vzroki res moãno govore v prilog nem-
‰kemu uradnemu jeziku . . .

Sumljivo me je pogledal izpod ãela in potem rekel, naj
nikar ne mislim, da je tako neumen, kakor je videti.
Ampak uradnik je uradnik in ima o uradnem jeziku svo-
je uradno mnenje. Kot zasebnik pa, je rekel, kot zaseb-
nik pa rad pritrja mojim nazorom.
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Kot zasebnik da pritrja mojim nazorom! Kar zijal sem
ga. »No,« sem rekel in mu stresel roke, »to me veseli! Jaz
sem Ïe mislil . . .«

Priãel je kriãati. »Kaj bo‰ mislil, ti petrolér ti! Toliko
narodnjaka, kakor je tebe, je mene tudi ‰e in veã! Hakra-
ment! Ali ve‰, kaj sem storil kot dru‰tveni predsednik,
prejem‰i nem‰ki sodni dopis? Vrnil sem ga sodi‰ãu z
vljudno, pa odloãno pro‰njo, naj nam dopisuje sloven-
ski, ker je dru‰tvo slovensko! — Prosim te, kdo pa je
sodnija? Ali je sodnija zaradi prebivalstva ali je prebi-
valstvo zaradi sodnije? Ali je sodnija zavezana, da ure-
di svoje poslovanje po jeziku prebivalstva, ali je more-
biti prebivalstvo zavezano, posameznemu uradniku na
ãast uãiti se tujega jezika? Kaj?«

S te strani nisem poznal Jo‰ta Pipa. Glej, sem si mislil,
moÏ je res narodnjak in njegova zavednost se ne nehu-
je pri Ciril-Metodovih vÏigalicah. Spo‰tljivo sem mu sa-
lutiral. »Vso ãast!« sem rekel. »Klobuk z glave pred ta-
kim sodnikom!«

Postal je, ostrmel in stopil dva koraka nazaj. »Kaj sod-
nikom!« me je nahrulil. »Kdo pa govori sedaj o sodniku?
Jaz ne! Ali si nemara gluh? O dru‰tvenem predsedniku
govorim, ta ima take nazore, ali razume‰? Ne pa sodnik!
Kaj pa misli‰ o sodniku? Sodnik vendar ne more pritrjati
mnenju, da se sodi‰ãu lahko od kogarkoli vraãajo uradni
dopisi, ker komurkoli ne di‰i njih jezik! Kje neki! Ta bi
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bila lepa! Sodi‰ãu vrniti dopis je bila skrajna predrznost,
ki me je po pravici ogorãila! To-to-to to je omalovaÏe-
vanje sodnega ugleda, to je razÏalitev oblastva in le ob-
Ïalovati je, da pred takimi izbruhi ‰ovinistiãne nestrp-
nosti niso varna niti najplemenitej‰a karitativna pod-
jetja! Take podlosti so zmoÏni sploh le Slovenci!«

Postalo me je nekoliko sram, da sem Slovenec . . .
»No,« sem vpra‰al, »in sedaj? Ali misli‰ dru‰tvenega

predsednika obesiti dati ali kaj?«
Pomislil je malo in gledal grdo, kakor vrag iz kruglje.

»Obesiti ne!« je rekel. »Toda nekaj se mora zgoditi! Si-
cer se neha drÏava, sicer se priãne anarhija! Ali ne? Zato
sem se danes pripeljal v posvet k ,staremu’, pa ga ni
doma! In stvar je nujna! — Kaj pa ti pravi‰?«

Njegovo vpra‰anje je bilo gotovo zelo ãastno zame.
Preudaril sem pa najprvo, ali so zunanje okolnosti do-
volj ugodne mojemu ljudomilemu namenu, da mu od-
govorim po svoji najbolj‰i vesti in vednosti in ga s pri-
jateljskim nasvetom re‰im iz moreãih dvomov. PoloÏaj
je bil tak, da mi je kazalo, potegniti ga par metrov naprej
po ploãniku do hi‰nega vogala. — Tako sem storil, po-
tem sem postal in izjavil: »Skromen filozof — kaj naj
koristnega svetujem praktiãnemu pravniku v tako za-
motanem vpra‰anju! — Ti si predstojnik sodi‰ãa in ti si
predsednik dru‰tva in ta dva v eni osebi naj si dasta
zado‰ãenje! Zares, teÏavna in odgovoma je tvoja sluÏba



BESeDAIGRAâKE

  112 

in vesel sem, da sem profesor! — Toda, kaj sem hotel
reãi? Ali ima‰ par dobro podkovanih ãevljev? Obuj jih,
ti svetujem! In s temi dobro podkovanimi ãevlji, ti sve-
tujem, daj samemu sebi po‰teno, izdatno, dvakratno
podãrtano brco! To zado‰ãenje ti gre, po pravici si ga
zasluÏil!«

To izpregovoriv‰i sem jadrno smuknil okoli vogala v
kavarno. In to je bila izborna taktiãna poteza. Kajti pri-
jatelj Jo‰t Pip je Ïe dvigal roko k tretji narodni dokazni
figuri: h klofuti!
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Iz dnevnika pravnega praktikanta

TERMINOLOGIJA

Postal sem pravni praktikant. Pri justici sedaj najbol
je kaÏe. O tem so me prepriãali visoki in vi‰ji go-

spodje, ko sem se jim predstavljal. Veleodliãen zlat
ovratnik mi je zanesljivo obljubil, da postanem v treh le-
tih gotovo adjunkt — ãe ne ba‰ v tej kronovini, pa go-
tovo v sosednji, severni, kjer tudi ljudje Ïive in kamor
prav radi vzemo na‰e krajane, deloma zavoljo jezikov-
ne usposobljenosti, deloma pa menda tudi zaradi starih,
prisrãnih simpatij. Izjavil sem skromno, da sprejmem,
ãe in drugaãe, tudi mesto v sosedni kronovini. Veleod-
liãni ovratnik je naklonjeno odobril ta moj sklep; sedaj
se pa bojim, ali se nisem s svojo izjavo prenaglil, in kaj
Hilda poreãe.

Torej v treh letih adjunkt, potem se pa vzameva s Hil-
do!

Dodelili so me preiskovalnemu sodniku A. âastitljiv
moÏ resnega obraza in tuÏno sanjavega, vãasih mrkega
pogleda; mnogoletna, skoraj neprestana dotika z vso
grozovito bedo ãlove‰tva, telesno in du‰evno, zamorila
mu je paã v du‰i sleherno kal veselja za vselej. — Kako
teÏaven poklic sem si izbral, a hkratu tako vzvi‰en!
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Stal je obleãen v zimsko suknjo in s klobukom na gla-
vi pri odprtem oknu; visoka, okrogla, zelena, zapra‰ena
peã pa je puhtela tropiãno vroãino od sebe. Bil je men-
da prehlajen; govoril je nekoliko zamolklo in moral si je
veãkrat iztrebiti grlo na splo‰no obiãajni naãin.

Vpra‰al me je najprvo, ali se ne motim — ali je go-
tovo, da sem njemu dodeljen, in kam da je to zapisati;
na le-to vpra‰anje mu, neve‰ã sodnim obiãajem, nisem
vedel odgovora.

Pozvonil je, ukazal pazniku, naj poi‰ãe zame po hi‰i
kak stol, ki je odveã, a naj pazi, da bo imel vse ‰tiri noge,
poprej pa naj prinese njemu, sodniku, kozarec mrzle
vode, a ne pozabi kozarca izplakniti.

Priãela sva se meniti in je rekel, da mi lahko iz lastne
izku‰nje potrdi, da je avanzma v sodni sluÏbi res sila
ugoden, tako ugoden, da bom preseneãen. Vendar pa
nima povoda mi zamolãati, da so pri davãnih uradih le
‰e ugodnej‰e razmere . . .

Izpraznil je kozarec, globoko sopeã, do dna.
Krohot peklenski! — mi je razkladal — v treh letih ad-

junkt! On pravi, da v dveh ali ‰e prej in da hipoma pri-
de dan, ko mi bo lahko stisnil roko in ãestital. Prav resno
ga skrbi, da mi bo sploh nedostajalo ãasa za zadostno
praktiãno izveÏbo, neobhodno potrebno za samostojno
izvr‰evanje sodnih poslov. Priporoãal bi mi, naj se nikar
pedantski ne veÏem na uradne ure, ki so od devetih do
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opoldne in od treh do ‰estih, marveã naj prihajam v
svrho pravoãasne dobave potrebne prakse zna biti
zjutraj Ïe ob osmih in popoldne ob dveh v pisarno.

Motril me je z dolgim, resnim pogledom in dostavil,
da je on vsaj, ko je bil pravni praktikant, vedno tako sto-
ril in da so ga zaradi te pridnosti vsi njegovi predpostav-
ljeni zelo ljubili.

Obljubil sem, da storim vse, kar bi pospe‰ilo moj
avanzma in — zdruÏenje z mojo Hildo.

Ne vem, kako si je ta mrki moÏ v tako kratkem ãasu
osvojil moje simpatije; moral sem mu razodeti, da sem
zaroãen s Hildo. Zaroãila sva se pred 14 dnevi, ko sem
napravil tretji izpit; njen oãe je trgovec in cesarski svet-
nik; ima pa Hilda ‰e mlaj‰ega brata Frica, ki se slabo uãi
in bi ga radi spravili v kadetno ‰olo — in starej‰o sestro
Elzo . . .

Moj novi ‰ef je nepremiãno stal in me z nagnjeno gla-
vo poslu‰al, potem pa rekel, da ga vse to zelo zanima in
da v tem hipu niã bolj ne obÏaluje, nego da mu je pred
desetimi leti umrl njegov bratranec, ki je bil vseh muh
poln in bi lahko vzel tisto Elzo ali kakor se Ïe imenuje
tista sestra moje Hilde . . .

Globok, nevoljen vzdih mu je u‰el iz prsi; korakal je
po sobi, vãasih postal, zamiÏal in si pritisnil dlan ob ãelo.

Po kratkem premoru je izjavil, da smatra ves svet »fi-
goj«, kar pa ne ovira dejstva, da se bom pri njem nale-
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zel prakse kakor beraã mraza. »Postave poznate — ne-
ovrÏen dokaz temu va‰a izpriãevala, ki so popolnoma
verodostojne javne listine; da se vzdrÏite na tem vrhun-
cu teoretiãne izobrazbe, naroãite si kveãjemu kak stro-
kovni list — n. pr. ,Slov. pravnik’: ta ni siten zavoljo pla-
ãila. Ali prakse vam je treba! Te pa se nauãite zgolj iz
knjige Ïivljenja. Knjiga Ïivljenja je najdraÏja knjiga. Pla-
ãujemo jo sicer na obroke, a ti teko vse na‰e Ïive dni in
plaãevati jih moramo tudi, ãe knjige ne ãitamo.«

Globoki ta aforizem mi je omamil moÏgane, on pa je
nadaljeval:

»Da, praksa! — Na primer: Pretekli teden sem moral
nadomestovati kazenskega sodnika — saj ne dajo ãlo-
veku nikdar miru — in sem sodil kmetskega fanta za-
voljo ,noÏa’ — saj razumete: § 411. Stvar je slabo kaza-
la; fant je tajil, dokazov ni bilo in iz naãina, kako je funk-
cionar predlagal uporabo zakona, sem spoznal, da pri-
ãakuje oprostitev. Jaz pa sem ga krivega spoznal, fanta,
in ga obsodil na pet dni, poostrenih z enim trdim leÏi-
‰ãem brez koca, in sicer — na podlagi njegovega lastne-
ga priznanja. Med zasli‰anjem je bil namreã poãasi
predse pljunil. To pa je priznanje! Ta pljunek je psiho-
logiãno utemeljen elementaren pojav obtoÏenãeve sla-
be vesti, torej pristno, nepopaãeno priznanje. To nas uãi
praksa!«
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Meni so se odprli novi horizonti; ‰ef pa je uprl vame
svoj resni, do dna segajoãi pogled in mi z njim popolno-
ma zatrl zadnje rahle dvome, ki so se mi hoteli vzbuja-
ti . . .

»Tako je in niã drugaãe! — Sicer pa ni niã posebnega
na tem sluãaju, marveã je dognana stvar in je nemara Ïe
tudi vrhovno sodi‰ãe lansko leto ali kdaj odloãilo, da je
smatrati tako kvalificirano dejstvo za priznanje.«

Dal mi je potem zadnje tri letnike »Pravnika« in me
prosil, da mu jih prereÏem; spravljeni so bili na tleh v
kotu poleg petrolejske steklenice in predpotopne pu‰ke,
»corpus delicti« ‰t. 42. Sam pa je od‰el; rekel je, da ima
opraviti v posvetovalni zbornici, ali pravzaprav, ãe bi
kdo po njem vpra‰al, naj reãem, da je v registraturi; ãa-
kati pa mi ni treba nanj . . .

Popoldne je pri‰el okoli ãetrte ure v pisarno, veselega
obraza, s smotko v ustih, ves izpremenjen. Mel si je ve-
selo roke, potepljal me po ramah in se zahvalil, da sem
mu prerezal »Pravnika«, ki ga bo dal morebiti vezat.

Vpra‰al me je tudi, ãe sem morebiti res pri‰el Ïe ob
dveh v pisarno, in mi s prijaznim nasmehom razodel, da
je vso stvar ‰e enkrat preudaril in izraãunal, da si uteg-
nem pridobiti vso potrebno koliãino prakse tudi v teku
obiãajnih uradnih ur, ker je on, A., sklenil, da me po svo-
jih skromnih moãeh sistematiãno uvede v vse tajnosti
prakse in me zlasti navadi, videti na lastne oãi in sli‰ati
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na lastna u‰esa — ako mu obljubim, da bom zapisnike
pisal ãitljivo in jih, ãe bi obstajali iz veã pol, tudi se‰il; le-
to je zelo vaÏno, kajti drÏavno pravdni‰tvo mu je Ïe dva
akta v to svrho vrnilo, in sicer ba‰ zadnji dan meseca,
tako da ju je moral v svojo veliko sramoto izkazati v
meseãnem poroãilu kot nere‰ena.

Potem sva se lotila dela in zasli‰ala nekega obdolÏen-
ca iz okolice, ki se je v moje zaãudenje zanimal tudi za
teoretiãno stran svojega sluãaja; pra‰al je namreã, po
katerem paragrafu bo sojen, ãe‰ oãe so mu doma pove-
dali, da ãim vi‰ji paragraf, tem niÏja kazen. — Na vpra-
‰anje, ãe je bil Ïe kdaj kaznovan, je odgovoril, da enkrat
»zavoljo neke Ïenske«; sodnik pa mi je mirno narekoval,
naj zapi‰em: »Kaznovan enkrat zavoljo razÏaljenja ãas-
ti.«

To me je presenetilo. On pa je odpravil obdolÏenca,
mu dal ostanek smotke, sebi zapalil drugo in, hodeã po
sobi in pu‰eã, priãel, kakor se je sam izrazil, svoje prvo
predavanje iz prakse.

Dejal je, da se obdolÏenci, ãe jim stavi‰ obiãajno vpra-
‰anje po prestanih kaznih, vobãe ne posluÏujejo izrazov,
nahajajoãih se v na‰i okusno vezani terminologiji, niti
sploh ne uãenega zakonovega besedila, ampak odgovar-
jajo tako, kakor jim velijo lastna logika, tradicija in opor-
tuniteta.
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»Oni obdolÏenec torej nikakor ni zakrivil dejanja, ki
ga domnevate vi, mladi moÏ, v svoji razburljivi fantaziji,
ki bi ga pa bil obdolÏenec, da ga ima resniãno na vesti,
gotovo diskretneje opisal in nedvomno dostavil, da ga je
taãas hudiã premotil, marveã je bil kaznovan zgolj za-
voljo preprostega razÏaljenja ãasti, kateremu je bila po-
vod, kakor ãestokrat, Ïenska. Je paã tako na svetu, da se
teÏko konãa kako znanje z Ïensko brez ,besedi’!

Zadnji izraz sluÏi takisto za oznaãbo istega prestop-
ka. — Nekoã sem radoveden vpra‰al obdolÏenca, kake
so bile tiste »besede«, zavoljo katerih je bil, kakor je sam
povedal, zaprt, pa mi je odgovoril: ,Ej, par klofut sem
mu pripeljal.’ Take ,besede’ niso puhla fraza!

Da ima rdeãeliãni kmetijski oãanec, ki pove, da je bil
zaprt ,zavoljo dacarja’, na rova‰u prestopek razÏalitve
straÏe, je jasno, kajne?

Ali tudi moÏak iz mestnih delavskih slojev, ki pravi,
da je Ïe enkrat sedel ,zavoljo pijanosti’, je bil kaznovan
prav za isti prestopek, ki se je dogodil paã po sledeãem,
v teh slojih zelo priljubljenem obrazcu: MoÏak je pijan
in po cesti razgraja. Policaj ga miri. To pa neprijetno dir-
ne po zauÏitem alkoholu ojaãeno samozavest pijanãka,
ki smatra zaradi tega za potrebno izjaviti, da je tri leta
cesarja sluÏil in da pozna postave. To ali kaj sliãnega iz-
javi ob takih prilikah vsak pijanec! Ker pa to razodetje
ne napravi niti priãakovanega niti sploh kakega vtiska
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na oholo oko postave, se posluÏi pijanãek, ki se mu vidi
potrebno takoj kaznovati nevljudno prevzetnost javne-
ga organa, ostrej‰ih izrazov, ki pa ne vzbude v du‰i
straÏnikovi, kakor se pijanãek nadeja, bridkega kesa in
trdnega sklepa pobolj‰ati se, temveã povzroãijo zgolj
aretacijo in ovadbo. Pri glavni razpravi se opraviãuje
seveda s popolno pijanostjo, ki jo popi‰e z resno vnemo
v vseh podrobnostih, pojavih in nasledkih — a brez us-
peha; sodnik mu ne verjame, da je bil ,tako pijan, kakor
to zahteva postava’ (§ 2c) in ga obsodi zavoljo razÏalit-
ve straÏe. — ObtoÏencu se pa na celi aferi najzname-
nitej‰a zdi njegova pijanost, ki mu zato tudi sluÏi v krat-
ko oznaãbo kazenske te zadeve.«

Prekinil je svoje predavanje in z nevoljnim glasom
omenil, da se v na‰em mestu preveã slabega vina toãi.
Pogled se mu je zmraãil, stresel je glavo, kakor da hoãe
prepoditi neprijetne spomine, in zamrmral, da ga ved-
no bolj mika popustiti svojo sodno sluÏbo in otvoriti
gostilno, kjer bi brhke Kranjice v narodnih no‰ah stregle
gostom s pristno kapljico — to bi moralo uspevati!

Premeril je dvakrat sobo, potem pa nadaljeval svoj
prej‰nji predmet in dejal, da tudi estetiãni oziri vpliva-
jo na naãin izraÏanja.

»Tatvina« in »krasti« npr. sta izredno nepriljubljeni
besedi; niti tistemu obdolÏencu, ki taji tatvino, niã kaj
rado ne gre iz ust, da ni »kradel«; raj‰i pove, da ni niã
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»premaknil«. Tisti pa, ki nimajo veã povoda tajiti, ker so
kazen Ïe prestali, opi‰ejo neprijetno besedo »tatvina« s
kratko oznaãbo tiste reãi, ki se jih je bila prijela, in po-
vedo, da so bili zaprti zavoljo »neke ure«, »nekega lesa«,
»nekega zajca« (v tem primeru tudi lahko »zavoljo flin-
te«).

Na sliãen naãin oznaãujejo hudobno po‰kodovanje
tuje lastnine: »zavoljo nekih plank« ali »zavoljo nekih
‰ip sem bil zaprt«. Posebno rahloãuten obdolÏenec
opi‰e povod svoje prestane kazni paã tudi ‰e nedolÏne-
je: »Pravili so, da so bile neke ‰ipe ubite«, kar pa popol-
noma zadostuje diskretnemu sodniku, ki niti pretepaãu,
odgovarjajoãemu na vpra‰anje, zakaj je bil zaprt: »Eh
kaj, tepen sem bil« — ne zameri, da se spominja le ‰e na
svoje »Ïlake« in je pozabil na tiste, ki jih je prizadela nje-
gova roka drugim.

Sicer pa telesna po‰kodovanja niso niã neãastnega in
gladko vsak na‰teva svoje prestane kazni »zavoljo boja«,
«zavoljo tepeÏa«, »zavoljo barufe«, ali se pa tako izrazi,
da je bil zaprt, ker sta se z »nekom skampljala«, ãe‰ tis-
temu tepeÏu pripisujem toliko vaÏnosti, kakor ãe vas
‰kricev kdo stopi v »salon«, kjer se brije, ãe‰e in striÏe.
— Le uporabo noÏa tudi ‰e po prestani kazni radi uta-
je: ni ãastno oroÏje! Za tako se smatrajo zgolj kol, kraj-
nik in poleno, ki pa izgube v zagovoru bojevitih fantov
pred sodi‰ãem svoje dimenzije in se skrãijo na ãudovit
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naãin v »palãke, ‰ibice, krepelca« in »koreninice«, s ka-
terimi ne bi bilo mogoãe prizadeti niti najmanj‰e po-
‰kodbice, kamoli tisti »smrtni Ïlak« (§ 155a), ki je pred-
met ovadbi in ki si ga je po mnenju obdolÏencev, bog-
ve v kakem zavratnem namenu, prizadejal paã po‰ko-
dovanec sam.

ZabeleÏeval sem si zanimive te podatke.
Moj mentor me vpra‰a, ali sem si zapisal tudi, kar je

bil zjutraj omenil o judikatu . . . ? Ne bi mu bilo ljubo,
ãe bi se izvedelo, da se bavi on, moj mentor, z vrhov-
nosodnimi odloãbami, kar bi utegnil kak kolega smatra-
ti za »‰treberstvo« in mu podtikati namen, da hoãe Ïe
zopet avanzirati, ãeprav je ‰ele 20 let adjunkt in ima
pred seboj prav odliãne tovari‰e, ki ãakajo v istem ãinu
Ïe po 25 let . . .

Vzdihnil je, me otoÏno pogledal, resno kimaje z gla-
vo, potem pa spravil prerezane tri letnike »Pravnika«
zopet v kot k petrolejski steklenici in h »corpusu delic-
ti« ‰tevilka 42 in od‰el.

âuden moÏ — zdi se mi nezadovoljen . . . Moral bi se
oÏeniti!
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VLAâUGARJI IN BERAâI

Z novim letom so naju, mojega sodnika in mene, ne-
nadoma premestili s preiskovalnega sodi‰ãa na ka-

zenski oddelek okrajnega sodi‰ãa. Moj sodnik je izjavil,
da mu je vseeno, to delo ali ono: za nobeno se ne puli!
Sploh, je rekel, ako se vi‰ji modrosti vidi odrediti, da
mora od novega leta naprej prevzeti referat sodnega
vratarja ali posel pisarice na stroj, dobro! bo pa od no-
vega leta naprej sodni vratar oziroma pisarica na stroj.
Prava reã! Razloãek med vsemi temi raznimi sodnimi
opravili je v primeri z veãnostjo preneznaten, da bi se
ãlovek razburjal zaradi njega! — Jezi ga le to, je rekel, da
so ga o premestitvi obvestili ‰ele zadnji hip. Kako je h
koncu leta hitel in se trudil, da vse izdela in da izãisti
mizo! Da je vedel kaj o nameravani izpremembi, je re-
kel, bi bil vendar lahko nekaj sitnih primerov pustil na-
sledniku . . .

Jaz sem se nekoliko bal novega, nevajenega dela. V
soboto sva priãela. Dopoldne ni bilo niã, rekel mi je pa
sodnik, da bova popoldne sodila vlaãugarje in beraãe, ãe
jih kaj priÏenejo. Naj pripravim torej tiste zapisnike in
preãitam vlaãugarski zakon.
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Tovari‰i so me poduãili, da so za zapisnike o vlaãugar-
jih in beraãih posebne golice, v katerih je Ïe ãisto vse
natisnjeno, celo obiãajni zagovor obdolÏenca in tudi
sodba z razlogi vred: niã drugega ni treba, nego vpisati
‰e ime obtoÏenca, pa je moÏ zasli‰an, za krivega spo-
znan, obsojen in v zapor odveden, kakor da si vrgel kraj-
car v avtomat.

Povedali so mi tudi, kako je rajni pristav Bobek, tisti,
ki je govoril nem‰ãino brez ãlenov, sodil vlaãugarje. Bilo
je to ‰e v starem sodnem poslopju in Bobek je bil nekega
dopoldne okoli enajstih ba‰ namenjen kakor po navadi
iz pisarne, da ujame ‰e zadnji blagoslov. Pa sreãa Ïe na
stopnicah jeãarja, ki je gnal pred seboj tri klavrne vlaãu-
garje, da jih postavi pred sveãenika kaznujoãe pravice,
pred pristava Bobka. Zaradi vlaãugarja zamuditi zadnji
blagoslov nikakor ni kazalo poboÏnemu Bobku, pa je
kar na stopnicah s prstom zaporedoma pokazal na mo-
Ïakarje in razglasil: »Tri dni, pet dni, sedem dni! Führen
Sie nur hinauf, wird Diurnist Urteil machen!« — in vse
je bilo v redu in Bobek je lahko ‰e pravoãasno pri‰el k
»zadnjemu blagoslovu«, ki so pouãeni krogi trdili o
njem, da se zanj ni delil v ‰entjakobski cerkvi, ampak pri
»Zlatem sodãku«.

Ta pojasnila so me pomirila in brez strahu in dvornov
sem sledil sodniku, ko me je ob ‰tirih popoldne pozval
v razpravno sobo.
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Tam so Ïe sedeli na obtoÏni klopi ‰tirje obdolÏenci;
dva izmed njih sta bila v kroju, namreã v jetni‰kem. Za
njimi je stal jetni‰ki paznik. Stari so bili od dvajset do
petin‰tirideset let in radovedno so se ozirali po sobi.

Sodnik je stopil tik prednje in si vsakega ogledal od
blizu in natanko, kakor da jih duha.

Potem se je naslonil s hrbtom ob mizo in jim razloÏil,
da so ovadeni in obdolÏeni, da nimajo niã denarja, da pa
navzlic temu pohajkujejo brez dela. — Pohajkovati brez
dela, je rekel, pa smejo po na‰ih cesarskih zakonih samo
tisti, ki imajo denar, in je Ïe takih lenuhov veã nego pre-
veã. Zato je zelo koristen ta zakon, ki prepoveduje brez-
delno pohajkovanje, ako Ïe ne vsem, vsaj tistim, ki ni-
majo denarja. Bolje nekaj kakor niã! — Kazen za take
prestopke, je rekel, je predvsem zapor od enega do treh
mesecev; vrhu tega pa stoji onstran Ljubljanice mogoã-
no poslopje, ki se mu pravi prisilna delavnica in je v nji
izpraznjenih ba‰ nekaj mest, do katerih imajo pravico
marljivi, a revni vlaãugarji, zlasti taki iz Kranjske deÏe-
le.

Ta topografiãna opazka je moÏake ãudno razburila in
skoraj ogorãeno so hiteli drug nad drugega se zagovar-
jati in opraviãevati. Kazali so svoje Ïuljave roke in sveãa-
no rotili tako pekel, ki naj jih pri tej priãi pogoltne, ka-
kor tudi strelo, ki naj jih z jasnega ubije, ako ni res, da so
do zadnjega vztrajno delali in si po‰teno svoj kruh sluÏi-
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li po ‰irni ogrski deÏeli; samo ta hip so sluãajno brez
dela, ker so izgubili delavske bukvice, Ïupan pa jim ne
da drugih, ãe‰ da po novi domovinski postavi ne spada-
jo veã v njegovo obãino — »hvala Bogu«, je rekel ta He-
rodeÏ! Zato odklanjajo sleherno kazen, zlasti pa, so na-
migavali, prav niã ne reflektirajo na obetano jim sine-
kuro v prisilni delavnici.

Odkritosrãno povem: Jaz bi bil v zadregi, kako sodi-
ti! Ogrska je daleã, kar se tiãe pravne pomoãi, dalje nego
Amerika — moÏem se pa ne vidi v srca. Morebiti se laÏe-
jo, morebiti pa je njih zagovor vendar istinit in so le ne-
sreãniki, ne pa vlaãugarji. Kaj torej storiti?

Sodnik si pa oãitno ni niã belil glave, ampak je kar
kratko malo izjavil, da ve Ïe dovolj in da sklene dokazo-
vanje. Le tako mimogrede je ‰e vpra‰al zadaj stojeãega
paznika, ali imajo obdolÏenci kaj »mrãesa«, (to je nam-
reã c. kr. uradni izraz za u‰i). Paznik je toãno javil, da je
na onih dveh, ki sta sedaj v kroju, vse mrgolelo; ba‰ za-
radi tega sta se morala takoj preobleãi v jetni‰ko oble-
ko, njuna lastna je pa ‰la v kotel, kjer se ‰e sedaj pari.
MoÏa v kroju sta povesila glavi, sodnik pa jima je rekel
z oãitajoãim glasom: »Vidita! — In po Ïganju tudi smr-
dita!« in potem je razglasil sodbo, da sta zaradi vlaãu-
ganja obsojena vsak na dva tedna zapora, njuna tovari‰a
brez Ïivinoreje pa da sta opro‰ãena.

Paznik je vse ‰tiri odvedel.
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Meni je priãelo gori po nogah in po Ïivotu neprijetno
gomazeti, sodnik mi je pa pojasnil, da je mrães jako za-
nesljiv znak vlaãugarstva.

Tega ‰e nisem vedel: v zakonu ne stoji niã o tem! Se-
veda, na‰ kazenski zakon je sploh zelo pomanjkljiv . . .

To je bila prva razprava.
Potem so pri‰torkljali v sobo trije beraãi; za njimi je

zaprl duri paznik. Njih obrt se jim je oãitno poznala,
prvi je imel malho in prazen rokav, drugi leseno nogo,
tretji s ple‰o je pa miÏal, a brezzoba usta so mu bila
venomer zasukana na rahel smeh. Bili so stari 68, 72 in
78 let in, kakr‰ni so sedeli na klopi in z izrazom brezpo-
gojno vdane potrpeÏljivosti zrli predse, so se mi smilili
v srce.

Ta na‰a nesreãna policija, sem si mislil, ãemu neki tira
to ubogo ‰karto ãlove‰ko pred sodi‰ãe! Za delo niso, ob-
ãine se jih branijo, kaj hoãejo drugega, nego da beraãi-
jo! Nisem se mogel vzdrÏati in dal sem proti sodniku
du‰ka svojemu prepriãanju, da bodo opro‰ãeni, tudi ako
niso morebiti, kar se tiãe »mrãesa«, ãisto nedolÏni.

Toda sodnik je le skomignil z ramami in ogovoril star-
ce: »Beraãili ste! Tukaj po mestu, ko vendar veste, da vas
na‰i policaji niã kaj radi ne gledajo! In kako naj bi vas,
rodoljube z deÏele, radi gledali, ko imamo Ïe mestnih
reveÏev preveã! Zadnjiã se je tak mestni nadarbinar
obesil, kakor je policija poroãala, od same lakote. Vidi-
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te, pa je imel tukaj, v mestu, svojo domovinsko pravico!
Zdaj bi jim pa ‰e vi, zunanjiki, odjedali kruh! To vendar
ne gre! To je zoper paragrafe!«

Starãkov ni neprijazni sprejem niã kaj razburil.
Malo vzdihnili so in zaka‰ljali, zaka‰ljali bolj iz nava-

de, ker se tako spodobi beraãem, kakor iz potrebe, in
potem so polglasno, kakor zase odgovorili.

Prvi: »âlovek ne more Ïiv v zemljo.«
Drugi: »Prosi se lahko, krasti je greh!«
Tretji: »ReveÏi smo; niã nimamo na svetu kakor Boga

v nebesih in dobre ljudi na zemlji.«
In z vdano potrpeÏljivostjo so se zamaknili zopet

predse v tla, sopli so enakomerno in glasno in kazalo je,
da zadremljejo.

Sodnik se je razburjal: »Kaj naj storim z vami, pokore!
Takele ‰pitalarje mi semkaj vlaãijo! Saj vendar nismo ne
bolnica ne hiralnica, uboÏnica pa tudi ne! ·e s takimile
naj uãeni sodnik trati svoj dragoceni ãas, seveda! Ampak
ga ne bo! Lahko kar greste, prijatelji, ste Ïe opravili, pro-
sti ste, kar izgubite se v boÏjem in cesarskem imenu,
kamor hoãete, pa sreãno!«

Nobeden se ni ganil.
Sodniku je nekaj ‰inilo ãez lice, zdelo se mi je podob-

no soãutju, toda nadaljeval je z osornim glasom: »Oho!
Vi ne greste? Vam ne di‰i prostost? Torej taki tiãi ste!
Seveda zunaj je mraz, kajne, da kar stopinje zvene, pri
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nas pa lepo gorko kakor pri peku; zunaj vas ‰e iz hlevov
pode, pri nas pa ima vsak svojo ãedno posteljo, kajne, pa
‰e robec za usekovanje, prav po gosposko, in krtaãico za
zobe (brezzobi slepec se je zadovoljno zareÏal) in skoraj
bi bil pozabil, jutri je nedelja in imamo meso, zato ste pa
danes pri‰li, kajne! O ti pokvarjeni svet! Pa saj je ‰koda
ãasa, ki ga izgubljam z vami. Torej hitro in kratko: Ko-
liko ãasa bi pa radi zaprti bili, kaj?«

Senca lahnega nasmeva je izpreletela starãkom zgu-
banãena lica in prvi je rekel: »Po svojem preudarku na-
redite, gospod! Îivi ne moremo v zemljo.« — drugi:
»Krasti je greh, kako naj Ïivimo, ãe se nas ne usmilite!«
— tretji: »Mi smo reveÏi, Bog vam povrni, gospod!«
Sodnik jim je v kratkih, suhoparnih besedah razglasil
sodbo, da so v imenu njegovega veliãanstva cesarja ob-
sojeni zaradi beraãenja vsak na 48 ur v zapor.

Obsojenci so zganili glave, malo zaka‰ljali in vzdihni-
li; spogledali so se poãasi in potem je najmlaj‰i, tisti, ki
je imel ‰ele 68 let in leseno nogo, v imenu vseh izrekel
najvdanej‰o zahvalo za naklonjeni zapor, naj ga Bog ti-
soãero povrne gospodu sodniku! Hkrati je pa poniÏno
prosil, da bi smeli biti z milostnim dovoljenjem sodni-
ka zaprti skozi vso zimo, vsaj tja do velike noãi . . .
Tovari‰a sta z globokimi vzdihi in pritajenim enakome-
mim mrmranjem podpirala govornika in slepec je stis-
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kal med prsti dolg molek z debelimi, ãrnimi jagodami:
morebiti sta molila . . .

Sodnik jih je o‰tel. Oãital jim je nehvaleÏnost. »Saj
vendar izprevidite,« je rekel, »da ‰e teh 48 ur niste za-
sluÏili po postavi, ampak da sem vam jih le vbogajme
dal, ker se mi smilite, siromaki. âe vas na‰ gospod pred-
sednik zagleda v zaporu takele, kakr‰ni ste, utegnem ‰e
sitnosti imeti zaradi vas! Tako je, ãe je ãlovek predober!
Glej jih, glej! Kar dosmrtni kot si izgovorite pri nas! —
Zapomnite si: danes je prvikrat in zadnjikrat, da vas ob-
drÏim v zaporih. Pri nas je stroga sodnija, in ãe se mi
zopet prikaÏete, ‰e pogreli se mi ne boste, ne, takoj vas
izpustim zopet na cesto, da veste! Raj‰i kar drugje poiz-
kusite svojo sreão — saj so drugje tudi sodnije! — Tako
elegantnih zaporov morebiti res nimajo, kakr‰ni so na‰i,
ali vi tudi niste, da bi si smeli preveã izbirati. Razume-
te!«

Ostra graja je vznemirila moÏe.
Prosili so zamere, ponavljajoã svoje geslo, da so re-

veÏi . . .
»ReveÏi, seveda ste reveÏi!« jih je poduãil sodnik.

»Zato ste pa beraãi! Kako pa hoãete drugaãe biti beraãi,
ãe niste reveÏi! Ali ste ãudni! Taki se mi zdite kakor ãev-
ljar, ki se pritoÏuje, da mora ãevlje delati. Saj zato je ãev-
ljar! Beraã pa mora biti reveÏ!«
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To so moÏje uvideli. Paznik jih je pogledal in brez
ugovora so se spravili pokonci; poboÏno so se priklonili
in klecnili s koleni, kolikor so jim dale stare kosti, malo
so poka‰ljali in potem so odkrevljali s paznikom skozi
duri.

Nehote sem zmajal z glavo. Beraãiti je kaznivo, ali be-
raãili so zaradi skrajne bede v nepremagljivi sili, zaradi
ãesar jih je bilo po smislu § 2. kazenskega zakona opro-
stiti; sodnik pa gre in jih ba‰ iz tega oprostilnega vzro-
ka obsodi! Tako svojevoljna sodba! âemu so potemta-
kem zakoni, ãemu sodni‰ki izpiti in ãemu uradne prise-
ge!

Sodnik je zapazil moje dvome in se mi je nasmehnil.
»To je na‰ tako zvani preneseni delokrog,« je rekel.

»Namesto domovinskih obãin oskrbuje reveÏe drÏava.
Oskrbuje jih v svojih zaporih, toda gotovo ne slab‰e,
nego bi bili oskrbovani v svojih obãinah! Ali ste brali te
dni o tistem obãinskem reveÏu nekod na Dolenjskem, ki
je imel prehrano odkazano po vrsti vsak dan pri drugi
hi‰i in je medpotoma v ko‰u umrl, ko ga je nesla dekla
na hrbtu k sosedu? Naramni ko‰ je bil njegova mrtva‰ka
postelja. V zadnji hi‰i so se bali dela, potov in nadlege,
ãe ba‰ pri njih umre nadu‰ljivi starãek, pa so hiteli zba-
sati umirajoãega v naramni ko‰ in dekla ga je tresla k
sosedu, ki je bil na vrsti, naj se ta z njim ukvarja. Pa ji je,
Ïal, Ïe spotoma ugasnil in morala ga je nesti zopet na-
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zaj h gospodarju! Gotovo je bila o‰teta! — Ali ste taãas
tudi kaj z glavo majali?!«

Bil sem v zadregi. Saj rad priznavam, da je moj sod-
nik blag ãlovek, usmiljenega srca itd., ali je pa tudi do-
ber pravnik, to je drugo vpra‰anje.
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DOKAZ USPOSOBLJENOSTI

Danes je bila zopet dokaj zanimiva razprava: primer
vlaãugarja Jurija AÏmaha. Zanimiva ne toliko za-

radi samega primera, nego zaradi ãudnih nazorov, ki jih
je o tej priliki razodel moj sodnik! Moj sodnik je sploh
ãudak; vsi pravijo: ali bo odlikovan s kakim redom ali bo
pa moral v pokoj, nekaj ga gotovo zadene v kratkem!

Vlaãugarja Jurija AÏmaha si je torej po svoji stari na-
vadi natanãno ogledal in ovohal, potem mu pa izpra‰al
»generalia«, namreã kako mu je ime in kako se pi‰e,
koliko je star, kam je pristojen itd. in ali redi kaj Ïivalic.
Pri vlaãugarjih spada namreã tudi slednje vpra‰anje
med »generalia«.

Jurij AÏmah, 30 let star, pristojen v ·martno, se je pre-
stopal z ene noge na drugo, dobrovoljno se gugajoã v
kolenih, in je prijaznega obraza odgovarjal, kakor je
vedel in znal. Na zadnje vpra‰anje zastran Ïivalic je pre-
zirljivo omenil, da ima le sem pa tja katero, »ni vredno,
da bi govoril!« Zasukal je potem pogovor na drug pred-
met in vpra‰al, kje so oni gospod sodnik, ki so ga zadnjiã
sodili. Kaj »golant« gospod da so bili: dali so mu en
mesec zapora brez slehernega posta in podarili so mu
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celo belo dvojaão zato, ker jim je igral komedijo. Sklice-
val se je na navzoãnega jetni‰kega paznika kot prião,
kake posebne talente da ima on, Jurij AÏmah: kdo mu je
kos pod na‰im cesarjem! On, Jurij AÏmah, poÏira nam-
reã kamne; prave, resniãne, cestne kamne, in kadar jih
je poÏrl kakih osem ali deset, si pusti potrkati po Ïelod-
cu, pa notri zaroÏljajo kamni in ni to nikaka goljufija,
ampak umetnost! — Tako se je pobahal Jurij AÏmah in
se hkrati izrekel pripravljenega, za prav skromno nagra-
do takoj prirediti veliko predstavo oznaãene umetnosti,
katero ponudbo je pa sodnik seveda odklonil glede na
dostojanstvo kraja in ãasa.

Popolnoma pravilno! âudim se le prej‰njemu sodni-
ku, da je kaj takega dopustil; saj sodnija ni nikako gle-
dali‰ãe ali koncertna dvorana!

Sodnik je velel Juriju AÏmahu, naj sede na klop; sam
si je pa njemu nasproti primaknil stol, se oprl na stolovo
naslonjalo in ga priãel prijateljski izpra‰evati, kje je na-
zadnje delal ali sluÏil in kaj ga je prineslo semkaj.

Zgovorni Jurij AÏmah je drage volje povedal, da je bil
nazadnje za hlapca daleã, daleã tam na Gorenjskem, ‰e
naprej od Marije Pomagaj, v kraju, ki se mu pravi TrbiÏ.
Ta kraj je pa sila ãuden kraj, v tem kraju jedo ljudje tudi
ob petkih golaÏ, cerkev imajo pol premajhno, njemu,
Juriju AÏmahu, so pa koprive vtikali v ‰kornje! Zato je
vzel svoje poselske bukvice, zapustil TrbiÏ in jo nazaj
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ubral proti ·marni gori, da gre obiskat Mamko BoÏjo,
ker sta oba v isti fari doma. Pri‰el pa ni do svojega cilja.
V Medvodah ga je prijel Ïandar, ba‰ ko je prihajal iz
hi‰e, kjer je bil od prijazne gospodinje obdarovan s ko-
som kruha in z dvema ãikoma. Enega teh ãikov je ‰e
imel in ga je tudi pokazal sodniku, toda le od daleã . . .

ZabeleÏil sem v zapisnik: Jurij AÏmah priznava, da se
je brez dela in opravka in brez slehernih sredstev okoli
potepal in da je od hi‰e do hi‰e beraãil. — Po mojem
preudarku je bila stvar jasna in dejanski stan prestopkov
vlaãuganja in beraãenja dognan. Seveda, ako se morebi-
ti ne smatra en ãik za »zadostna sredstva«, ãesar je bil
moj sodnik navsezadnje tudi zmoÏen!

V moje veliko zaãudenje je pa sodnik pristopil k Juriju
AÏmahu, ki je iz previdnosti hitro umaknil roko s ãikom
za hrbet, mu priãel pretipavati glavo, zapirati in odpirati
oãi, gledati vanje, mu tolãi po kolenih, ‰e jezik njegov je
hotel videti!

Vse to nevajeno zagonetno ravnanje je spravilo do-
brovoljnega Jurija AÏmaha iz ravnoteÏja in pla‰en in z
negotovim glasom je vpra‰al: »Pa ne, da bom kaj postov
dobil?«

Sodnik ga je pogledal z dolgim in ostrim pogledom in
ukazajoãe mu je velel: »Niã ne bo‰ dobil, nobenega pos-
ta, niti zapora ne! Ne maramo te! Ali me razume‰? De-
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lat pojdi h kmetu, saj si zdrav in moãan! Kaj bi se valjal
po zaporih! Sram te bodi!«

Jurij AÏmah je ostrmel. »Kaj, zakaj in kako?« je rekel.
»·e vsakikrat sem bil potrjen, Ïandar mi je obljubil, da
bom, nogo imam oÏuljeno, kdo pravi, da ne bom za-
prt?!«

»Postava tako pravi, zapomni si to! — Zakaj te ne ma-
ramo? Zato, ker si premalo uãen za nas! — Ali ne? Pa mi
hitro povej, koliko je dvakrat tri? — Vidi‰, da ne ve‰! Si
Ïe padel, ne morem ti pomagati! Odkar imamo novo
hi‰o, takih ljudi ne sprejemamo veã, ki ãisto niã ne zna-
jo. Imamo pametnej‰ih dovolj. — Na polje, pa motiko v
roke, Jurij AÏmah, drugaãe . . . ! Adijo!«

Godrnjajoãega, da bo Ïe Ïandarju vse povedal, ga je
odpravil jetni‰ki paznik iz dvorane . . .

Hm! . . .
Sodnik mi je rekel, naj zapi‰em v sodbo, da se je Ju-

rij AÏmah zaradi oãitne slaboumnosti oprostil od obtoÏ-
be . . .

Meni je vse prav!
Potem je, kakr‰no ima navado, premeril parkrat dvo-

rano, slednjiã pa postal pred menoj, zmajal z glavo, me
drobno pogledal in rekel: »Kajne: slabi ãasi, slabi! Boj za
obstoj vedno huj‰i, pogoji za Ïivljenje vedno teÏji. Ali ste
videli? Dandanes brez neke mere inteligence niti v zapor veã
ne pridete! — Svoj ãas, da ste le imeli par razredov, pa ste
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se lahko prilizali do zlatega ovratnika! Sedaj vam je tre-
ba Ïe zrelostnega izpriãevala, preden da vam puste kot
pisarni‰kemu praktikantu ‰ivati spise in lepiti zavitke!
. . . Ali pa . . . recimo, da imate poklic in notranji nagon
za prodajo cikorije in vÏigalic; naka! ne smete se vdati
temu poklicu in notranjemu nagonu in prodajati ciko-
rijo in vÏigalice: najpoprej morate dokazati svojo uspo-
sobljenost za to! Brez dokaza usposobljenosti ni danda-
nes niã. ·e obriti se skoraj veã ne smete niti poãesati
samega sebe, ãe niste izkazali zadevne usposobljenosti
s slovesnim izpitom pred izpra‰evalno komisijo, sesto-
jeão iz predsednika in najmanj dveh, a najveã ‰tirih pri-
sednikov! Tako je! Du‰evni nivo se paã dviga in menda
Ïe mora biti vse tako, kakor je . . . Pa se bo ‰e dvigal in
morda doÏiviva ãase, ko tudi za sprejem v na‰e zapore
ne bo veã zado‰ãala kar takole neka piãla mera inteli-
gence: ,koliko je dvakrat tri’ itd., ampak se bo kar krat-
ko malo zahtevalo izpriãevalo o maturi! Pa bo mir in
konec besedi in vsaj ne bo treba preiskovati vsakogar
razsodnosti!« . . .

Ne vem, ali vse to resno misli . . .
Zabobnal je s prsti po mizi, stopil skozi sobo, zabob-

nal po naslonjalu klopi in po oknu, nazadnje pa izjavil
‰e sledeãe: »Pri moji veri, edino, kar se dandanes ‰e lah-
ko postane brez dokaza usposobljenosti, je menda res le
— poslanec!«
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